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Annotatio. Vocabula ex inscriptionibus Graecis conquisita transcri- 
bens operam dedi ut, quantum typis vulgaribus fien posset, et singula 
exempla ad litteram exprimerentur et varia scripturae genera distingue- 
rentur. Titules igitur antiquae litteraturae, quòrum vel exemplaria 
gypso expressa vel simulacra accurate depicta mihi contigit inspicere, 
litteris descripsi quadratis; varioque litterarum E H, Q OY, K Ç, 
S X, X ^ usu effingendo assecutus sum ut non solum litteraturae an- 
tiquae genera illa latissime patentia, quae apud Kirchliofíium sunt I et 
II, sed etiam aliae quaedam satis graves variarum aetatum et gentium 
proprietates discemerentur; aliquanto minoris momenti sant variae litte- 
rarum B, r, E, H, I, A, M, N, n, P, 2 formae, quas equidem typis qui- 
bus mihi erat utendem exprimere non potui. Eas autem hujus generis 
inscriptiones, quae a viris doctis non ad litteram sunt expressae, sed vul- 
garibus illis litteris minutis transcriptae, equidem iisdem litteris, sed iis 
latius dispositis describendas curavi; qua ratione etiam in reddendis in- 
scriptionibus Cypriis, quae notis peculiaribus sunt conscriptae, usus sum. 
— Inscriptiones denique re^entioris litteraturae litteris minutis ratione 
vulgari descripsi. 



Postquam Boeckhius et qui ejus vestigíis ingrediuntur 
viri docti integram inscríptionum antiquarum memoriam in 
lucem protulerunt, Ahrmsius linguae Graecae dialectos et 
ex his fontibus et ex laceris grammaticorum testimoniis 
restitutas descripsit, Geo, Curtius comparativae, quae dici- 
tur, artis grammaticae praesidiis usus sonorum, yocabulorum, 
formarum origines et mutationes est perscrutatus, jam non 
opus erit varías de digammi Graeci natura doctrinas vete- 
rum, recentiorum conjecturas recensere vel refellereJ) Ne- 
que enim quisquam nostrae aetatis vir doctus jam dubitave- 
rit, quin haec littera veram significaverit consonam, eamque 
spirantem labialem sonoram ac lenem^) quam a majoribus 
suis, antiquissima illa indoeuropaea quam apellant gente, 
velut hereditate acceperint Graeci. Quem sonum anti- 
quitus spiritu inter ipsa labra, non, ut V nostrum, inter 
dentes superiores et labrum inferíus emittendo esse pro- 
nuntiatum, consentientibus linguarum Sanscritae, Latinae, 
Graecae testimoniis comprobatur.^) Bilabialis enim illa 
consona facillime in semivocalem (5) vel etiam in plenam 
vocalem transire potuit. Quod in lingua Graeca, sicut 
in Sanscrita et Latina, jam antiquissimis temporibus fieri 
coeptum esse, ex testimoniis uberrimis, quae imprimis 



Cf. de hac re Khds, Prolegomena ad qnaestiones de digammo 
Homerico institnendas, Upsaliae 1869. 

3) Sonormn natnram nbi describo, doctrinam sequor E. Sieverrii, 
quae expòsita est libro qui inscr. Grundzüge der Lautphysiologie zur 
Einfahrung in das Studium der Lautlehre der Indogermanischen Spra- 
chen, Leipzig 1876 (Indogermanische Grammatiken Bd. I). 

3) Gf. Sievers, Lautphysiologie pag. 70, Bopp, Krit. Grammatik der 
Sanskrita-Sprache p. 19, Corssm, Aussprache cet. P 323, Curtius, Grundz.* 
549. 
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enumeravit Curtius, Grundz.^ 549 seq. plane apparet. 
Sonus igitur digammi Graeci non procul a pronuntiatione lit- 
terae Britannorum W videtur afuisse. '^) Quem sonum alio tem- 
pore in aliis linguae Graecae dialectis vel in sonos propinquos 
transiisse vel ne vestigio quidem relicto evanuisse, inter om- 
nes constat. Quanam autem via quibusque, ut ita dicam, 
gradibus tanta mutatío processerit, nondum exploraverunt viri 
docti. Nam etsi non defuerunt qui et doctrínae et ingenu 
praesidiis instructi digammo Graeco enucleando operam da- 
rent, tamen^ plerique quaestionem omnem ad poemata Ho- 
mèrica aliaque poetarum antiquorom carmina retulerunt. 
Verum quam lubrica sit disquisitio ita instituta nemo est 
quin perspiciat. Tota enim pendet a re omnium reconditissi- 
ma, ab origine, dico, poesis Graecorum antiquissimae. Quam 
difficultatem praeclare exposuit A. Leskien libro qui in- 
scribitur: Rationem, quam I. Bekker in restituendo digammo 
secutus est, examinavit cet^) Ac fateor equidem me cum 
Hartelii, viri doctissimi, Studia Homèrica legens ingenu acu- 
mine delectarer, diligentiam operis inauditam admirarer, 
certum totius quaestionis fundamentum desiderarem, primum 
animum induxisse ut alia via in digammi Graeci rationem 
inquirere susciperem. Nam quamdiu neque quo modo exsti- 
terint carmina Homèrica constat, neque qua via digamma ex 
universa linguaGraeca evanuerit, tamdiu profecto de horum car- 
minum digammo nihil certi poterit statui. Scripsit sane jam 
undecim abhinc annos Savelsberg „De digammo ejusque im- 
mutationibus** dissertationem *), qua universam quaestionem 
complecti atque absolvere est conatus. Verum ille, etsi om- 
nibus, quae tunc in promptu erant, inscriptionum, grammati- 
corum, comparativae quoque investigationis adjumentis erat 
instructus, tamen nescio an judicio non tam usus esse videa- 
tur. Ea enim est ejus in disponendis rebus imprudentía. 



Cf. etiam ffartel, Homer. Studien III (Sitznngsber. der k. Akad. 
d. Wiss., Phil. hist. Cl. Bd. LXXVIII, Wien 1874) p. 24—25. 

2) Cf. tamen Sievers, Lautphysiologie p. 70, 89, 91. 

3) Lipsiae 1866. 
*) Berolini 1868. 



ea in concludendo temeritas, ut vix ulla pars operis stare possit, 
nisi quae enumeratíonem continet vocum digammo scríptarum, 
quae in titulis ad id tempus cognitis exstabant (pagg. 53—56, 
tab. I, 11). Itaque et hujus aliorumque exemplo et ipsa re 
difficultatem quaestionis edoctus, proposui mihi, ut quae de 
digammo testimonia ipsi illi homines, qui hac consona ute- 
bantur, in aere vel lapide incisa nobis reliquerunt, diligenter 
pervestigarem. Nam omnino qui linguae Graecae sive for- 
marum quarundam vices per saecula vuit persequi, funda- 
mentum doctrínae ex ipsius antiquitatis ruderibus genuinis 
struat necesse est. Ita enim descríptio si non plena vel copi- 
osa, at vera et quae nuUam babeat dubitationem effici potest. 
Quamquam ne inscríptionum quidem auctorítati sine 
discrimine licet confidere. Gertum enim testimonium digam- 
mi vel servati vel amissi ii tantum tituli reddunt, qui anti- 
quis illis litteris sunt exarati, quibus singulae gentes Graecae 
ante utebantur quam litteratura quae Iònica recentior appel- 
latur exeunte fere saeculo a. Chr. n. 5, ineunte 4 in omni- 
bus civitatibus Graecis esset recepta. Quae cum ab loni- 
bus, apud quos sonus digammi jam multis hominum aetati- 
bus antea obmutuerat, esset exculta, ne litteram quidem ^ 
servaverat (nisi mutata figura inter notas numerorum). Gen- 
tibus igitur, quae etiam tum, cum scripturam illam recepis- 
sent, in nonnullis vocabulis digamma pronuntiabant, aut ta- 
lia vocabula in scríbendo mutilanda erant, aut littera ^ e 
litteratura obsoleta mutuanda. Utrumque factum esse repe- 
rimus; verum utram rationem secuti sint, qui inscriptiones, 
in quibus scriptum non exstat digamma, exaraverunt, non 
ubique perspici potest. Quae cum ita sint, digamma in titulo 
recentioris scripturae servatum manifestum sane est indici- 
um, unde concludamus sonum illum antiquum in dialecto, 
qua conscriptus est titulus, etiam tum, cum scriberetur, vi- 
guisse. Contra si in titulo recentioris scripturae digamma 
prorsus est neglectum, inde nihil de ipso sono concludere li- 
cet; neque enim cognitum habemus, utrum scribi tantum 
desierit, an re vera obmutuerit. Quam ob rem ita instituí 
disquisitionem, ut ex inscriptionibus antiquis litteris exa- 



ratis et ea vocabula, qaae digammo sunt scrípta, et ea, quae 
digamma quod antiquitus habuerunt jam non exhibent, con- 
quirerem, e recentiorum inscríptionam numero eas tantum 
attingerem, quae in aliquo vocabulo digamma scriptum ha- 
bent. Ac cum verísimile videatur scriptorem vel quadrata- 
rium, qui in vocabulo aliquo sonum digammi littera propria 
significasset, eundem sonum, sicubi in aliis vocibus esset audi- 
tus, exprimere non neglexisse, in titulis recentioribus digamma 
continentibus non solum earum vocum, quae banc consonam 
scriptam exhibent, sed etiam earum, in quibus est omissa, 
habui rationem. In talibus enim inscriptionibus quin scri- 
ptura pronuntiationem exprimat, dubitarí vix potest. — Infi- 
nitam autem multitudinem inscriptionum recentiore littera- 
tura scriptorum, quae nullum digammi vestigium servaverunt, 
sine dubitatione omisi. Quod fere argumentum est operis 
mei; unde siquando deflexi, causas singulis locis afferam. 

Titulos antiquae scripturae quaerenti dux mihi fuit A, 
Kirchhoff, eximio illo iibro, qui inscriptus est „Studien zur 
geschichte des Griechischen alphabets, 3 umgearb. aufl. Ber- 
lin 1877**. Magno mihi usui fuit etiam Savélsbergii „Recen- 
sus vocabulorum, quae in titulis vasis numis digamma scrip- 
tum exhibent"'), qui inscriptiones usque ad annum 1868 
cognitas complectitur. Atque omnino elaboravi ut, quantum 
fieri posset, inscriptionum copiam his praesertim annis mi- 
rifice auctam quam accuratissime examinarem. Sperare 
equidem non possum, nullam, quae ad hanc quaestionem 
pertineret, inscriptionem, nec, in tanta silva, nullam quae 
observanda fuisset vocem me fugisse. Sed si quae ne- 
glexi tam pauca tamque parvi momenti esse confído, ut 
veram satisque accuratam hanc naturae immutationumque 
digammi descriptionem evasuram non desperem. 



1) SaveltberÇf De digammo cet. pag. 53—56. 
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INSCRIPTIONES lONICAE. 

Etsi constat vestigia digammi a viris doctis primum in 
carminibus Homericis, dialecto Iònica conscriptis, esse in- 
venta, omnemque de hac littera quaestionem inde fluxisse, 
tamen nobis sola inscríptionum testimonia quaerentibas tota 
haec dialectus tantum non omittenda erat. Raríssima enim 
vestigia, eaque per regiones longinquas et reconditas sparsa, 
ostendunt hanc consonam aliquando etiam ab lonibus esse 
pronuntiatam. 

Ex ipsis quidem sedibus quas in Àsia tenuerunt lones 
ne unum quidem digammi exemplum innotuit; contra e for- 
mis rEp]MH2;iANA2, ANASIMANAPO, ANASIAEOD, EAP- 
XEAO quae in titulis signorum basiumque juxta viam Mile- 
siorum sacram statutarum leguntur '), sine ulla dubitatione 
concludi potest, medio certe saeculo a. Ghr. n. 6 digamma 
in hac loniae parte jam obmutuisse 2). — Inscriptiones 50 — 
70 annis ante in statúas ingentes Abu-Simbelianas incisae, 
quibus praeter ceteros regis Psammetichi milites mercenàries 
ex Aethiopia revertentes, etiam lones duo, alter Colopho- 
nius, alter Teius memoriam nominum suorum immortalem 
reddere voluerunt, nullam vocem continent, quae unquam 
digamma habuerit. 

E numero parvo inscriptionum lonicarum digamma con- 
tinentium una si non ad ipsos Asianos lones, at ad eorum 
coloniam pertinet; ceterae in insulis maris Aegaei eis, quae 
ad Europam spectant, vel in coloniis inde deductis scriptae sunt. 

A. Inscríptto Teliensis. (?) 

FEAIE, sinistrorsum scriptum in nummo Veliae (Eleae) op- 
pidi Lucaniae. Hanc inscriptionem attulit Savelsherg, De 
dig. N:o 40, e libro Münteri „Velia in Lucanien** ^) ubi in 
indice depictus est nummus, cujus in ipso contextu ne 
mentio quidem fit. Quo cum accedat quod, quantum 



1) Cf. Kirchhoff, Alph.3 p. 25 seq., ubi partim e C. I. G. (N:o 39), 
partim e libro Newtonii Discoveries in Cnidns and Halicarnassns, afféruntur. 

2) Kirchhoff, 1. 1. p. 27. 

3) Aitona 1818. 
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eqoidem scíam, in libris, qnibus nammomm doctrina 
tractator, nammas ita ioscriptus non describitur, decer- 
nere non possom, qoid omnino de fide pictorae Münte- 
rianae sit cogitandom *). — Nihilo minas dabitarí sane 
neqoit qnin Fek^r^ olim fderit nomen hajns oppidi. Quod 
com e forma Romanis nsitatissima, qnae est Yelia, con- 
clndi potest, tom e formis Graecis testimoniisque vete- 
rom inter se comparatis apparet. Herodotns enim, nbi 
(I 167) de Phocaeensibns Cymm fdgientibas narrat, 
*TéXrjv eos condidisse dicit; qnam formam etiam in nam- 
momm Yeliae antiqaorum inscriptionibas TsAtjTov, 
'TeXi^M 'Te. agnosdmns. Ubi T digammi vices ita vide- 
tar sascepisse, at scríptara tantam, non pronontiatio sit 
immmatata. Cf. cetera exempla litterae T in initio 
vocom diganmii loco scriptae, qaae attalit Curtius^ 
Grundz.* 550 seq. — Ptolemaeas 3, 1, 8 locam OòsXiat 
appellat; Stephanas Byz. haec habet: 'EXea, -óXiç 'ha- 
Xiaç, àç efprjTat, èxaXsiTo 8è 'TsXrj (libri mss. BóXtj; *TéXrj 
ex conjectara Ciuveri). covoiioía&rj 8è 'ElXàz àm toCI ^ra- 
pappfovToç irotajíoü, ^ vüv BsXéa« Dionysias deniqae Ha- 
camaseos de alio loco eodem nomine appellato nar- 
rans, haec de nominis origino et scriptura profert (I 
20): . . . 8i8óaaiv aòxoTç x^P^ . . . xà irspl ttjV kpàv 
Xí}&V7]v, èv oiç fjV xà iroXXà éXct»8729 S vüv xaxà xàv dp- 
j^diov TTfi 8iaXéxxoü xpóirov OòéXia èvojiaCexar auvxj&eç -yàp 
^v xoTç dp^atoiç ''EXXYjaiv cbç xà icoXXà TrpoxiOsvai xaív èvo- 
fjLdxov, oicóacDV at àfiyipX àtzh (povrjsvxcov è^qvexo, xíjv OT 
auXXa^-ijv èvl cxxoi^^eup ')fpa<po(jivY2v. xoüxo 6' ^v fiaTrep YdjjLjxa 
SixxoTç lirl juiav ip&íjv lictCeup^u)jL8V0v xaTç TuXa•yíoiç, o)ç ^s- 
XévYj xal jfdvaÈ xal j^oucoç xal j^avi^p (sic!) xal TCoXXà xoiay- 
xa. Qaae oríginatio, collato latino vaUw, satis proba- 



<) Quamnam de hac inscríptione habeant opinionem viri docti ce- 
terí, non habeo cognitnm; Knòtium certe, exqnisitae doctrinae yirnm, eam 
in praesianti illo libro, quem de digammo Homerico scrípsit, inter ge- 
nuïna antiqaiiatis testimonia vídeo attolisse. (Knds, De digammo Home- 
rico qnaestiones, üpsaliae 1872—1878 (Upsala universitets àreskrift 1872 
—1879) p. 79). 
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bilis videtur; cf. üurtim Grundz.* 362 *). Accedit quod 

in titulis aliarum dialectorum voces nonnullae, quae ex 

eadem stirpe derivatae esse videntur, digamma vel ejus 

vestigia servaverunt : FAAEIOI Lacon. I 1, FAiVEI0I2 

sim. EL I 1—10, FsXattT], FsXaxi^ü Boeot. I 27, 28, Bo- 

Xóevxa, BoXoevxfoç Cret. II 8, 9; cf. contra SXei Cypr. II 1. 

Tam incertam vidimus esse fídem inscriptionis quae supra 

est allata, ut certi quidquam de digammi usu inde concludi 

non possit. Nihilo autem minus a digammo olim incepisse 

nomen Veliae oppidi e variis ejus formis quibus scriptores et 

Graeci et Romani usi sunt plane apparet. Unde concludere 

possis Phocaeenses tum, cum pàtria relicta novas sedes in 

Lucania condiderunt (c. 540), digamma pronuntiare non de- 

siisse. Diutius igitur in septentrionali loniae parte viguisse 

videtur digamma quam in Milesiorum regionibus. 

B. Inscriptío Naxia. 

AFTTO, in inscriptione Naxia Deli reperta, CL 10; cL 
Kirchhoff, Alph.^ 71 seq., ubi e comparatione aliorum 
monumentorum probabiliter conjecit hunc titulum sae- 
culo 6 exeunte vel 5 ineunte esse exaratum. — De 
miro illo AFTTO (= aòxoü) varias sententias protule- 
runt viri docti. Totam enim formam in suspicionem 
vocavit Kvrchïwff (Alph.^ 73), qui verbo, quod in alia 
inscriptione Naxia ejusdem fere aetatis exstet, èaíSea&e, 
demonstrari putat Naxios tempore illo digamma ne- 
que scripsisse neque pronuntiasse. Verum haec for- 
ma ipsius tantum conjectura, eaque incertissima, est 
creata. In ipsa enim inscriptione, quam accurate de- 
pictam habet idem vir doctus, Alph.^ 74, quamque 
sic legendam perhibet: ©sXSi^vcüp iTrotTjaev 6 NoíSior 
dXX' èçiSea&e, cum aliae litterae multae exstinctae sunt, 
tum verbi extremi litterae integrae non exstant nisi E2 ; 
accedunt figurae attritae quae litterarum lA esse vi- 
deantur; reliquum deinde marginis, qui inscríptionem 

1) Fnerunt qui propter ea quod in titulis Etruscis formae similes Fe- 
lia, Feia, Fel cet. occurrunt, hoc nomen omnino non Graecum sed Etruscum 
putarent. Quae opinió de nomine oppidi Graeci minus probabilis videtur. 
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contmet, spatiam duas tantom litteras capit, quanim 
ductus e sparsis, quae àdhuc cerni possunt, lineolis re- 
stituí nequeunt. Quem marginem Kirchhoff, efügie 
gypso expressa confisus, partícula, quae duas litteras 6E 
continere potuerit, imminutum esse contendit, MichaB- 
lisy qui ipsum lapidem vidit atque cum Conreo consocia- 
tus accurate descrípsit >), integrum esse statuit Quae 
cum ita sint, incertior mihi videtur forma illa IçíSea&e, 
quam quae digamma formae AFTTO, quam in lapide 
sic legi multi viri docti testantur, suspectum reddere 
possit. Summo igitur jure digamma istud recte tradi- 
tum habemus. Quam sententiam qui amplexi sunt fa- 
cile omnes perspexerunt digamma hujus vocis non esse 
antiquitus servatum sed e vocali vicina T (U) natum. 
Quod haud raro factum esse, e formis in titulis varia- 
rum dialectorum exstantibus apparet, quales sunt: FA- 
PrF0NE2 lon. C I 3, API5;TEr(F)0NTA Corcyr. I 5, 
NAFllAKTION Locr. I 25, BAKETFAI Boeot. I 90, 
ETFAPA Boeot. I 91, Eüj^a^ópo) Cypr.I 44, Eü;^a»a>v 
Cypr. I 45, xateaxsü^aae Cypr. I 47. Ex quibus exem- 
plis sane ne unum quidem omni ex parte cum forma 
AFTTO quadrat. Verum tam prope ei accedit impri- 
mís illud NAFllAKTION, ut dubitari nequeat, quin ean- 
dem admittat explicatíonem. In NAFllAKTION enim 
factum esse videmus, ut T ante consonam mutam in ^ 
abiret; quam mutatíonem in AFTTO fieri coeptam, non- 
dum perfectam cemimus. Ac cum verisimile non videa- 
tur ex auto avuto esse factum % viri docti, qui banc 
quaestionem attígerunt, pleríque, velut BoecJch, qui SuU- 
mannum quoque in eadem fuisse sententia testatur, at- 
que e recentioribus Brv^man (De Gr. linguae productione 
suppletoria, in Curtii Stud. IV, p. 132) hac scribendi 



*) Ann. del inst. arch. 1861, pag. 81 seq., tav. d'agg. E, 3. Cf. 
MiehaèUs, Arch. Ztg. 1865 p. 118 seq. 

^) Vix enim puto SaveUhergium qui (De dig. p. 8) trisyllabum le- 
gendmn esse clfütò vel potius à^OTÒ contendit, sententiam suam cui- 
quam probasse. 
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ratione unum sonum crassiorem, in quem transierit U, 
significari censuerunt. Qui cum nuUus esse possit nisi 
spirans illa vel semivocalis, cujus signom erat pro- 
prium j", nescio an paulo aliter res sit explicanda. Col- 
latis enim exemplis illis, quae supra enumeravi, verí 
similius videtur T non continuo in ^ transiisse, sed in- 
ter T et T, compresso inter labra spiritu, prímum con- 
sonam illam labialem fuisse auditam, quam posteriori- 
bus sa^olis, ubicunque diphthongum in T exeuntem exci- 
piebat' consona, antiquae vocalis U loco pronuntiatam 
esse constat. Nam quod AFTTO, non *ArFTO in lapide 
legitur, facillime a quadratario erratum esse potest. 
£ forma nuper tractata, quacunque ratione ipsa est ex- 
plicanda, hoc certe apparet, saeculo sexto exeunte digamma 
apud lones qui Naxon tenebant nondum obsolevisse. 

€• Inscriptíones coloniamm Ghaleideld^iiiii: 

I. Voces digammo Mèméob. 

1. FIO, sinistrorsum scriptum in vase m Magna Graecia re- 

perto, C. I. 7459, Kwchhoff, Alph.^ 111; quod aut Chal- 
cide aut in colònia quadam Chalcidensi esse pictum et 
Iònica dialectus et litterarum figurae arguunt. FIO est 
nomen proprium, quod ex eadem stirpe derivatum videtur 
atque FIOAA Cor. I 6, FIOAAFOS Cor. I 7; cf. etiam 
FIOI Cor. I 2, FION Cor. I 3,4, FI0NI2 Cor. 5; BióXaç 
Lacon. H 12, OIANeEA Locr. H 1, OIANeEOD Corcyr. 
III 1. Digamma stirpis ^to testatur etiam glossa He- 
sychiana Yia- àvftY); cf.-lat. viola; Gmtms, Grundz.* 391. 

2. [F]IO, in ejusdemmodi vase, C. I. 7460, Kirchhoff^ Alph.^ 

111. Dubitarí vix potest quin EIO, quae tradita est 
scriptura, e FIO sit corruptum; v. supra 1. 

3. FAPTFONES a dextera ad sinistram scriptum in amphora 

Volcentina, C. I. 7582, Kirchhoff, Alph.^ 112; digamma 
non antiquitus servatum sed inter vocales T et e 
tarditate quadam vel negligentia pronuntiationis natum 
videtur; cf. supra B. 

4. OF ATIES in eod. vase ac 1; nomen proprium est, cujus 

originem nondum enucleaverunt viri docti. 
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IL Digamma in inscriptiomlms antiqHae liUeraturae 

negledum. 

1. A6A0X in lebete aeneo Cumis reperto, G. I. 32, cf. Ad- 

denda et corrig. p. 886. Fonnam as&Xov e radice ^£& 
(indo-eor. vad) derivatam esse, comparatione lingoarum 
cognatamm demonstravit CurthiSy Grondz.^ 249; cf. 
566 seq., ubi de a prothetico aberíos disputat Digam- 
mi vestigiom in forma ATEO.VA, Pamphyl. ü 1 exstare 
videtur. 

2. AIA2, in vase fictiü C. L 7686, KirMoff, Alph.3 110; 

cf. AIFA2 Cor. I 9—11. 

3. HEPAK.\EI, in eod. vase ac TAPITOXEI, I 3; cf. 

K.VEF02 Phoc. I 3. 

4. H[8pa]KAEI sinistrorsum scriptum in vase mosei Mona- 

censis, Jalm, Vasensammlung N:o 1108, C. I. 7611, 
Kirckhoff, Alph.3 112. 

5. .VEGAGçOl' in eodrvase ac 2; derívatum est hoc no- 

men e stirpe XcSo, Curtius, Grundz.^ 364; cf. .VAFl- 
N02 Col. Ach. I 3, 4, Aaüorp^xa Lacon. UI 1; cf. etiam 
Aglfoxofcov quod se in titulo antiquo legisse dicit Pri- 
scianus I 22, VI 69. 

6. QEIPLVEO, in eod. lebete ac 1, ad eandem stirpem Xoro 

pertinet. 

7. NAI2, in ead. inscr. ac rAPrFONES, I 3. Quae forma 

quin e *Nglfiç, rad. snu, nata sit, dubitari vix potest; 
cf. Curtius, Grundz.4 313, 319. 

Vasa in magna Graecia reperta, quae inscripüones Iò- 
nica dialecto scríptas habent, aut Ghalcide in oppido Euboeae 
insulae aut in colonüs Chalcidensium confecta esse, e litte- 
rarum figuris praeclare demonstravit KirchJwff, Alph.^ 107 
seq. E formis igitur nuper allatis hoc certe colligi potest, 
quo tempore coloniae a Chalcidensibus in Italiam deductae 
sunt, quod saeculis 10 — 8 videtur esse factum, digamma apud 
lones Euboeae nondum fuisse exstinctum. Quod quamdiu in 
colonüs viguerit perspicere non possumus; neque enim utrum 
in coloniis an in ipsa Euboea fabricata sint haec vasa com- 



INSCRINTIONES lONICAE. C. 11 

pertum habemus, et conditio tam scrípturae quam picturae 

in omnibus eandem aetatem, eamque antiquissimam indicant. 

In inscríptionibus autem in ipsa Euboea repertis ne unum 

quidem digammi servati exemplum exstat; e contrario etiam 

in antiquissimis voces occurrunt in quibus digamma est 

neglectum; velut in inscriptionibus antiquae scripturae, 

d) Chalcidensibus : AEI ... in tit., quem edidit Pittaces, 'E^rj- 

p,epíç 'ApxatoL 3581, cf. Kirchhoff, Alph.3 104. V. 

AlFEl Phoc. I 2, Cypr. I 22, KATAIFEI Locr. I 26. 

KAEAP... ibid.; cf. KAEF02 Phoc. I 3. 

6) Eretriensibus: AI in tit. Olympiae reperto, Frànkel, Archàol. 

Ztg. XXXIV p. 226 seq., cf. AIFI Arg. I 9, Aij^óç, 

Aij^stOep.iç Cypr. I 23, 24. 

EPETPlE2ibid;cf.'E5aXiéjr8ç, Kexiejreç Cypr. 141, 42. 

c) Styrensibus: EPPASTOS, EProeEMIS, £Pr(0)XEN(0) 

('EpYoSIvoü) in laminis plumbeis Styrae repertis, Le- 

normant, (N. Rh. Mus. XXH p. 276 seq.) N:ris 48, 

49, 258; cf. FEPPON Arg. I 3, Col. Ach. 1 1, FAP- 

rON ELI 11, Eep-yaivexoç, Fsp70v(xa),F£pYa)V,F£pYa)voç 

Boeot. I 30—34, EF(E)PrA5;AT0 Hermion. I, 1 cet. 
KAEOMA^OE (KXeófjLaxoç) atque alia nòmina e Kkésoç 

derivata in ejusdemmodi laminis. 
XENON (Sévcüv) atque alia nòmina e Sev^o derivata; 
cf. SENFON Cor. I 14, SENFAPEOi;, IIPOSENFOS 
Corcyr. I 7, 8. 
0ÍK0PI0N02; in lamina Styrensi 1. 1. N:o 250; cf. for- 
mae stirpis FOIKO digammo scriptae quae in titulis 
Argivis, Locricis, Coloniarum Achaearum, Boeotiis, 
Cypriis exstant. 
Quae inscriptiones cum vix saeculo 6 exeunte antiqui- 
ores videantur, inde veri simile fit, inter saecula 8 et 6 di- 
gamma apud lones Euboeae obmutuisse. Quanam autem via 
haec immutatio sit effecta, quominus perspiciamus paucítate 
monumentorum impedimur. 

Parciora etiam sunt, quae ex inscriptionum testimoniïs 
de ladis universae digammo concludi possunt. Omnia enim 
si comprehendimus, haec tantum colligere possumus, lones 



12 



INSCRIPTIONES LACONICAE. 



qui in Euboea habitabant digamma saeculo octavo, qui Na- 
xon tenebant exeunte sexto nondum abjecisse; hoc autem 
tempore apud illos memoriam ejus fere fuisse exstínctam. 
Quanam denique aetate digamma in lonia obmutuerit, in- 
scríptionum testimoniis non ita edocemur, ut certi quid stata- 
ere possimus. 



INSCRIPTIONES LACONICAE. 

I, Digamma servatum. 

1. FAAEIOI in columna anguinea, qwgjjfú, post pugnam Pla- 

taeensem Delphis dedicaverunt Graeci. Quod monu- 
mentum etiamnunc Gonstantinopoli exstans accuratís- 
sime descripsit FrícJe, Jahrb. f. cl. Philol., HI Supple- 
mentbd., 1857—1860, p. 485 seq.; cf. KirchL•ff, Alph.» 
144. — Nomen, unde derivata est haec forma, *^akiç 
ejusdem stirpis esse videtur ac FEAIE lon. A. ='Tékiq^ 
eXoç; lat. vallis; cf. Gurtius, Gründz.* 362; quo perti- 
nere videntur etiam FsXaxíïj, FeXatir^ü Boeot. I 27, 28, 
BoXósvxa, BoXoevTÍoç Cret. H 8, 9. Cf. FAAEI0I2, sim. 
El. I 1—10. 

2. FANAX (^avoÈ) bis in fragmento inscriptionis peranti- 

quae sinistrorsum exaratae, quod Geronthrís est reper- 
tum, Bangabé Ant. Heli. 317; Íjc Bas, Revue archéol. 
II (1845) p. 71—72, tab. 25 fig. 2, Voyage archéol. tab. 
n. Digamma hujus stirpis etiam inscriptíonibus Argi- 
va, Creticis, Boeoticis, Arcadica, Cypriis confirmatur. 
Cf. infra 3, n 18—20. 

3. FANAKT0PIE1\ in ead. inscr. atque 1. 

4. FEXE (= jfe€>j[xovxa]), in tit. Laconico Tegeae in Ar- 

cadia reperto, qui c. 430 a. Chr. n. videtur exaratus; 
C. I. 1511; cf. Ahrens, Dial. ü p. 8, Kirchhoff, Mo- 
natsber. der Berl. Acad. 1870 p. 59, Alph.^ 141 seq. 
A digammo olim incepisse banc stirpem, e testimonio 
inscriptionum dialectis diversis confectarum apparet: 
FEX (jréf) Phoc. I 1, FES Pamphyl. I 1, j^éf, J^eeaxaTwt^ 
.FeÇoxaxÚDV, .Fsfrxovxa, jéxxa Heracl. 11—5. E linguis 
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cognatis Bactrica antiqua, Gymríca et Armènia spiran- 
teníMabialem servaverunt: Sactr. khsvas, Cymr. chwech 
(=isex); Armen, vez; Curtius Grundz.* 387, Hühschr 
mami^ Ueber die stellung des armeníschen cet. (Ztschr. 
f. Vgl. Sprachf. XXUI) p. 16. 

5. FETEA in tabula aenea Tegeae reperta, quam scríptura 

eodem f ere tempore atque anathema Plataeense (v. 1 , 3) 
inscriptam esse argüit; 'EcpTjfi. Ap^aioX. (nova ser.) N:o 
410 tab. 50 a, KirchL•ff, Monatsber. der Berl. Acad. 
1870, p. 51 seq. Formas digammd scriptas exhibent 
etiam tituli Heracliensis, LocricusfvPamphylius, Boeo- 
tici, Eleus, Cyprii; cf. infra 6, 7. 

6. FETEA in tergo ejusdem tabulae, quod paulo poii par- 

tem adversam inscriptam videtur, 'Ecp. àpx* 1. !• tab. 50 
b, Kirchhoff 1. 1. 

7. (FETON (^£T<5v) quod in ead. inscr. legit Kirchhoff. sane 

ita scriptum non exstat; at dubitari non potest quin 
ÜETNETON, quae tradida est scríptura, scalptorís errore 
pro nENTEFETON sit exaratum). 

8. F[I]KATI C. I. (v. supra 4) ; I e conjuctura Boeckhii restitu- 

tum pro eo quod in Fourmonti schedis scriptum erat P. 

9. AFAIAT . • . in tit. qui prope Gytheum in vivo saxó est 

incisus, C. I. 1469; Ross, Inscr. Gr. ined. I n:o 52; 
Weü, Mittheilungen des deutschen archàol. instituts 
in Athen I (Athen 1876) p. 154. Vocabulum male 
attritum quod digamma continere videtur ex apographo 
dedi Weüii, cui effigiem ex ipso lapide expressam 
tradiderat Lofstedt 
10. [E]AEA0FA2 (è5ij8o^aç) in titulo, quem anathemate Platae- 
ensi antiquíorem esse e scríptura apparet, C. I. 15; cf. 
Kirchhoff, Alph.^ 143, 144. Miram hanc formam per- 
fectum esse stirpis 68 eadem ratione atque Homerícum 
l87j8oTai (Od. XXII 56) formatum, probabiliter conjecit 
Cwrtius, qui si recte judicavit, e vocali se quo- 
dammodo exseruisse existimandum est digamma; Grundz.^ 
496, 586, 589, Verbum H 194, 213. Cf. quae in in- 
scriptionibus exstant exempla digammi quod e vocali 
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illa exstítisse videatur: TAA2IAF0 Corcyr. 1 12, FiX^a- 
^oç Cypr. 1 43 (?), Tip.oxapt^oç Cypr. I 48. V. infra 11. 

11. EAEAOFE (èyfiojre) ibid. 

12. HL\EFO[I] (ÍXkj^o)), in basi statuae nuper Olympiae ef- 

fossae, E. Curtius, Archàol. Ztg. XXXIV 49 seq., tab. 
6, fig. 3. Inscriptionem e dialecto dorica in vulgarem 
sermonem conversam attulit Pamanias, ex cujus verbis 
(V 24 ... . cíva&if3[jLa 8è Xíyoü<ïiv elvat AaxeSaijiOvúov, 7)vixa 
oÍ7roaxoíai MsaaTjvfotç Ssüxepa xóxe (sic Schubart; libris 
2x6, 2x1, Ixt traditum esse ex annatotione video Ahrensi% 
Pbilol. XXXVm 240) èç iríXsftov xaxéaxr^aav) viri docti 
E, Ourtius 1. 1. et Kirchhoff, Alph.^ 140 statuam initio 
*í(fclli Messenii tertii (464 a. Chr. n.) consecratam esse 
coUegerunt. Paulo aliter Ahrens et Kaibél^ cf. Ahrens, 
Die inschrift aus Olympia N:o 7, Philologus XXXVIII 
p. 193 seq. — Adjectivum *ÍX7]^oç suflfixo FO formatum 
videtur, cujus reliquias etiam in aliis quibusdam voca- 
bulis agnovit Ourtius, v. Grundz.* 495, 554, 572. 

//. B digammi vicarium, 

1. Baaxíaç in tit. recentioris scripturae C. I. 1276, Le Bas, 

Voyage archéol., explieations 203 a, Roehl, Mitth. des 
areh. inst. in Athen I p. 231 ; cf. FASTON, FA22T0N 
Locr. I 1, 2; FaaxüfjLstSovxúo, Faaxtoç, Faaxtvioç, FAIT. 
Boeot. I 22—26; FASSTTOí^O (Faaxüóxm) Arcad. I 2. 

2. BeíStTnroç in catalogo coUegii Taenariorum, Le Bas, Expl. 

163 c. CoUata glossa psíSioç 6 lv8oSoç Suid. dubitari 
vix potest quin e rad ^i8 derivatum sit hoc nomen. 
Cf. j^faxopsç Boeot. I 43; BtSaxav, BtSaxao) Cret. II 3, 4; 
vide etiam infra 3 — 10. 

3. BeiStTTTTOü (sic) ibid. 

4. 5. pffieoç in titulis duobus saeculo p. Chr. n. secundo exa- 

ratis, C. I. 1241,1242. Hanc quoque vocem e rad. ^i8 
derivatam esse, ex Attico ÍSüoi =r [jiapxüpeç apparet; cf. 
BoecJch, C. I. I p. 609, Ahrens, Dial. II 47, Gurtius, 
Grundz.4 241 ; v. supra 2. 
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6. ptS&ü in tit. ejusdem temporis; Le Bas, Voyage archéol. 

180, Revue archéol. 1844 p. 705, Ross, Archàol. Aitfs. 

II p. 659 N:o 21. 
7 a, b. pí8eot in tit. duobus ejusdem temporis, C. I. l! 

1269. 

8. piSécuf^in tit. ejusdem aetatis, C. I. 1364 a. 

9. p[(]8üoç in catalogo collegii Tyndaridarum, qui saeculo 

a. Chr. n. 1 videtur conscriptus, Le Bas, lB3a. 

10. pffiüoi C. I. 1270. 

11. BsiTüXicDv in titulo saeculi p. Chr. n. 3, C. I. 1323 (e cod. 

scholiorum Cyriaci ad Straboilfem). BetxüXoç (apud Pto- 
lemaeum BttüXa; sermone hodiemo Vitulo) idem est 
oppidum, quod apud Homerum (II. II 585) atque apud 
Pausaniam (III 21, 7; 25, 10) OfcüXoç appellatur; utrius- 
que formae origo a *^itüXoç est repetenda. Cf. Cur- 
tiíis, Grundz.* 561, Ahrens, Dial. II 46. 

12. BtóXaç, in eod. tit. qui BeíSiTriroç continet (v. supra 2); 

cf. FIO lon. C. I 1, 2, FIOAA, FIOAAFOS Cor. 6, 7. 

13. Botvs ... in fragmento tituli, quem scriptura saeculo a. 

Chr. n. 5 exaratum esse indicat, Bursian, Abh. d. acad. 
in München VII p. 779, Le Bas, Expl. 255 c, Quae 
forma quamvis sit mutila tamen quin ad nomen ali- 
quod proprium e stirpe .foivo derivatum pertineat, du- 
bitari vix potest; cf. FOIN(IAAAI) Acarn. (vide inter 
Corcyraeas, I 1 — 3), Boivoptoü Cret. 11 6, [BjotvoTra 
Cret. n 7. 

14. 15. Bmp&ia in titulis dedicatoriis duobus saeculo p. Cbr. 

n. secundo conscriptis, quòrum alterum edidit Le Bas, 
162 a, altenim Gumanudes, 'A&i^vaiov I (1872) p. 255, 
atque Hirschféld, BuUet. delP inst. 1873 p. 187, 188. 
B(up&la ac Bcupaéa (v. infra 16) Laconicae sunt formae 
nominis deae, quae vulgo "AptefAtç 'Opfti'a appellatur; cf. 
Bmp&ia òp&ía Hesych. Unde plane apparet, hoc nomen 
antiquitus digamma habuisse; eodem referèndum vide- 
tur Bop&ío), nomen viri Apteraei, Cret. 11 10; nominis 
vero quod est BOPeArOFAS, Arg. II 1 alia potest 
esse ratio. Ex quibus formis Ahrens òp&óç aliquando 
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dígamina babtiisse colligi posse negaTÍt (DiaL n 48), 
nescío an sao jnre; apnd Homemm certe coDSonam 
' Únítíalem respnit haee stirps, cf. Knas, De dig. Hom. 
194, 195. y. etiam J. Sehmidt, Zor Greschichte des 
índog. Vocalismiis i)i n 295, 296. 

16. BiopíUa in tít ejusdem fere aetatis, Kirchha^y Hennes 

m 449 seq. N:o 2, Le Bas, 162 b. 

17. ErBAi\KHI in fragmento mscríptíonis, qnae eo tempore 

est exarata quo valgata jam Utteratara noTa, nondum 
relicta antiqua, inter atramque qaodammodo flactoaret 
usas; Roehlj HitÜL des arcMol. inst in AÜien I 239 seq. 
Qnod nomen com ex eò et dXxi^ (rad. dlXx, dpx, CurtiuSy 
Orundz.^ 132) sit derívatom, dubitari non potest quin 
littera B sonns digammi proprios, qui e praecedente T 
cxstiterit, designatos sit; cf. AFTTO lon. B, TAPIFO- 
NE2 lon. C. I. 3, APETETFONTA Corcyr. I 5, BA- 
KETFAI, ETFAPA Boeot. 90, 91, Eòja^ópw, EÒjréX- 
OcttV, Eò/íXOovToç, xaxeaxeó/aae Cypr. I. 44 — 47. 

18. EòpüpGÍvaaaa in ead. inscr. ac 9; cf. supra FANAX (Fa- 

va€) I 2. 

19. Kòpo^avdaaaç in catalogo coUegii Neptuni Taenarii saeculo 

a. Cbr. n. 1 confecto, Le Bas, 163 d. 

20. Eòpu^avaaaTjç (sic) in titulo aetatis Bomanae, G. I. 1372 

(ex sch. Fourmonti). 

(21. fiíXXcova in tit. recentiorís scrípturae C. I. 1367; hoc 
nomen Baunack^ Stud. X 129, collato nomine 'EvuaXioç 
e rad. /eX originem duxisse censet; cf. praeter formas 
ab eo allatas etiam è-^jrr^rfiimxi Heracl. I 21. — Con- 
jectura est ingeniosa, verum fundamento certo caret.) 

(22. BíXX(<o)v(o)ç ibid. ; praeterea idem nomen apud Le Bas, 
Expl. 168 b, 168 g, legi testis est Baunack 1. 1.). 

IIL r loco digammi 

1. Aaoa^i^Ta in titulo, quem saeculo p. Cbr. n. 2 conscrip- 
tum putat BoecJch., C. I. 1466. Derivatum est e stirpe 
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\ajro, üurtius Grundz.* 364; cf. AAFINOi; Col. Ach. I 
3, 4 ac Ao^oxój^cttv quod se in monumento vetere le- 
gisse dicit Priscianus I 22, VI 69. 

IV, Digamma in titulis antiquae scripturae neglectmn: 

1 . AAMOOON (Aap.o<pa)v) in titulo in Taenaro monte reperto, 

Kirchhoff, Hermes III p. 449 seq., N:o 3, Alph.^ 145 
N:o 1. Inscriptio lítteris antiquis est exarata inter 
quas in una voce EriAKOG Iònica littera Q jam irre- 
psit. — Formam pleniorem Ayjixoçofwv in inscriptione ve- 
tusta fuisse lectam testis est Priscianus, I 22, VI 69. 
Unde partem hujus nominis secundam e stirpe cpoj? esse 
derivatam probabiliter conjecit Curtius, Grundz.* 298. 
Cf. OaüSaç Arcad. II 2. 

2. E<DE2TI0I in tit. saeculi 5, C. I. 1511 (v. supra I 4, 8); 

e rad. vas^ unde lat. Vesta, Gurtius, Grundz.^ 400. Cf. 
Ftattaü Arcad. I 5. 

3. 4. E<I)0P02 in duobus titulis, ea aetate scriptis, cum in- 

ter antiquam et recentiorem litteraturam fluctuaret quo- 
dammodo scriptura: 1) Kirchhoff, Hermes III p. 449 
seq. N:o 3 (v. supra 1); 2) ibid. N:o 4, Alph.^ 1.5 N:o 2. 
A consona olim incepisse stirpem op, e formis quales 
èTTioupoç, dópaxoç, écúpcuv, ècúpaxa apparet; quam conso^ 
nam digamma fuisse et e glossa papot èç&aXjtot, Ilesych., 
Suid., et e formis linguarum cognatarum, velut Lat. ve- 
reor, Got., vars visan, concludi potest; cf. Curtius, Grundz.* 
349. In Graeca autem lingua jam mature evanuisse 
videtur consona illa initialis ; in Homericorum certe car- 
minum sermone jam erat exstincta; v. Ems, De dig. 
Hom. 141, 142. 

5. EFIAROQ, in eod. üt. atque 1; haec forma aliter nasci 
non potuit, nisi ex *'E7raxój?a), cf. Curtius, Grundz.* 555; 
ipsum quidem verbum dxoóo) idem, collata glossa: xoqi 
dxoüst Hesych., ad stirpem xo^ pertinere conjecit, cujus 
digamma in Priscianeo illo Aoj^oxój^aív est servatum; v. 
Grundz.4 151. 

2 




]^g DGSCSimOSXS LAfX93CJLZ. 

6. HPAK \mAA\ (cL in eod. ÜL HAl'UUllTPATOrj, in 

ead. inscr. ac 4; cL K.\EFOZ Phoc I 3. 

7. NEAPETAX in eod. tit. ac 1; e stírpe >£;s. indog. mara^ 

Curtims, Gmndz.^ 315.316: et ^zt'ízzíz^z Cypr.I 32, 
NeTMoSiEe;:. Ss^^mèJ^ Pam^jL 11 2, 3. 

8. noeiKONTEZ in labnla Tegeae repeïU, t. si^n I 6; e 

rad. ju, (sanscr. tíçX cL Curtim^, Gmndz.^ 137. Quae 
stiips ex ds est qnae jam matnre digaimna abjecenmt : 
nam praeto' sabstantimm inde deriralmn ^'xxxkç atqae 
adjecti¥iim isnnç (= Kp^^ioç Hesjrch.) nulla. qoae ad 
eam pertínet, fonna TesUgíum q[iiidq[iiam consonae initía- 
lis exhibet; qoam in Homerico certe sennone jam pror- 
sos fàísse exstinctam, lod caiminom Homericonun per- 
multí ostendnnt. qaos ennmeraTit üji^. De dig. Hom. 123. 
9—17. METAPES, EPiUOXEI, ILUTAIEL eEHIIEI, MV- 
KANEI, EPETPIEI, ÏA.VKIAES (= Xaiz.), mTES, 
FA3ÍAKTOPIE2 (= Mr^apv ce*-) úi anathemate Pla- 
taeaisi (t. supra I 1, 3); digamma hajns terminationis 
nusqnam reperitor servatnm nisí in inscriptionilNis Cr- 
priÍ8,cf.paaiXé^oç,*EíaXi£r sçjKetií? £ç Cypr. 1 36—42. 

F. Digamma neglectum m tmsenptiombuSj quae ht 
fumnunis vocibus tjus loco B rel Y exhibeni. 

1. S]popo[ç], in tit qui Bocvs... contínet (y. sapra 11 13). 

2. Uf&a in tit. qui Aawrçf^za habet (y. HI 1); cf. ^aatXs^oc 

Cypr. I 36—40. 

3. ifc/isféof in tit qui BcopSéa habet (y. sapra n 15). 

4. KXÏovSpop ibid. — Praeterea in títnlis ejnsdem aetatis 

nòmina ynlgaria, qualia KXéov, úioxXtjÇ, EevoxpaTou? cet. 

occammt. 

Paadssimae com omnino exstent inscríptíones Laconicae 
litterís antiquis conscriptae, satis magnos existimandus est 
nnmems, qnem continent, exemplomm digammi servatí. Qui 
etiam major yidetor, si considerayeris qaam raro in his titu- 
lis amissmn yel n^lectum est E titulis, qui digamma ser- 
yatnm habent unum reperimus, qui parte saeculi 5 posteriore 
yideatur exaratus (I 4, 8), alios, qui yel medio yel ineunte 
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eodem saeculo sint confecti (I 1, 2, 5—7, 12), unum deni- 
que qui eo etiam antiquior esse possit (I 10, 11). In in- 
scriptionibus autem scriptura recentiore confectis ne unum 
quidem digammi exemplum est repertum. 

Singula exempla si paulo accuratius consideramus, in 
titulis antiquae scripturae ne unam quidem vocem reperimus, 
quae digamma ex initio suo amiserit. Unde non sane hoc 
concludere licet, saeculo quinto apud Lacedaemonios nullum 
quod unquam a digammo incepisset vocabulum eo fuisse de- 
stitutum; quod ita se habere non posse e formis duplicatis, 
quales EOESTIOI, E<D0P02, noeiKONTEI, ubi ex initio 
stirpium, jam antequam cum iis coaluissent praepositiones, 
evanuisse videatur digamma, plane apparet. Venim cum 
exempla digammi in initio vocum servati 7 (ad 5 stirpes per- 
tinentia) exstent, amissi in eadem sede, exceptis illis duplica- 
tis, ne unum quidem sit repertum, cum e contrario in mediis 
vocibus bis tantum servata, Ms (in una voce) addita, terdedes^) 
(in stirpibus 4, terminatione una) omissa sit haec consona, 
inde hoc concludi potest, Lacedaemonios digamma diutius 
in initio vocabulorum quam in mediis vocibus pronuntiasse. 

Supra vidimus Lacedaemonios etiam vergente saeculo 
5 in nonnuUis certe vocabulis digammo esse usos. Quae 
cum ita sint, verí simile non est eos simul ac exeunte illo 
saeculo vel ineunte proximo novam scripturam receperunt, 
ipsum sonum, quem littera illa designaverant, subito re- 
spuisse. Quem e contrario etiam postea atque adeo per multa 
saecula viguisse formae docent, quae digammi loco litteram 
B exhibent (v. supra 11). Quas qui continent tituli tempore 

1) In hoc numero eas quoque voces retuli quae in titulis mixtae 
quodammodo scripturae exstant. Ea enim est horum titulorum ratio ut, 
servata etiamtum litteratura antiqua, nonnullae litterae lonicae assumí 
coeptae esse videantur. Quid quod iif titulo qui EIIAKOQ continet (v. IV 
1, 3, 5, 7), etiam AAMOcPON, ANEBEKE, APIST0TEAE5:, FlOHOIMNI, 
in eo, qui HFAKAHIAAN continet (IV 4, 6), flOHOIAANI, HArHHlSTPA- 
TOS, AISXPION, TAÏTO (= tòl aÒTui) occurrunt? In quibus autem ti- 
tulis H, ctsi E productum significaré jam cooperat, Jiihilo minus etiam 
spiritum asperum designaré perseveravit, veri simile non videtur digam- 
ma si in verbis quibusdam esset pronuntiatum fuisse omissum. 
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dominatíonis Romanorum conscrípti sunt, praeter duo, quò- 
rum alterum (v. H 17) scriptura mixta, alterum (v. H 13, 
V 1) litterarum ductus exeunte saeculo a. Chr. n. 5 exara- 
tum esse arguunt. Inter has formas una est, quae quomodo 
B illud digammi vicarium sit explicandum manifeste osten- 
dere videatur. In nomine enim ETBAAKHi; (11 17) littera 
tertia nihil aliud significari potest, nisi inter T et A semi- 
vocalem illam labialem fuisse perceptam, quam similibus locis 
haud raro exstitisse constat. Quam cum quadratarius, homo, 
ut videtur, et diligens nec eruditus, qui digammi fortasse jam 
non habuit notitiam, aliquo modo exprímendam censeret, lit- 
teram, cui sonus propinquus erat subjectus, videtur adhibuisse. 
Quod si datur, — neque video equidem quomodo refutari pos- 
sit — inde fere sequitur etiam in ceteris formis, ubi vices di- 
gammi suscepit B, sonum V esse significatum. Neque enim 
in aliis linguis nec in Graeca soni indurascere solent, nisi ubi 
vicinis sonis quodammodo coguntur, velut ex. gr. ^Xécsxm ex 
stirpe (ioX, ^poToç e (xop. Digammi autem sonus in dialectis lin- 
guae Graecae omnibus, non excepta Lacònica, jam pridem emol- 
liri atque etiam exstingui coepta erat. Itaque etsi non nega- 
verim fieri potuisse ut apud Lesbios hic sonus ante p in mu- 
tam B sit mutatus, inde Ahrensium «) puto injuria conclusisse 
etiam apud Lacones, ubi loco digammi p scriptum est, ipsum 
sonum V in B transiisse. Nam quod idem vir doctus con- 
tendit doctissimos grammaticos Herodianum et Heraclidem non 
habuisse compertum illud ^ digammi vicarium aliter pronun- 
tiari quam vulgarem litteram, duas res non videtur sensisse. 
Primum enim, cum eorum quae de digammo docuerunt viri 
illi docti parva tantum exstent fragmenta, ex eorum silentio 
quidquam concludere non licet. Deinde autem neque quo 
modo in lingua vulgari saeculorum p. Chr. n. 1—2, neque 
quo modo in Lacònica dialecte pronuntiata sit „vulgaris lit- 



1) Dial. I 57, 58. Quae senteDtia quod Curtio, si verba ejus recte 
intellexi (v. Grundz.* 571), probata videtur, vehementer miror. — Savels- 
hergio itemque Chrutio digamma non solum in B, scd in quamvis fere 
sonum transire potuisse TÍdetur {SaveUberg, De dig. passim, Christ, Grundz. 
d. Gr. Lautlehro, Leipzig 1859 (p. 177 seq.). 
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tera" àdhuc constat. Nihilo ininus Ahrensium puto hoc recte 
statuisse, p digammi vicarium eundem sonum atque p vul- 
gare significasse ; verum hunc sonum equidem eum fuisse 
censeo, qui etiam in lingua Graeca hodierna hac littera sig- 
nificatur, labialem spirantem Y, non mutam B. Nam cum 
quonam tempore in singulis dialectis sonus B in V abierit 
nondum, quantum sciam, exploratum sit, hanc mutationem 
apud Lacones proximo certe a. Chr. n. saeculo jam fuisse 
factam veri similius mihi videtur, quam sonum digammi pri- 
mum repugnantibus linguae legibus in B mutatum esse, deinde 
autem denuo in V abiisse. Quid quod Zacones '), qui stir- 
pem Laconum usque ad hanc aetatem propagaverunt, etiam 
nunc in nonnuUis vocibus quas antiquitus j^ habuisse constat 
V pronuntiant, velut in òavelé (sic Deffner; Schmidt Sa^eXó) 
1= fax, cui cf. 8apsXóç SaXóç* y\axa>vsç Hesych., ex stirpe 8ajf 
(Curtius, Grundz.4 230) , pavve = agnus, cf. potvveta tà àpvsia, 
xal pavvi[j.a xò aÒTÒ Hesych., e rad. var (Curtim, 1. 1. 347); 
ya^ó = chaos, e stirpe x^ (Curtius^ 1. 1. 196); avotàna (sic 
Deffner; Déville dpoxava, Thtersch d^oüiava) = %uris, ex 
stirpe dj^oT (Curtius, 1. 1. 405); in xoüpdve = xóavoç V e pa- 
rasitico illo sono, qui inter U et A exstitit, natum est. Mi- 
noris momenti, quamquam non omittendum, videtur quod in 
titulis in Laconia reportis V consona in nominibus Romanis 
plerumque littera B, raro diphtongo OT exprimitur. 2). — 
Quae cum ita sint, argumenta sic concluserim: Lacones di- 
gamma, quod exceunte saeculo a. Chr. n. 5 scribere desie- 
rant, in nonnuUis certe vocibus per saecula pronuntiare per- 



í) Moriz Schmidt, Das Tzakonische (Stud. III 345 seq.) p. 352, 
M. Deffner, Neograeca (Stud. IV 231 seq.) p. 255, 256. Doleo quod mihi 
non contigit inspicere libros, quos de hac dialecte scripserunt Thtersch^ 
üeber die Sprache der Tzakonen (Abh. d. philos.-philol. Cl. d. K. Bayer» 
Akad. d. Wiss., München 1835, p. 513 seq.), et Déville, Etude du dia- 
lecte Tzaconien, Paris 1866. Satis copiose de libro Dévillii retulerunt Th- 
Kind, Gòttinger gel. Anzeigen 1868 p- 1472 seq. et Comparetti, Zeitschr. 
f. Vgl. Sprachf. XVIII 132 seq. 

2) In titulis Laconicis qui in G. I. Gr. leguntur nòmina Romana 
23 reperi in quibus V littera B, 8 in quibus litteris OY, 2 (KfítvToç. Ko- 
íyxTiov) in quibus littera exprimitur. 
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severaverunt, ac cum sonus B in sonum sibi proximum V 
abiisset, eadem littera atque hoc designaré consueverunt. 

Haec fere sunt, quae de ratione digammi ex inscriptío- 
nibus, in quibus littera B expressum est, colligere possumus. 
Pleraeque enim harum inscríptionum linguam vulgarem, cui 
formae quaedam Doricae sunt admixtae, exhibent. Itaque, 
etiamsi dubium non est quin ipsius Laconicae dialecti pro- 
pria sint nòmina illa vel hominum vel magistratuum quae ^ 
digammi vicarium habent, ') formae in quibus neglectus vi- 
detur hic sonus nihil de pronuntiatione Lacònica docent. 



INSCRIPTIONES HERACUENSIUM ITALICORUM. 

Cum omnis dialecti Heracliensium memòria duobus 11- 
lis tabulis aeneis, quas exeunte fere saeculo a. Chr. n. 4 
inscriptas esse probabiliter conjecerunt viri docti^), conti- 
neatur, brevitatis causa alteram, quae in C. I. est 5574, nu- 
mero l,alteram, C. I. 5775, numero 2 significabo. Cf. etiam 
CL ni. Addenda et corrigendap. 1253; B. Meister, De dia- 
lecto Heracliensium Italicorum (Stud. TV 355 seq.). 

I. Digamma servatum. 

1. j^éS, saepius in utraque tabula; cf. FEXE(=: 7eÍT^[xovTa]) 

Lacon. I 4 (ubi uberius de hac stirpe disserui); FEX 
(jFÍÍ) Phoc. I 1, FEH Pamphyl. I 1; v. infra. 

2. J^eSaxaTÍai 1. 

3. jeíaxaTÍcttV 2 (quater). 

4. ^eÍT^xovxa 2 (octies). 

5. ^éxxa 2. 

6. ^éxei 1; cf. Lacon. I 5—7, Locr. I 10, 11, Pamphyl. I 2, 

Boeot. I 36—39, El. I 14, Cypr. I 7, 8. 

7. jféxeoç 1 (sexies). 

8. j^exémv 1 (quater). 

9. ^éxï] 1. 

10. j^éxoç 1 (ter). 

>) Cf. AJvrenst Dial. II 44—50, nbi congesta sant grammaticomm 
et glossographomm testimonia. 

«) Cf. Mei$ter, Stud. IV 360, 448. 
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11. jtStqL 1; ex stirpe a^e, Curtius, Grundz.* 396. Cf. FOI 

Locr. I 13, Arcad. I 6, Cypr. I 9, 10; ^oi Lesb. I 2, 
3, Boeot. I 67; j^e Lesb. I 1; FIAIOXENO (j^tSioSévco) 

Locr. I 12, j^tSiav, j(6tov Boeot. I 45 — 49; v. infra. 

12. ^tStav saepius in utraque tabula. 

13. j^íxaxi 1 (septies), 2 (bis); cf. Lacon. I 8, Arg. I 5, Cret. 

I 9, Boeot. I 50-52, Arcad. I 4. 

14. j^síxaTi 2 (bis). 

15. jixaxíSetov 2 (quater). 

16. j^ixaiiSsio) 2 (decies quinquies), 

17. jfeixaTi8et«> 2 (bis). 

18. JtxaxÍTreSov 1 (bis), 2. 

19. j^etxaTÍTieSov 2. 

20. J^'txaTiiréSo) 2. 

21. èYJ?Tf)XY]8fa>vTi 1; ex stirpe ^sX, Curtius, Grundz.4 539. Cf. 

KATAFEAMENON Cret. 111, j^iXapxtóvxcov Boeot. I 54. 
Accedit in utraque tabula compendium Fe, quo nomen 
gentis alicujus videtur significari. 

IL Voces in quíbm digamma in spiritum asperum àbiió. 

1. héxaaxoç 1. Hanc quoque vocem e stirpe aj^e derivatam 

esse probavit Alien, De dial. Locrensium (Stud. HI) 
248 — ^252; cui assentitur etiam Curtitis, Grundz.* 460, 
cf. Knòs, De dig. Hom. 66 seq. Digamma servatum 
exhibent formae FEKA^TOS, FEKAITOTS, FEKA2- 
TON Locr. I 4—7. 

2. véxacsxov 1 (ter). 

3. Hexotatav 1 (ter). 

4. hexaaxaç 2. 

5. l•iaov 1 (sed duobus locis ejusdem tabulae laov, y. infra 

m 5): cf. FEOAAMIOPrON, FISOnPOXENON El. I 
15, 16, FiaoxXi^ç, FiaoxXefe, FtaoxXta, jftaoxiXtav Boeot. 
I 55—65. 

6. Maxieto) 1 (ter); cf. Fiaxiao Arcad. I 5 

7. dçepSóvxi 1; e rad. ^epY, Curtitis, Grundz.* 180 (N:o 142); 

cf. KATEFEPSOAÏ Pamphyl. 14, xaxe^ópxov Cypr. 
I 21. 
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8. ècpepSóvrt 1. 

9. (Jüvi'epSóvTi 1. 

10. ir8VTaifsxTf)pí8a, 1, 2. In simplici Hioç (v. supra I 6 — 10) 
servatum est digamma. Formas similes xa&' Sxoç, StoSe- 
XéxTjç, èvveaxaiSexexiç etiam in inscr. Halic. exstare mo- 
net Meister L 1. 398. 

HI. Digamma neglectum. 

1. dXiif 1 (bis), 2; e rad. j^eX, v. supra I 21. 

2. IpTaÍT^xai 1 (bis); c. FEPrON Arg. I 3, EFEPrA2ATO 

Hermion. I 1, FEPrON (j^ép^cov) Col. Ach. I 1, FepY- 
aévexoç sim. Boeot. I 30—34, FAPrON El. I 11; 
Sj^peCe, eòjfepYeaíaç Cypr. I 19, 20. 

3. IpYaíóvxat 1. 

4. d[i.7reXa>p7ixa 2. 

5. ïaov 1 (bis); v. supra II 5. 

6. oíxía 2 (bis); digamma hujus stirpis in titulis aliarum dio- 

lectorum saepissime occurrit, cf. Arg. I 6 — 8, Locr. I 
14—23, Col. Ach. I 2, Boeot. I 68-83, Cypr. I 11— 
15; B digammi vicarium in inscr. El. II 1. 

7. oíxfav 1 (bis), 2 (bis). 

8. oíxfaç 2. 

9. oíxoSofiav 1. 

10. ofxo8o[j.Tf)[j.íva 1 (bis). 

11. o?xo8o[j.Tf)aT^xat 1. 

12. oíxoSofjLi^xai 1. 

13. èi7ioixoSo[jLSç 1. 

14. èiroixía 1. 

15. pT^xpaç 1 (bis); e rad. ^ep ; cf. Aeol. ppT^xwp apud Priscia- 

num 1 23, eòetp«> etirco Hesych., Lat. verbum. V. FPATPA, 
EFEPEN El. I 17—19, j^pTjxaç, IjpYjxàaaxü Cypr. I 
16—18; cf. etiam 'Opaxpiov Cret. III 1-3. 

16. appTf)xxov 1, e rad. J^pay; cf. j^p^Siç, quod apud Alcaeum 

lectum esse testis est Trypho, a3py)xxoç, Anecd. Ox., 
Schol. Dion. Thr., Eust., sòpaY>], Anecd. Ox., òpetYaXéov 
SteppcoYÓç, xpaYaXéov Steppco^óxa, 'zpri^akéov id. Hesych.; v. 
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Ahrens, Dial. I 37, II 56; Curtius, Grundz.* 531, 551, 
554, Knós, De dig. Hom. 291 seq. 

17. àpprpixm 1 (octies). 

18. èppTf)Yetaç 1 (octies). 

19. ds( 1 (novies); cf. AIFEI Phoc. I 2, KATAIFEI Locr. I 

26, aíj^eí Cypr. I 22. 

20. déç 1. 

21. àç 1. Haec forma contractione Dorica ex *àoç (= Hom. 

f^oç) profecta est; quod ex antiquiore *àj^oç esse natum, 
sanscriticum javat demonstrat. Cf. Ahrens, Dial. H, 
Curtius, Rh. Mus. 1845 p. 242 seq., Grundz.^ 399, 564 
582, Meister, Stud. IV 377. 

22. po(ova 1 (ter.); cf. BOFA Pamphyl. I 5. 

23. SivSpea 1 (bis), e *8sv8psj^a, rad. 8pü, Curtius, Grundz.^ 

237, 238. 

24. 8ev8péotç 1. 

25. 8ev8pi«>v 1 (quater). 

26. AiovüGía) 1 (novies); cf. AIFl Arg. 19, Atjóç, Aij^eí&e[jLtç 

Cypr. I 23, 24. 

27. Aiovóaq) 1 (bis). 

28. Aicüvoç 1. 

29. NeairoXiraç 1, ex stripe vsjfo, indoeur. nava, Curtius, 

Grundz.'* 315, 316; cf. vej^oaTotxaç Cypr. I 32, Neyo- 
TcóXeiç, NeYÓTToXtç Pamphyl. II 2, 3. 

30. opcüv 1 (semel), 2 (sexies); cf. HOPFOi^ Corcyr. I 6, 

2pPoç Corcyr. H 1. 

31. opa>ç 1 (semel), 2 (sexies). 

32. dvTÓpwç 1 (quinquies). 

33. fj.e<ïaópa>ç 1 (bis). 

34. píovia 1, e rad. pü, indoeur. sru, Curtius, Grundz.* 354, 

355; cf. PHOFAIil Corcyr. I 10. 

35. péoDCíav 2. 

36. pewcsaç 1. 

37. pócüç 1. 

38. diropoàv 1 (sexies). 

39. x^í li 6x *xoj^i, rad. x^» Curtius, Grundz.* 204, Meister, 

Stud. IV 417. 
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40. yo6ç 2 (bis). 

41. x<>2>ç 1. 

42. xoivíxcDv 2 (ter). 

Subjiciantur voces nonnullae, quas qoidem aliquando 
digamma haboisse probabiliter possit conjíci, demonstrarí 
autem non possit: 

43. 6eT 1. Notio quae verbo impersonali 8eT (=: opus est, 

oportet) est subjecta, ad significationem verbi Séo^tai 
(= egere) tam prope accedit, ut dubitari vix possit, 
quin unum olim fuerit verbum. Quod digammo instruc- 
tum fuisse e formis Séop/xi 8erjao[i.at, Seóo) Seui^ao) inter 
se comparatis plane apparet. Cf. Curtiits, Verbum I 
300, 360, 381. ídem vir doctus cum, propter ea quod 
significatio necessitatis facile e notione vinciendi possit 
esse profecta, etiam verbum 8éa> == vincire ad eandem 
stirpem pertinere statuat, (Grundz.* 233) erraré vide- 
tur. Neque enim aliae hujus verbi formae neque híòruLi 
digamma admittunt; quod cum stirpis illius proprium 
fuisse constet, cognata esse non possunt haec verba. 

44. SeófASva 1. 

45. 8&a>vTat 1. 

46. èXaíav 1. Quaenam sit origo hujus vocis inter viros do- 

ctos non constat; e Latino oliva Got. dév formam Grae- 
cam *èXa^ia fuisse conjeceris; Curtim autem Hehnio 
aliisque viris doctis, qui formas ceteraram linguarum e 
lingua Graeca mutuatas perhibent, coUatis oliva : àXaía 
= Achivi : 'Axatof, assentitur (Grundz.* 361, 362; cf. 
etiam 553). 

47. èXafaç 1 (ter). 

48. èXatav 1. 

49. Nvvía 2 (quinquies); in linguis cognatis formae hujus 

stirpis consonam V continent, velut navam, novem cet., 
cf. Curtius Grundz.* 311; difficultatem autem praebet 
quod formae quales Iwatoç, Ivatoç, èvevYÍxovTa sim. di- 
gamma admittere non videntur. 

50. !< evevT^xovxa, semel in utraque tabula. 

Heraclea oppidum Lucaniae cum a Tarentinis sit con- 
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ditum, Tarentum autem Lacedaemoniorum esse coloniam 
constet, idoneae fortasse cuipiam videri possint Heracliensi- 
um inscriptiones quibus copia testimoniorum, quae de Laco- 
num lingua exstant, non mediocriter augeatur. Verum La- 
cònica dialecto usos esse colonos illos non certe constat. 
Neque enim cives Spartani Tarentum sunt deducti, sedPar- 
theniae qui dicebantur matribus Spartanis patribus perioecis 
nati. Hos autem Achaicae fuisse stirpis verí simile videtur. 
Quo cum accedat, quod dialectus, cujus memoriam tabulae 
illae solae servaverunt ex earum sane numero est, quas Do- 
ridis severioris nomine complecti solent grammatici, Laconicae 
autem sermonis proprietates non exhibet, separatim tractanda 
mihi est visa. 

In inscriptionibus Heracliensibus vicies semel servatum 
est digamma: vicies in initio vocabulorum ad stirpes 4 per- 
tinentium, semel in commissura duplicati (è7J^y)Xï]8ía)VTi) ; in 
spiritum asperum dedes abiit: sesoies in initio vocabulorum 
ad stirpes 3 pertinentium, quater in commissura duplicatorum 
(in stirpibus 2) ; neglectum est digamma — ut incertas illas for- 
mas in 43 — 50 omittam — locis 42: duodecies in initio vo- 
cabulorum ad stirpes 5 pertinentium, seades in initio membri 
secundi verborum duplicatorum ') (in stirpibus 3), vicies qua- 
ter in mediis stirpibus 9. Unde apparet digamma apud He- 
raclienses saeculo quarto exeunte in initio vocabulorum non 
raro fuisse auditum, in mediis autem vocibus fere obmu- 
tuisse. Quod qua via factum sit formae Hxoç cet. et icevTa- 
hexïjpíSa in utraque tabula exstantes ostendunt. — Ceterum 
non est omittendum hanc dialectum quo tempore inscriptae 
sunt tabulae illae Doricam indolem jam non integram ser- 
vasse, sed vulgaribus formis satis multis fuisse inquinatam. 



^) In horum numero etiam rednplicatam formam éppTjyefac retuli. 
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A. Inseríptíones ArgiromiiL 

/. Digamma servatum. 

1. [F]A\AZL\A^ in monomento Cleonaeomm qui com Ar- 

givis Atheniensibas auxilio profecti in pagna Tana- 
graea (457) occubuerunt (cf. Pausanias I 29, 7), C. I. 
Att. 441. Deest sane in ipso titulo, qoalis nonc est, 
(Ugamma; vemm cum columna trrocx^òóv scrípta, quae 
praeter alia nòmina etiam hoc continet, ita sit mutUata 
ut nomini cuique littera prima desit, luce clarius ap- 
paret FAXAELVAS fuisse exaratum. Cf. Lacon. I 2, 3, 
n 18—20, Cret H 1, 2, Boeot. I 5—14, Arcad. I 1, 
Cypr. I 1—4; v. infra m 10. 

2. FE in titulo ejusdem fere aetatís, Kirchhoff Alph.^ 84, 

85. Quod monumentum tam mutílum est, ut dijudicari 
non possit utrum pronomen terüae personae sit intel- 
legenduffl, an ad aliud aliquod vocabulum pertineant 
duae illae litterae. 

3. FEPrON in titulo nuper Olympiae effosso, quem E. Cur- 

tiu8 in Arch. Ztg. XXXVI p. 181 (n:o 220) et litteris 
antiquis expressit, et recentíoribus sie transscripsit: 
Hüvóv AOavoSoípoü xe xai AaoiTroocópou tóSs j^ép^ov 
Xoi [lèv A^at^Ç, ó ò' èS 'ApYsoç eòpo^ópoü. 
Lapidem in quo incisus est hic titulus ad eaudem 
basin, ubi inscuiptae erant dedicatio Praxitelis Arcadis 
et inscriptio Atoti et Argeadae (v. infra 10, Arcad. I 
6) pertinere, viri docti, qui Olympiae in monumentis 
antiquitatis inquirendis sunt occupati asseverant. Quas 
inscriptiones cum litterarum ductus eodem fere tempore 
confectas esse ostendunt, Praxiteles ille duo signa (vel 
duo paria signorum) eidem basi imposita, quòrum alte- 
rum Atotus et Argeadas, alterum Athanodonis et Aso- 
podorus fabricati essent, dedicasse videtur. Inter Ar- 
givas banc inscriptionem eam ob causam attuli, quia, 
cum alter artificum Achaeus alter Argivus sit appella- 
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tus, litterae X = 5^, 2 rr £ nec Achaícam nec Eliden- 
sem esse scripturam, forma FEPFON Elidensem certe 
non esse dialectum ostendunt'). Desunt sane certa 
dialecti scripturaeque Argivae indicia; casu enim fac- 
tura est ut littera A, quae apud Argivos peculiarem 
habebat formam, in hoc titulo non occurrat. Omnino 
autem scriptura ad inscriptionem Atoti et Argeadae, 
quam Argivam esse constat, proxirae accedit, si hoc 
unum excipias, quod 1^, quod in titulis Argivis ceteris 
angulatum est, hic linea incurva designatur. Utramque 
autem formam etiam Lacedaemonii et Arcades uno tem- 
pore usurpabant (cf. Kirchhoff Alph.•'^ tab. II n:o VII, 
IX); quod quominus etiam ab Argivis factum esse sta- 
tuamus nihil impedit. — In inscriptionibus ceterarum 
dialectorum hae formae stirpis ^epy digammo servato 
cxstant: EFEPrASAÏO Hermion. I 1, FEPrON Col. 
Arch. I 1, Esp^aivexoç, FepYovíxo), FipY«)v, Fip^cDVoç 
Boeot. I 30—34, FAPrON El. I 11, Ij^peCe, eiJjrspYe- 
ataç Cypr. I. 19, 20. 

4. FI sinistrorsus scriptum in numero Argívo incertae aeta- 

tis, Prokesch'Osten Arch. Ztg. 1848 col. 276. 

5. FIK[ATI] in titulo corruptissimo C. I. 18 (ex schedis 

Fourmonti). Medio fere saculo a Chr. n. 5 attribuit 
Kirchhoff, Alph.» 84. 

6. Foixi . .. in titulo litteris vulgaribus, non Argivis, scripto, 

qui prope Argos est repertus, Bangàbé Antiq. Hellén. 
361 b. • 

7. IIEAAFO[IÇ]OI in titulo mutilo C. I. 14 (ex schedis 

Fourmonti, ubi IlEAAFOFeOI traditum est). Hanc in- 
scriptionem paulo aute 01. 80 exaratam esse demon- 
stravit Kirchhoff, Alph.» 85, cf. tab. I n:o XIV. 

8. IIEAAFOIKOI in titulo ejusdem fere aetatis ac qui 1, 

2, 3, 5 continent, C. I. 19; cf. Kirchhoff, Alph.*^ 84. 

9. AIFI in galea aenea Olympiae reporta, quam e praeda a 

Corinthiis facta Jovi dedicaverunt Argivi, C. I. 29, cf. 



») Cf. mrchhof, Alph.3 151 seq.-, v. iofra El. I 11. 
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Add. et corr. p. 885. De aetate hujus inscriptionis 
dissentiunt viri docti; olympiadi sexagesimae eam 
BocM, octogesimae Kirchhoff 1. 1. 84 attribuit, certum 
autem aetatis indicium neque scriptura neque sententia 
paucorum quibus continetur vocabulorum praebet. Cf. 
Aijfóç, At^eí&e[j.iç Cypr. I 23, 24. 
10. EIIOIFEHE in titulo Atoti et Argeadae, E. Curtins 
Archàol. Ztg. XXXIV 47, 48, tab. 6 fig. 1 (v. supra 3). 
Mirae hujus formae digamma utrum antiquitus ad stir- 
pem pertineat an aliquo modo e sonis vicinis sit pro- 
fectum non dijudicaverim. Verbum noiém e radice pu 
derivatum esse suspicatus est Curtius, Grundz."* 288; 
quod si recte se habet, EIIOIFEHE per epenthesin vo- 
calis I ex *EnOFIEHE profectum esset. 

II, B quod digammi vicarium hàbefur, 

1. BOPeArOPAS in tit. C. I. 2, quem Argivis omnibus 
quos àdhuc attulimus antiquiorem esse scriptura 
ostendit (cf. Kirchhoff, Alph.*^ 85, tab. I n:o XIV 
1). Quos eum digamma servasse videamus, ab 
omni similitudine veri abhorrere videtur quod Bòckhio 
aliisque viris doctis ') placuit, B in hoc nomine pro 
digamma esse scriptum. Nam quod Bockh allatis lo- 
cis ex Hesychio: popSa^opioxea x^ips^a ^péa. xal [itxpot 
Xoipot popSàxeot (popSa^optcrxot?) Aoíxwveç• atque ex Athe- 
naeo IV 140 B: oü8' ópftaYopíaxot ... oi ^aXaSr^vot 
jfoTpoi, dXX' ípdpaYoptcfxot, contendit Dores BopdaYÓpav 
appellasse qui vulgo 'OpSa^ópaç, id hercle glossis illis 
non probatur. Cf. ceterum quae ad formas BojpOéa 
Bwpaeoc, Lacon. II 14—16, attulimus. — Quid quod ita 
est exaratum P in hoc titulo, ut facillime cum A pos- 
sit confundi? Quare nescio an probabiliter conjiciatur 
eos qui titulum descripserunt erasse, scriptumque fuisse 
BOAOArOPAS, nomen id quidem àdhuc ignotum, sed 
quod a formatione nominum Graecorum non abhorreat. 



») Velut Savelàtergio, De dig. p. 24, et Chrittio, Lautlehre p. 245. 
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111. Bigamma neglectum. 
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1. AEOAOIS in inscriptione medio saeeculo a. Chr. n. 5 con- 

scripta, C. I. 17, melius apud Boss Inscr. Gr. ined. I 
n:o 65 (cf. Kirchhoff, Alph.^ 84); e rad. j^sS, Ourtius 
Grundz.4 249; cf. AFEOAA Pamphyl. U 1. 

2. AAIKAE2 in tit. ejusdem aetatis C. I. Att. 441 (v. supra 

I 1); ex stirpe Saj^j Curtius, Grundz.* 230; cf. SsSaüfiévov 
7cepi7rscpXe7[j.évov, 8apeT xaüd^, Sa^eXóç SaXeSç* Hesych., 8a- 
velé in lingua Zaconum (v. pag. 21), Sotj^iov apud Priscia- 
num I 22. V. infra 7. 

3. 4. KAEON in tit. duobus, altero C. I. Att. 441 (v. I 1, 

m 2), altero C. I. 19 (v. supra I 8): cf. KAEF02 
Phoc. I 3. 

5. KAE02TPAT02 C. I. 19 (v. supra I 8, III 4). 

6. KAET02 C. I. 2 (v. supra II 1). 

7. AAIKAE2; v. supra 2. 

8. 0OEAA0KAEIAA2 C. I. 18 (v. supra I 5). 

9. 2[0]KAEIAA2; C. I. 19 (v. I 8, UI 4, 5). 

10. [FJANASIAA2 in monumento Cleonaeorum C. I. Att. 

441 (v. supra I 1, III 2); AA2 contractione Dorica e 
Xàoç quod antiquitus erat *Xaj^oç natum; cf. AaüayTjxa 
Lacon. m 1, AAFIN02 Col. Ach. I 3, 4. 

11. SeENEAAI in tit. antiquo C. I. 2 (v. supra II 1, m 6). 

B. Inscriptiones Aeginetanim• 

Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

1. AI0TIM02 in titulo priore saeculi 5 parte conscripto, 

PiUaces, 'Ecpïjíi.. ipx- 2649, v. KirchL•ff, Alph.3 100, 
101. Cf. AIFI Arg. I 9. 

2. AAMO<DOON in tit. ejusdem fere aetatis, C. I. 2138 d; e 

stirpe cpo^, cf. Aeol. <pa5oç. Pamphyl. (pd^oç (Heraclides 
apud Eustathium 1654, 20), Aïj[xocpaj^a)v quod in titulo 
antiquo exstitisse testis est Priscianus I 22, VI 69; cf. 
Curtius, Grundz.* 298; v. <S)ao(haç Arcad. II 2. 

3. API2T0AAIAA in tit. ejusdem aetatis C. I. 2140 »7 

cf. Arg. III 10, cet. 
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C. Inscriptíones Hermionensiam. 

/. Digamma servatum, 

1. EF[E]PrA2AT0 in titulo quem medio saeculo 5 con- 
scriptum esse demonstravit Kirchhoff^ Alph.3*150, 151; 
C. I. 1194. Tradita scriptura est EFPrASATO; quae 
cum ex schedis Fourmonti vitiis scatentibus sit dueta, 
nescio an suo jure Kirchhoff 1. 1. in ipso lapide EFEP- 
FASATO fuisse exaratum conjecerit; cf. FEPFON Arg. 
I 3, Col. Ach. I 1, FepYaívexoç cet. Boeot. I 30—34, 
FAPrON El. I 11, IjrpsCe, eòjrspYsaiaçCypr.119,20. 

II. Digamma in titulo antiquae scripturae negledum. 

1. KPE2IAA2; in tit. ejusdem aetatis C. I. 1195 (ex schedis 
Fourmonti), accuratius, reperto titulo a viro docto Fou- 
cartio, apud Le Bas, II p. 497, n:o 150 a, expl. p. 
73; Kirchhoif Alph.^ 151. Ex stirpe Xa^o. 
In Argivis igitur titulis dedes servatum reperimus di- 
gamma: quinquies in initio vocabulorum totidem (nam com- 
pendií FI hic non habeo rationem), bis in initio membri se- 
cundi ejusdem vocis duplicatae, semél in media stirpe AIF; 
quaenam sit ratio mirae illius formae EIIOIFEHE non pos- 
sum decernere. Digammi in initio vocum neglecti ne unum 
quidem exemplum reperimus; exempla neglectae in mediis 
stirpibus hujus consonae undedm exstant ad stirpes quattuor 
pertinentia. Unde apparet Argivorum dialectum, quam 
etiam aliis in rebus antiquitatis tenacissimam fuisse constat, 
quamdiu antiqua scriptura in usu erat digamma plerumque 
in sedibus ejus antiquis servasse. 

Aeginetarum Hermionensiumque inscriptiones, quas 
propter vicinitatem Argivis subjunxi, pauciores sunt, quam 
ex quibus aliquid concludere possimus. 
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INSCRIPTIONES CORINTHIAE, CORCYRAEAE (CUM 
ACARNANICIS), SYRACUSANAE. 

A. Inscriptíones Corinthiae. 

I, Bigamma servatum, 

1. FEKABA *) in vase fictíli litteris Corinthiis inscripto, 

quod Caerete est repertum, Ann. delP inst. arch. 1855 
p. 71, 72, tab. 20. Litterarum ductus iidem sunt, 
quos titulis Corinthiis saeculi 6 peculiares esse demon- 
stravit Kirchhoff Alph.^ 89, 92. — Ad quamnam stir- 
pem pertineat hoc nomen non constat; conferri possunt 
aut pexoíç [laxpav Hesych. ac FexïjpóXoç apud Marium 
Victorinum p. 15 (Keil), aut FEÇONTAS Locr. I 8. Cf. 
Knos, De dig. Hom. 63—66. 

2. FIOI bis in vase ejusdem generis, Con^e, Ann. delí' 

inst arch. 1864, tav. d'agg. P lU. E libro G. 
Meyeri, Prof. v. Wilamowitz-MòUendorflF und die Grie- 
chischen Dialekte 2) p. 20 video viros doctos nonnuUos 
formas FIOI AIOI HAAA80I, quae picturae mori;ui 
praefícarumque adscriptae sunt, nòmina feminarum in 
-(it cadentia esse existimare. Verum forma FIOI cum 
in eadem pictura sit iterata, nescio an probabilius sit 
qnod Conze conjecit, bis vocabulis clamores plorantium 
significari; cf. infra 3, 4, II 2 — 4. 

3. 4. FION ter in ejusdemmodi vase C. I. 7374, Ann delí' 

inst. 1836 p. 310 n:o 1, semel in alio vase simili, 
Gerhardy Auserl. Gr. vasenbilder III p. 29 tab. 258. 
In hoc viri armati currentes in illo aprum venantes 



*) In vase, cujus inscriptíones C. I. 7379 afferuntur, Oerhard (Aus- 
erl. Vasenb. III p. 81 annot. 7, 8) praeter nòmina quae in 0. 1, descripta 
snnt etiam Fax^í^a (sic) scriptum esse perhibet; Mommsen autem (Die 
ünteritalischen Dialekte p. 35 annot. 48) se ibidem HEKiVBA (fere ex- 
stinctis litteris primis) legisse testatur. Ex qua discrepantia concluden- 
dum videtur litterarum ductus jam vix distingui posse, quam ob rem hu- 
jus exempli in contextu non habui rationem. 

») Leipzig 1878. 

3 
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depicti sant, quare verí simile videtur vocabulo FION 
utrobique certantium clamores non nòmina signifícarí; 
cf. 2. 

5. FI0NI2 in eodem vase ac 1. Hoc nomen utrum e stirpe 

^i (Lat. vi8, Curtius, Grundz.* 392, cf. FI4)IT02 infra 
8) an e FIO (Lat. viola, Curtius, 1. 1. 391, cf. FIOAA, 
FI0AAF02 infra 6, 7) sit derívatum non dijudicaverím. 

6. FIOAA in magno cratere ejusdem generis Caerete re- 

perto, Welcker, Ann. delP inst. 1859 p. 243 seq.: Mo- 
num. deir inst. VI, tab. XXXIII. Hercules ibi hospes 
in domo Euryti depictus est, nomenque FIOAA figurae 
lolae adscríptum. Ex stirpe FIO, cf. Lat. viola, Cur- 
tius, Grundz.4 391; cf FIOAAFOI infra 7, BióXaç 
Lacon. H 12, OIANBEOi; Corcyr. HI 1, OIANOEA 
Locr. n 1. 

7. FI0AAF02 in vasculo Aeginae reporto, quod ejusdem- 

modi litteris inscríptum est, Welcker, Alte Denkmàler 
ni, Gr. Vasengemàlde, pag. 261 Tab. VI. Depicti sunt 
Hercules et lolaus Hydram aggredientes ; cf. Terentia- 
nus Maurus v. 657: Et ille lolaus Violem, crede Marco 
TuUio. V. supra 6. 

8. FI*IT02 in eod. cratere ac 6; e stirpe j^i, vi, unde 

etiam Lat. vis derívatum est, Cu/rtius, Grundz.* 392; 
cf. Knos, De dig. Hom. 126 seq. 

9—11. AIFA2 in tribus vasis: 1) C. I. 7377; 2) in 
magno illo cratere, Welcker, Ann. delí' inst. 1859 p. 
243 seq., Monum. delP inst. VI tab. XXXIH (in alia 
pictura atque ea quae FIOAA, supra 6, continet); 3) 
bis in cylice antiquo, Archàol. Anz. 1856 col. 187 seq., 
C. I. Gr. IV praef. p. XVHI, Wachsmuth, Rh. Mus. 
XVm580, Bull. deir inst. 1860 p. 117; Ann. delí' inst. 
1862 p. 59, tav. d'agg. B. 

12. ilFENIA in cippo antiquissimo ^ooaxpo(pyiUv inscrípto 
qui Corínthi est repertus, LoUing, Mitth. des. d. archaoI. 
inst. in Athen I p. 40 seq., tab. I, Kirchhoff, Alph.^ 
88, Curtius, Stud. VHI 465, 466. Hoc nomen mani- 
feste ostendit verbum Se^So) cet. non e stirpe di, sed 
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ut antea jam conjecerat Fkhy Vgl. W6rterb. P 113, e- 
dvi esse derivatum. 

13. ÚIAAIFON eidem picturae ac 9 adscriptum, Euryti fili- 

um designat, cujus nomen in fragm. Hesiodeo 129 
(Gottling; Markscheflfel 70, Dindorf 41, Schoemann 42) 
À7)t(ov legitur. Haec autem forma in versum non ca- 
dit. Quid quod AiSaOwv vel At8a(a)v optime videtur 
quadraré: toü 5' üÍsTç è^svcvio AiSaícov xe KXüxfoç xe? 

14. SENFON (glv^cDv) in vase Corcyrae reperto, Wachsmuth 

Rh. Mus XVin 580, Ann. delí' inst. 1862 p. 46 seq., 
tav. d'agg. A. Ve^tigia digammi hujus stirpis in loníco 
Seivoç, Lesbio íévvoç {Ahrens^ Dial. I 55), fortasse etiam 
in formis Boeoticis Ssvvst, Sevvtao, Sévvo) (v. Boeot. III 
163 — 165) apparent. Ipsum digamma etiam in Corcy- 
raeis titulis exstat: 2ENFAPE02, nPOSENFOS 
Corcyr. I 7, 8. 

15. OPIFON in vase Corinthio, De TTi^e, Archàol. Ztg. 1864 

p. 154 seq., tab. 184. 

11, Digamma in inscriptioníbus antiquae scripturae omissum, 

1. AAI4)0B02 in vase fictili C. I. 7379, Gerhard, Auserl. 

Vasenbilder III p. 81 (v. supra 1 1, annot.'); ex stirpe 
8aj?, cf. Arg. III 2. 

2. AIOI in eod. vase ubi FIOI scriptum est, v. I 2. Quae 

formae si nòmina sunt, AIOI certe ad. rad. 8t/ refe- 
rèndum videtur; probabiliorem autem esse sententiam 
eorum, qui eas interjectiones esse existimant, supra 
significavi. Quod etiam ad formam quae sequitur per- 
tinet. 

3. 4. AION in duobus vasis, iisdem quae FION habent (v. 

I 3, 4). 

5. SEN0EAE2! in vase, quod scriptura saeculo 5 incipiente 

inscríptum esse argüit, Dumont, Revue Auchéol. 1873 
I p. 325, Kirchhoff, Alph.3 90. Cf. SENFON supra 
I 14. 

6. nOAT2ENA in ead. inscriptione ac AAI4)0B02, supra 1. 

— Animadvertendum est in hoc nomine litteram A 
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formam inscríptionibus Chalcidicis, Boeoticis, Atticis 
antíquis peculíarem habere. 

7. KAET0i\A2 sinistrorsus exaratum in cippo, qui in Pe- 

raea Corinthia est repertus, KircMioff, Alph/^ 88. Cf. 
K.AEF02 Phoc. I 3. 

8. HEPAKAE2 in eod. vase, cui FWITOS, AIAAIFON sunt 

inscripta, v. I 8, 13. 

9. HinOKAE2 in vase quod AIFA2 bis habet inscriptumí 

V. supra I 11. 

10. SENOKyVES V. supra 5. 

11. riATPOKAOS; in vase quod OPÇFON habet, v. supra I 

15. Hujus quoque nominis pars posterior e xXífoç est 
derivata. 

12. XAP1KAIAA2; in vase cui HENFON inscriptum est, v. 1 14. 

13. KAET0AA2 v. supra 7; -AA2 e -Xa^oç contractum. 

14. nPOTE2;iAA2 in eod. vase atque OPIFON, v. I 15, 

n 11. 

B. Inscriptiones Corcyraeae (et Aearnanicae). 

L Digamma servatum. 

1, 2. F in parte aversa duorum nummorum Oeniadensium, 
Friedlànder, Berliner Blàtter für Münz-, Siegel- und 
Wappen-kunde II (Berlin 1865) p. 6 seq., tab. XIII A 
1, 2; in altera parte nummi prioris litterae OINI ex- 
stant, unde ^ detritum esse potest. Dubitari certe ne- 
quit, quin nomen OíviaSat e stirpe Fotvo sit derivatum; 
V. Yoivoç oTvoç cet. Hesych., Lat. i^iwwm, cf. Curtitis, 
Grundz.* 393, Knos, De dig. Hom. 137. Digammi vesti- 
gia in in inscríptionibus haec exstant: Boive. . . Lacon. 
IX 13, Botvoptoü, [B]oívoica Cret. 11 6, 7; v. infra 3. 

3. [F]OIN[IAAAI] in alio nummo ejusdem oppidi, Friedlm^ 
der, Berl. Bl. f. Münzk. 11 6 seq., tab. XIH A 3; viri 
docti alü FOINAF, EOIN, KOIN, EOINF legerunt. 
Unde probabiliter conjici potest re vera FOINI. . . 
fuisse scríptum. Praeterea in media eadem nummi par- 
te, quae banc ínscriptionem habet, F magnum exstat 



INSCRIPTIONES CORCYRÀEAE. 37 

4. AFYTAN in titulo qui cippo Ajniadae PoütjxpocpTjSóv est 

inscriptus, Franis, Arch. Ztg. 1846 N:o 48, Boss, 
Jahrb. f. Philol. LXIX 544 seq., Vischer, Rh. Mus. 
IX 383 seq.; saeculo 6 attribuit KirchL•ff, Alph.^ 97. 
Ex stirpe ou? (spirare), Curtim, Grundz.^ 390. 

5. API2TEr[F]0NTA ibid. Quod in ipso lapide APISTET- 

TONTA scriptum est, errori quadratarii videtur deberi. 
Cf. formae similes BAKETFAI, EYFAPA Boeot. I 90, 
91, Eò^a^ópo), Eò^éXftcDV, EÒJfsXfto(v)Toç, xaxs- 
axsójraae Cypr. I 44—47, ETBAAKHS Lacon. H 17. 

6. H0PF02 in termino Corcyraeo, Wachsmuthy Rh. Mus. 

XVm 575, Bergmann, Hermes II 139, Kirchho/f, Alph.3 
93. Scriptura hujus tituli, coUatis inscriptionibus Co- 
rinthiis, saeculum 5 medium vel exiens videtur indi- 
caré. Cf. TDpPoç ET 1. 

7. SENFAPE02 in titulo sinistrorsum exarato qui in cippo 

Corcyraeo exslitt, Bergmann, Hermes n 136. Littera- 
rum figurae^ saeculum 6 indicant. Cf. SENFON Cor. 
.\ I 14g^POSENF02; infra 8. 

8. nP0HENF02 in Menecratis monumento, quod eadem ra- 

tione est inscriptum, Boss, Jahrb. f. Philol. LXIX 535, 
Fram, Aieh. Ztg. 1846 N:o 48, Bangàbé, 318. 

9. nOATNÓFA2 in alio monumento sepulcrali ejusdem aeta- 

tis, C. I. 20, accuratius apud Wachsmuth, Rh. Mus. 
XVm 578. 

10. PH0FAI2I in cippo Arniadae, v. supra 4; ex stirpe po, 

Sanscr. sru, Gmtius, Grundz.* 354; cf. pó^o) Cypr. 
I .^3. 

11. 2T0N0FE2AN ibid.; j^ pertinet ad suffixum j^s(v)x = 

Sanscr. vant; cf. TIMAFESIA Pamphyl. I 9. 

12. TAA2IAF0 in cippo Menecratis (v. supra 8); digamma 

non antiquitus servatum est, sed e vocali profectum, 
V. EAEAOFAS, EAEAOFE Lacon. I 10, 11, nXYa^oç, 
Tiíioxapij^oç Cypr. I 43, 48; ctetiam APISTEIFON- 
TA supra 5. 



CORCYRAEAE. 



//. B d^ammi vicarium. 
i. Sppií in termÍDO Corcyraco C. I. 1909, Wacksmuth, K 
Mus. XVIII 577 (es apographo Cyríaci Anconitan 
titalus com lïtteris vulgaribus sit exaratns, vu saecu 
4 antiquior videtur. Cf. H0PF02 I 6. 

lïl. atUiqui digammi loco. 

1 0IAM6E0^ in cippo Meoecratis, v. supra I 8, 12. Ok 

deia oppiduta Locridia apud Plutarchum Tavdeta appi 
latur; unde probabiliter conjecit Cwrtim, hoc nomen 
*.Ft-avfhi esse natum (Grundz.* 561); cf. J^IOAA, FI< 
AAF02 Cor. I 6, 7, BióJ^as Lacon. I 12j v. OIANOE 
Locr. II I. 

IV. Digamma in tüulis antiquae seripturae omissum. 
1. APNIAAà in antiqiiissima illa inscríptione quae form 
AFITAN, APISTETFONTA, PHQFAI2I, 2T0N0F] 
2AN (I 4, 5, 10, 11) coutinet. Si e stirpe j^apv (ov 
cf. Ouríius, Grundz.* 347, Knüs, De dig. Hom. 56, 6 
derívatum est hoc nomen, sane jam matur^ digamin 
quod in nomine Fapvuv Boeot. I 20 est servatum, an 
sisse videtur. Verum nihil equidem video, quod ii 
pediat, quominus ad aliam stirpem, velut ad eam udi 
profecta Bunt verba àpvo^wii, ípéoftat, referatur. Qh 
quod, cum Fccpvtuv illud in titulo recentiorís scríptur 
sit exaratum, iu alio titulo Boeotico antiquia littei 
conscripto Apveofxa exstat? 

2 AI02 in tit. Acarnanico, Heueey, Le mont Olympe 

l'Acarnanie ■), N.o 72, p. 395. Litterae antiquae 1 
dentur; sed tam brevie est inscrïptio, ut discerni m 
possit ntrum Gorínthia sit scriptura an nou. 

3. 0IAN6EO2 V. UI 1; digamma terminationis trot, 
plemmque, e^tinctum; cf. ^aai'kOoç, 'EStxXi^^e;, K 
TtífE! Cypr. I 36—42. 

(4. OINI ... in Dummo Oeniadensiam, v. I 1). 

■) Pftrís, 1860- 
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5. nP0Ki\EIAA2 in tit. Acarnanico C. I. 1794 h. Scrip- 

tura cadem est, quae titulis Gorinthiis saeculi quinti 
est peculiaris, cf. Kirchhoff, Alph.3 95. V. KAEF02; 
Phoc. I 3. 

6. POOS in tit. Corcyraeo aliquanto post ceteras scripto, 

C. I. 1877, V. Kirchhoff, Alph.3 94. cf. PH0FAI2I 
supra I 10. 

C. Inscriptiones Syracusanae. 

Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

\. AEINOMENEO2: in galea quam e praeda in pugna Cu- 
mana anno 474 a. Chr. n. parta Jovi Olympio dedica- 
vit Hiero, C. I. 16. Cf. AFENIA Cor. I 12. 

2. AI in ead. inscr., cf. AIFI Arg. I 9. , 

3. KAEO . . . E2 in titulo qui paucis annis ante videtur scrip- 

tus, Schubringy Jahrb. f. Philol. IV Suppl.-Bd. p. 659 
seq., fig. 6, Philologus XXIII 361 seq., Bergmann, Phi- 
lol. XXVI 567. 

Inter reliquias sermonis Corinthiorum non solum quae 
Corinthi repertae sunt inscriptiones sed etiam vocabula quae 
in vasis fictilibus dialecto Dorica litteris Corinthiis sunt 
scripta retuli. Talia enim vasa, ubicunque sunt reperta, quin 
Corintho ex oppido antiquitus figlinis imprimis operibus ce- 
lebrato ') eodemque emporio frequentissimo sint exportata, 
non potest dubitari. In una tantum ex inscriptionibus, quas 
attuli, inconstans est scriptura, ita ut aliae litterae antiquis- 
simam formam Corinthiam habeant, aliae vulgarem, aliae 
eam quae titulis Boeotiis, Chalcidensibus, Atticis antiquis 
est peculiaris (C. I. 7379, v. supra Cor. II 1, 6). ünde, 
si accurate descriptas esse litteras hujus inscriptionis in 
C. I. confidere liceret, recentionis eam esse notae fuca- 
tamque antiquitatis speciem prae se ferre concluderemus. 
Re autem vera minus accurate expressam videri supra (pag. 
33 annot. 1) monuimus. — Inscriptiones Tlesontis et Ergo- 

>) Cf. Jahn, Ber. tiber die Verhandl. d. Sachs. Ges. d. Wiss., Phil.- 
hist. Cl, VI (1854) p. 28. 
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telis Nearchi filiorum artíficum, quae in vasís multis exstant 
(velut C. I. 8183, 8299—8309, John, Vasensammlung, N:o 
17, 19, 32—34, Le Bas, 87 a), inter Corinthias non retuli. 
Nam hae inscriptiones, quas Corinthias appellare consueve- 
runt virí docti, Corínthiis omnino litterís non sunt exaratae, 
sed scriptura quae ad antiquam Atticam proxime accedit 

Titulis Corinthiis eos qui Corcyrae et Syracusis, in Co- 
rinthiorum coloniis, sunt exarati subjeci. Ac cum etiam in 
Acarnania septentrionali colonias Corinthiorum exstitísse con- 
stet, titulum ibi repertum C. I. 1794 h (cf. Corcyr. IV 5) 
qui et scriptura et dialecto cum Corcyraeis congruit in ho- 
rum numero referèndum censui. Quo autem commodius exi- 
guae quae harum regionum sermonis exstant reliquiae uno 
loco reperirentur, ceteras quoque inscriptiones Acamanicas 
ibidem attuli (Corcyr. I 1—3, IV 2). 

Inscriptiones Corínthiae unde formas quae supra sunt 
enumerata excerpsi, omnes litteris antiquis, quae ad saecula 
6 et 5 videntur pertinere, scriptae sunt, v. Kirchhoffy Alph.^ 
88 seq. Quamquam non omittendum est fieri potuisse ut ex 
inscriptionibus vasorum una vel altera tempore posteriore 
imitatione ex antiquis illis sit expressa. — Inter 15 servati 
digammi exempla 8, ad slirpes 3 vel 4 (cf. I 2—7) perti- 
nentia, banc consonam in initio vocum, 7, ad stirpes 5 per- 
tinentia, in mediis verbis exhibent. Contra ne unum quidem 
digammi in initio vocum omissi exemplum in his titulis ex- 
stat; in mediis vocibus 11, ad stirpes 5 pertinentibus quu- 
terdecies neglectum est. 

In titulis Corcyraeis digamma novies reperi scriptum, 
atque id quidem in mediis vocabulis; ex quibus 7, ad stir- 
pes 6 pertinentia, antiquitus servatam, 2 e sonis vicinis pro- 
fectam hanc consonam habent. Semel, in inscriptione recen- 
tioris scripturae, B digammi vicarium legitur; semel in mo- 
numento saeculi 6, at in gentis extraneae nomine, loco di- 
gammi antiqui videtur scriptum. Exempla digammi neglecti 
in titulis antiquae scripturae Corcyraeis, praeter incertum 
illud APNIAAA duo tantum reperi, alterum in genetivo sub- 
stantivi in eu cadentis, alterum in titulo ceteris recentiore 
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(IV 6); semel denique in tit. illo Acamanico litteris Corin- 
thiis scripto (in nomine nP0KiVEIAA2) neglectum est. 

Tituli Corinthii et Corcyraei cum non solum eandem 
scripturam sed etiam easdem sermonis proprietates prae se 
ferant, recte unius dialecti monumenta existimari possunt. 
Quae dialectus digamma summa constantia in sedibus ejus 
antiquis videtur servasse. Yix enim casu factum esse potest 
ut in paucis illis inscriptionibus saeculi 6 et 5 tot formae 
exstent, quae banc consonam in mediis vocibus exhibeant (cf. 
AFYTAN, AIFA2;, AFENIA, AIAAIFON, FI0AAF02, HOP- 
F02, SENFAPE02, SENFON, nPOSENFOS, n0ArN0FA2, 
PEOFAEI, 2T0N0FE2AN. Quarum pleraeque (quae ad 
stirpes ouf, 8^t, 6p^o, fevj^o, vo^o pertinent, omissis iis quarum 
originatio incerta est) in his inscriptionibus solis digamma 
servaverunt. Quem sonum in hujusmodi formis nonnuUis 
etiam post receptam scripturam recentiorem esse pronuntia- 
tum forma Zp^oç ostendit; alio eundem tempore in aliis stir- 
pibus obmutuisse inde apparet, quod nomen SEN0KAE2 in 
inscriptione saeculi 5 litteris antiquis sed sine digammo 
scriptum exstat; — nisi forte et aliae gentes et Corinthii 
jam mature nominum omnibus dialectis Graecis communium 
formas quasdam vulgares easque satis attritas recepisse 
existimandi sunt. 

Exiguae quae exstant reliquiae inscriptionum vetustio- 
rum Syractisanarum nihil fere aliud de usu digammi docent, 
nisi saeculo 5 ineunte banc consonam et in stirpe 8^i, ubi 
sexto certe saeculo apud Corinthios viguit, et in St^ fuisse 
exstinctam. 
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Digamma in titulis antiquae sariptwrae omissi^, 

1. KAEAPI02 in titulo sinistrorsum scripto, C. I. 1928; cf. 

KiVEFOS Phoc. I 3. 

2. riAxlEOS in titulo incertae originis, quem propter adjec- 

tivum e nomine oppidi quod erat Uokíi derivatum 
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nAiVEOS; Cephalleniae attribuit Kirchhoff, Alph.» 156; 
cf. 'ESaXté^eç, KstiIjtsç Cypr. I 41, 42. 



INSCRIPTIONES ME6ARI6AE ET SELINUNTIAE. 

A. Inscriptiones Megarieae. 

Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

1. AIOKAEAA in cippo Piraei reperto, Lenormant (ex ectypo 

chartaceo Foticartii), Bh. Mus. XXI 376 (n:o 155), 
Kirchhoff, Alph.3 99, cf AIH Arg. I 9. 

2. MEFAPES in cippo in Megaride reperto, Lenormant^ Rh. 

Mus. XXI 390 (n:o 230), Le Bas, 61 a, Kirchhoff, Alph.» 
99; cf. 'ESaXiéj^eç, Ksxtej^eç Cypr. I 41, 42. 

3. AIOKAEAA v. supra 1 ; cf. KAEF02 Phoc. I 3. 

4. HYílKAEOS in eod. titulo ac 2. 

B. Inscriptiones Selinuntiae. 

Digamma in titulis antiqu^ae scripturae omissum vel in 

spiritum asperum immutaium, 

1. ESEK[ONTA] in titulo qui medio fere saeculo a. Chr. n. 

5 exaratus videtur, Benndo^f, Die metopen v. Selinunt,') 
p. 27, cf. Kirchhoff, Alph.3 100. Cf. FEXE (FeS/^xovxa) 
Lacon. I 4, FIS cet. Heracl. I 1—5, FEX (F£S) Phoc. 
I 1, FES Pamphyl. I 1. 

2. HEKATAI in titulo ejusdem fere aetatis, Hólm, Bursians 

Jahresber. I p. 81, cf. Kirchhoff, Alph.^ 100. Hoc no- 
men sive ad eam stirpem unde éx(í>v sive ad eam unde 
èxQcç est derivatuïn pertinet, antiquitus a digammo ince- 
pit; cf. FE90NTA2 Locr. I 8, FHEKAAAMOE Boeot. 
I 40, atque pexaç jjwxxpdv sim. Hesych., FexïjpóXoç apud 
Marium Yíctorinum p. 15 (Eeil). Alia oríginatio aliis 
viris doctis placuit; at collatis formis FexTjpóXoç, éxa-nj- 
p6Xoç, gxaxoç, nescio an nec inter se disjungi possint 
cognomina haec ApoUinis, nec ab eis separari nomen 



') Berlín 1873. 
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deae quod est HEKATE. V. Knos, De dig. Hom. 63 
seq. cf. FEKABA Cor. I 1. 

3. AI0[2;] in eod. tit. ac. 1 ; cf. AIFI Arg. I 9. 

4, 5. AIA bis ibid. 

6. HEPAILIEA ibid; cf. KAEF02 Phoc. I 3. 

(7. [S]EN0N02 in eod. tit. ac 2; littera prima exstincta 

est; quam si recte supplevit ügdulena, ad stirpem 

Ssvj^o pertinet hoc nomen; floZm, Burs. Jahresb. I p. 

81 MEN0N02 legendum esse perhibet). 
8. 2EAIN0N[TI0I] in eod. tit. ac 1, 3—6; e 2eXivoj^évTtoi 

contractum; cf. 2T0N0FE2AN Corcyr. I 11, TIMA- 

FE2A Pamphyl. I 9. 

Tam parvae exstant monumenta dialecti Megaricorum 
Selinuntiorumque, ut ex iis certi quidquam de digammi usu 
concludi non possit. Ex forma tamen imprimis E5EE[0NTA), 
quam recte sic legisse videtur Benndorf, satis probabiliter 
conjeceris digamma saeculo 5 apud eos magis obsolevisse quam 
apud Lacones, Phocaeenses, Heraclienses, quòrum inscriptio- 
nes saeculo eodem exaratae vel eo recentiores in hac stirpe 
digamma exhibent. — Vestigium fortasse digammi habendus 
est spiritus asper in KA6IAIAN (xa&' £8tav), quod in titulo 
recentioris scripturae Aegosthenis in Megaride reperto exstat 
(WelckeTy BuUett. delí' inst. archeol. 1843 p. 169 seq., Cauer, 
Delectus inscriptionum n:o 34). 



INSCRIPTIONES LOCRORUM ET PHOCIORUM. 

A. Inseriptiones loerorom. 

/. Digamma servaium. 

1. FA^TON in tabula aenea Oeaütheae reperta, quae foedus 
inter Chaleenses et Oeantheenses ictum continet; post 
Oeconomidem^) ediderunt Boss, Alte Lokr. Inschrift, Leip- 
zig 1854, Bangabé, 356 b, Kirchhof, Philologus XIII 
1 seq.; cf. et ad hunc titulum et ad ceteros Locricos 



') Aoxptx^ç dvexSdxou éTiiypa^^ç 8ia(p(í)Tiaic, év Kepxúpqc 1850. 
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AUen^ De dialecto Locrensium, Stud. III 207 seq. — 
Non multo ante bellum Peloponnesium exaratam esse 
hanc inscriptionem censet Kirchhoff, Alph.^ 135, 136. — 
FASTON et quae sequitur forma FAUSTOS e *j^aaíTo, 
rad. vas^ derivatae sunt, Curtius, Grundz.*; 206; cf. 
BacsTiaç, Lacon. II 1, FaaxüfjLstSovxta), Foíofrioc, FaofTtvtoç, 
FAST., Boeot. I 22—26, FA22TT0^0 (Faaxoóxco) 
Arcad. I 2. 

2. FA22T02 ibid. 

3. FEFAAEÇOTA (^ej^a8>)xÓTa) in majore tabula aenea Nau- 

pacti reperta, quae decretum Locrorum Hypocnemidio- 
rum ante annum a. Chr. n. 455 exaratum continet; 
post Oeconomidem >) ediderunt G. CurtiuSy Die neue 
Lokrische Inschrift, Stud. 11 441 seq., Vischer, Rh. 
Mus. XXVI 39 seq. — Forma FEFAAEÇOTA ad rad. 
svad pertinet, Curtius, Grundz.* 228, v. Knos, De dig. 
Hom. 202 seq.; cf. FA2IAAM02 Thess.I l,Fa8a)voç, Fa- 
8ioüXÓY«), FaGfav8ptoç, Faoffetç Boeot. I 1—- 4. 

4. FEEADTOl) ibid. Hanc vocem ex stirpe cfjre derívatam 

esse demonstravit Alien, Stud. in 248 — 252, cf. Cur- 
tiuSy Grundz.* 460, Knos, De dig. Hom. 66 seq. 

5. FEKA2T0r2 ibid. 

6. 7. FEKASTON (= j^exàcyxwv) bis ibid. 

8. FE90NTA2 ibid.: ex stirpe ^sx = Sanscr. vaç, Gmiius, 

Grundz.4 135; cf. FHEKAAAMOE Boeot. I 40, FE- 
KABA Cor. I 1. 

9. FESriAPION (= jfeaicapÉiDv) ibid.; cf. Lat. vesper, ^. CW-- 

tim, Grundz.* 380, Knos, De dig. Hom. 107; aliud di- 
gammi in hac stirpe servati exemplum fortasse est 
jrsGf[7clpaç] Boeot. I 3&. 

10. FE[T]02 ibid.; in ipsa tabula littera T errore est omissa, 

Cf. formae digammo scriptae Lacon. 1% — 7, Heracl. I 
6-10, II 10, Pamphyl. I 2, Boeot. I 36—39, El. 1 14. 
Cypr. I 7, 8. 

11. FETEA ibid. 



>) 'ETtoíxia Aoxpòiv YpGÍfj.fj.aTa, év Af^vaiç 1869. 



INSCRIPTIONES LOCRORUM. 



45 



12. FIAIOXENO (= j^iSioSévo)) in tabula Oeantheensi, v. su- 

pra 1, 2; ex stirpe aj^s, Curtius, Grundz.* 396. Cf. FOI 
infra 13, Arcad. I 6, Cypr. I 9, 10, j^oi Lesb. I 2, 3, 
Boeot. I 67, ^s Lesb. I 1, j^t8tcf, ^tS&tv Heracl. I 11,12, 
j^tSíav, ^(8tov Boeot. I 45—49. 

13. [F]OI ibid. ex conjectura probabili Kirchhoffii In ipsa 

tabula AlílAEIOIOOIESTO exstant, quae si integra sunt, 
SnrXeï ot Owti] L•'oo est legendum ; vocabulum enim SiTcXet 
Doricum est adverbium, quod etiam in tabula Heracli- 
ensi occurrit. Verum cum inscriptiones ceterarum dia- 
lectorum antiquis litteris exaratae ne unum quidem 
exemplum digammi in stirpe afj^s neglecti exhibeant, verí 
simile non est consonam illam in hac inscriptione, quae 
súmmum omnino antiquitatis colorem prae se fert, 
. fuisse omissam. Summo igitur jure Kirchhoff AIIIAE 
FOI fuisse scriptum ac SitcX^^oi esse legendum statuit. 

14. F0IKE0NT02 in tabula Hypocnemidica, v. supra 3—11; 

cf. aliae formae servato digammo Arg. I 6 — 8, Col. Ach. 
I 2, Boeot. I 68—83, Cypr. I 11—15. 

15. FOIKETAIS ibid. 

16. FOIKIATAN ibid.; quod scriptum est METAFOIKIATAN 

CurtiuSf Stud. 11 445 [isiaj^otxiaTav legit, Vischer, Rh. 
Mus. XXVI 19 seq. melius fiexà ^otxiaxàv = in gegen- 
wart der hausgenossen. 

17. HAniFOIKIA ((ÍTut/otxta) ibid. 

18. TOniFOlQOI (Tcíict^o6t(p) ibid^ 

19. EniFOlçON (èTr{>oixov) bis ibid. 
-eO. EniFOlÇON (èiciFotx^v) quater ibid. 

21. EniF0l90r2 bis ibid. 

22. EniFOlçOIS ibid. 

23. METAFOIKEOI in tab. Oeantheensi, v. supra 1, 2, 12. 

24. FOTI ibid. Digamma aut e vocali est profectum (cf. 

TiVA2IAF0 Corcyr. I 12) aut scalptoris errore addi- 
tum; cf. Curtms, Grundz.* 398. 

25. NAFIIAKTION (NaüTraxxÉiov) semel in tabula Hypocnemi- 

dica, quae eadem multis locis NATÜARTION sim. ha- 
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bet. Itaque hoc quoque digamma scalptoris errori vi- 
detur deberi. 
26. EATAIFEI ibíd.; ex ead. stirpe unde profectae sant for- 
mae cognatarum linguarum Lat. aemm, Sanscr. éi^asy 
Got aivs, V. Curtius, Grundz.* 388, 389; cf. AIFEI 
Phoc. I 2, a?/sí Cypr. I 22. 

11. loco digammi. 

1. 0IAN6EA in tab. Oeantheensi; e '''Fiav&eia natum videtur, 
cf. OIANeEOi; Corcyr. HI 1. 

HI. Digamma %n titulis antiquae scripturae omissum. 

1. 1211 AI bis in tabnla Hypocnemidica; e rad. vas, unde 
etiam Lat. Vesta, Curtius, Grundz.* 400; cf. Fiaxlan Ar- 
cad. I 5. 

(2. OI in tab. Oeantheensi, v. supra I 13). 

(3. [0]INIAAA2? in inscriptione Locrorum Epizephyríorum 
C. I. 5769, cf. m Add. et corr. p. 1252. In lapide 
8INIAAA2 est incisum, quod fortasse nomen àdhuc ig- 
notum est). 

4. AAMIOProi in ansa aenea Oeantheae reperta, Kirch- 

hoff, Alph.3 137 annot.2), Revue archéol. 1876 11 p. 
182. Scriptura fere eadem est atque in tabula Oean- 
theensi, V. I 1. Cf. 'formae stirpis ^ep^ quae digamma 
servatum exhibent: Arg. I 3, Hermion. I 1, Ck)l. Ach. 
I 1, Boeot. I 80—34, El. I 11, Cypr. I 19, 20. 

5. AAMI0Pr02 (8a[jLicopfoóç?) in tabula Oeantheensi, v. su- 

pra I 1. 
4. KATIÇOMENON in tab. Hypocnemidica, v. supra I 3; ex 
stirpe ^tx, Curtius, Grundz.* 137; cf. Lacon. IV 8, v. 
etiam pag. 19. 

7. ENNE (èvvé' àv8paç) in tab. Oeantheensi, v. supra I 1; 

cf. Heracl. m 49. 

8. XEN02 (g&oç) ibid. Cf. SENFON Cor. I 14, SENFA- 

PE02, nPOHENFOS Corcyr. I 7, 8. 
9, 10. XENON (gévov), in tabula Oeantheensi atque item in 
Hypocnemidica. 



INSCRIPTIONES PHOCIORUM. 47 

11. XENIKA (íevixà) in tab. Oeantheensi. 

12. XENOAIKAI (fevo86tai) ibid. 

13. FIAIOXENO ibid., v. I 12. 

14. nPOXENON (Trpófevov) ibid. 

15. nPOXENO (TrpoSévco) ibid. 

16. nPOXENEOI (Trpoíevéoi) ibid. 

17. OnOENTI in tab. Hypocnemidica, ex *'0Tr6jrsvTt; cf. 2T0- 

N0FE2AN Corcyr. I 11, TIMAFE2A Pamphyl. I 9. 

18. OIIONTION ('OiccDVTtcov) bis ibid.; quod altero loco legi- 

tur AnONTION, errore pro AllOnONTION est exaratum. 

19. 0n0NTI0I2 ibid. 

20. OnONTIOrS iWd. 

21. OIANeEA in tab. Oeantheensi, v. II 1; cf. 'E8aXté^eç 

KsTtsj^sç Cypr. I 41, 42. 

22. «"AAEIEA (XaXstéa) ibid. 

23. «•AAEIE0I2 (XaX.) in tab. Hypocnemidica. 

B. Inscriptiones Phociornm. 

J. Digamma servatum. 

1. FEX (j^sÈ) in titulo qui Delphis in saxó vivo est incisus, 

Wescher et Foucart, Inscriptions recueilliesàDelphes*) 
p. 304 (N:o 480); quem titulum saeculo 5 ineunti at- 
tribuit Wescher; cf. formae aliarum dialectorum itidem 
digamma exhibentes, Lacon. I 4, Heracl. I 1—5, Pam- 
phyl. I 1. 

2. AIFEI in titulo qui Grissae altari antiquo pouaxpofY^Sóv 

est inscriptuSj C. I. 1; accuratius apud ülrichsj Reisen 
u. Forschungen in Griechenland I 31^ Le Bas, tab. 
Xn F N:o m, Kirchhof, Philologus VH p. 193. Scrip- 
tura saeculum 6 videtur indicaré, v. KirchL•ff, Alph.^ 
134, 135. Cf. KATAIFEI Locr. I 26, a?^ 8 f Cypr. 1 22. 

3. KAEF02 ibid.: ex stirpe xXo, Sanscr. çru (cf . çravas 

^ xXiroç) cet., CurtiuSy Grundz.* 150, 151. 
In titulis igitur Locrorum, omissa incerta illa forma 
[F]OI (I 13) vicies quinquies scriptum reperitur digamma; 

Paris 1863. 
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quindecies in initío yocum ad stirpes 8 pertínentiiim senratnm 
est, semd voci additom, ad qnam antiqnitiis non pertinnit, 
(FOTI 1 24) ; in initío membrí dnplicatarom secundi septies, at 
in nna stirpe .roúco, exstat; in mediis denique stirpibos semd 
tantom est antíqnitos servatom, semd (in NAFIIAETION I 25) 
loco Yocalis T scriptum. Qni error nos docet non mnltoni 
inter diganimi et yocabnlis U pronnntíationem interfmsse. 
Eodem fàcit etiam O quod in OIANBEÀ e digammo natnm 
esse yideatar (II 1). — Contra unum tantom exemplum 
certom digammi in initío yocnm neglectí in títnlis antiquae 
scriptnrae exstat; in initío membrí secundi yerbomm dupli- 
catonim ter (in stírpibns 2), in mediis yocabnlis septies- 
decies (in stirpibus 2, terminatíonibns totídem) est omissom. 
Itaque satis freqüentem saeculo 6 et 5 apnd Locros fdisse 
banc consonam yidemns; qoamqoam collatís títolis ejnsdem 
aetatis Corinthiis et Corcyraeis apparet eam jam non ea 
constantia foisse seryatam atque apud Corinthios eommque 
colonos. 

In títnlis Phociis (yel accoratíns Deiphico et Crissaeo) 
perpanca sane exempla digammi reperímos, at ea ejusmodi, 
nt magnopere dolendnm yideatar, quod tam exigua exstant 
monumenta hamm regiorum dialectí yetusta. E formis enim 
AIFEI et EAEFOI, quarum altera, AIFEI, in ceterarum dia- 
lectorum inscríptíonibus raríssime occurrít, altera, KiVEFOZ, 
unicum exemplum digammi in hac stírpe frequentissima ser- 
yatí praebet, probabiliter conjici potest banc dialectum con- 
sonae illius fuisse tenacissimam. — Yestígium digammi for- 
tasse existimandus est spirítus asper in KA8IAIAN quod in 
tit reeentíorís scripturae Deipbico legitur, Wescher et Fou- 
cart^ Inscr. rec. à Delphes p. 19 (n:o 14); cf. Megar. pag. 43. 



INSCRIPTIONES IN8ULARUM THERAE ET MEU. 

A« Inseriptiones Theraeae. 

Digamma in titulis antiquae scripturae omissum: 
1. IIA02 in inscr. sepulcrali, Bdckh^ Über díe yon Herm 
y. Prokesch in Thera entdeckten Inschriften, Abh. d. 
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Berl. Akad., Philos.-histor. Kl. 1836 p. 41 seq., n:o 13, 
Franz, Elem. epigr. Gr. n:o 13; quod nomen si recte 
sic legitur, ad stirpem \Ftao pertinet, cf. FtaoxXssç, 
FtaoxXsTç, FtaoxXía, /taodXtav Boeot. I 55 — 66, FI20AA- 
MIOPrON, FISOIIPOXENON El. I 15, 16. Verum 
prima littera cum a fornia, quam, in his titulis habet I, 
non mediocriter diflferat, minus certa est lectio. — In- 
scriptiones antiquae scripturae Theraeas saeculo 7 esse 
exaratas e . Jitteraruin formis demonstravit Kirchhojf, 
Alpli.3 53. : 

2. I20K[A]H ... in ead. inscriptione. 

3. OP0OKAH2 in alia ejusdemmodi inscr., Bocchh^ 1. 1., 

Frans 1. 1. 1 e; stffpera op9o a digammo incepisse non 
certe constat; cf. Ba>p&sa, Bwpasa Lacon. 14—16, BOP- 
BArOPAi; Arg. II 1. 

4. PEK2AN0P (P7]|avü)p) 1. 1. 1 a; ex stirpe /pa^, Cur- 

tms, Grundz.4 53]^ 551^ 554. cf. Heracl. III 16—18. 

5. KAEArOPAS ibid.; cf.' KAEF02 Phoc. I 3. 

6. EPA2IKAH2 j^. 1. 7. 

7. IATP0KAH2 1. 1. 8. ' 

8. ^PeOKAHi^ V. §upïa 3. 

9. nP0KAH2 1. 1. 1 a. 

10. [API2]T0KAH2 1. 1. 9. 

11. ...TKAEéilC?) 1,, 1. 5. 

12. AEONTlAkS 1. 1. J d. De origine stirpis Xeovx ambi- 

gitur; alii enia|fcvfri docti Indo-europaeam eam existi- 
mant, alii e línguis Semiticis quae dicuntur mutuatam 
perhib«nt. * Mihi quidem illam sententiam imprimís 
V probavit üuríj^us,, Gru^dz.* 369. Quae si vera est, e 
formis c(Tgïiatarum linguarum, comparatis Homericis 
Xfetoüai, rectius Xi^oüat {Brugman, Stud. IV 165), atque 
^ Xtç, ubi li vocalem correptan#praecedentem producit, 
concludi potest stirpem antiquissimam fuisse Xe^; cf. 
Kn'ós, De dig. Hom. 287, 288. 

13. nEPIAAS 1. 1. 1 b; AA2 e Xoe^oç; cf. AAFIN02 Col. 

Ach. I 3, 4, AaoaYT^ia Lacon. III 1. 
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14. nPAKÜIAA in ejusdemmodi insériptíone, Michaelis^ Ann. 
deir Inst. 1864 p. 259 seq., tav. d'agg. R 3; IIPAK- 
2IAA gen. sing. videtur nominis nPAK2;L\A2. 

B. Inseriptiones Meliae. 

Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

1. E|T|E[P]rETA2; in titulo saeculi 5, Ross, Inscr. Gr. 

ined. m p. 1 seq. n:o 230, Kirchhoff, Alph.^ 57 (n:o 3), 
cf. p. 62; digamma stirpis ^spY servatom est in inscr. Arg. 
I 3, Hermion. I 1, Col. Ach. I 1, Bocot. I 30—34, EL 
I 11, Cypr. I 19, 20. 

2. AEINO ... in titulo ejusdem aetatis, Rangabé 2227, 

Kirchhoff, Alph.*^ 57 (n:o 5); quamvis mutilum sit hoc 
nomen, quin ex stirpe o/-t sit derívatum, non potest du- 
bitari; cf. AFENIA Cor. I 12. 

3. AI02 in columna Naniana, C. 1. 3; quod monumentum 

priore saeculi 6 parte oonfectum videtur, Kirchhoff, 

Alph.3 61; cf. AIFI Arg. I 9, Aij^óç, Aijrsí&siiiç Cypr. 
I 23, 24. 

4. ArABOKAEOS in titulo saegili, ^^etur, 6, Boss, 

Inscr. ined. HI N:o 228, üSrcAA^f^Alph.^ 56 N:o 3, 

cf. p. 61, 62. . V. 

Non possumus non mirari quod in Therads praeser- 
tim titulis, quae antiquissima sunt scrmonis jporid monn- 
menta, nuUum digammi vestigium .(p$ spfwam. Neqne 
enim hoc mero casui potest attribui ; ^nam é stirpibns, in 
quibus desideratur digamma, una ^ej|^ .nao, in titulis ce- 
terarum dialectorum antiquis consonam initíajpm ubique ha- 
bet scriptam. Quae cum ita sint, KirchhoJ^nr puto recte . 
esse suspicatum digamma saeculo 7, quo» tj&mpore apad ce-'^ 
teros Dores in freqüenti usu erat, apud TÍt&aeos e sedibus 
suis plerisque evanuisse (Alph.^ 49, 50). 

E paucis illis Yodlbulis ad hanc quaesfionem pertlten- 
tibus, quae in Meliis titulis exstant, hoc saltem apparet 
digamma saeculo 6 in mediis stirpibus nonnullis, quas in 
aliis díalectis hujus consonae tenaciores fuisse vidinms, esse 
exstinctum. 
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L Digamma servatum, 

1 — 4. FaSíü)V : 1 — 3) in nummis Vaxiensibus tribus, Mionnet, 
Déscr. de médailles antiques II p. 263, Crète N:ris 41 , 
42, Supplém. IV p. 307 N:o 73; 4) in decreto Vaxien- 
sium, C. I. 3050, quod ineunte saeculo a. Ch. n. 2 
Tei in lapide incisum csse constat (v. C. I. 3045). 
*Faíoç genuina est forma nominis quod apud scriptores 
est "^Soç, apud Steph. Byz. et in Scyl. Per. "OaSoç; v. Steph. 
Byz.: ^Oaíoç' xíveç^Sè Sià xò xaTaxpyj[i.vov eívat xòv xóirov 
xaXoücrt -yàp xooç xotoóxoüç xóttoüç díoúç, xa&GtTrep xa|^ 
f^fisiç dYfjLoóç. ünde apparet e rad. ^ay esse derivatum; 
cf. Curtius, Grundz.* ' 530, 531, 560. In eod. titulo 
alia ejusdem nominis forma Faüíwov quater occurrit,,» 
V. infra 5 0- 

5. Faüíiwv quater in eod. decreto quod semel Faíúov habet, 
V. supra 4. * Litteris «ü sonus vicina semivocali / quo- 
dammodo temperatuS: videtur significari; cf. Curtius 
Grundz.* 560. 

G, 7. FEAXAN^ m duobus nummis Phaestiorum, Mionnet, 
Déscr. n,p. 289 N:o 247 (cf. Suppl. IV pi. X fig. 2), 
atque Supplém. IV 331 N:o 226. Cf. FsXxavoç 6 Zsbç 
Tiapà Kpyjaiv Hesych.; nondum explicatum est hoc no- 
men. ^ 

8. FEAXAN02 in nummo ejusdem oppidi, Mionnet^ Supplém. 
IV p. 331 N:o 225. 

'd. FtxaSfovoç in titulo recentioris scripturae, C. I. 2598. E 

substantivo numerali *j?txaç = eíxaç derivatum videtur 

^ hoc nomen, cf. FixaSfo) Arcad. I 4, de qua forma egit 

* Baunack^ Schedae grammaticae (Stud. X 57 seq.) pag. 

129. Cf. FIKATI Lacon. I 8, Arg. I 5, j^íxaxt cet. 

Heracl. I 13—20, Boeot. I 50—52. 



1) In apo^aphis qnibus usqs est Boechh uno tantnm loco Fau^ícov 
scriptum est, ceteris laZliaw, ^aui^wv; vemm cmn digamma apud Vaxios 
formam [ habuisse et ex illo loco, et e duobus ex nummis, quae supra 
sunt allata, appareat, facile intelligi potest transscribentes forma hac 
deceptos 2 posuisse. Cf. etiam ]^oXoiívTaç, SoXoúvxoç infra sub II 8. 
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10. AnOFEFIAeeO (diroj^etiraOOü)) in titulo poüaipoípyjSóv ex- 

arato Gortynio, Thénon, Revue ArchéoL, nouv. sèrie 
VIII 441 seq., VorcUsch, Jahrb. f. Philol. IC (1869) 
665 seq., Savdsberg, ibid. 679 seq.; saeculo 6 videtur 
exaratus, v. Kirchhoff, Alph.^ 65. — Digamma stirpis 
quae est j^stt (Indo-eur. vak, Curtius^ Grundz.^ 452) etiam 
in FE1102 El. I 12, /^Trija Cypr. I 6, servatum est. 

11. KATAFEAMENON (xaxaj^eXfievwv ; Helbig, Quaestiones 

de dial. Cret. *): xaxaj^yjXfilvíüv) ibid.; e rad. j^eX, cf. è^- 
^yjX7]0tü)VTt Heracl. I 21, /iXapxtóvTwv Boeot. I 54. 

II. B digammi vicarium. 

1, 2. BavaítpoóXoü in duobus titulis Lyttiis Trajano regnante 
exaratis, C. I. 2572, 2577; cf. FANAX (^avaS), FANAK- 
T0PIE2 Lacon. I 1, 2, FANASIAA2 Arg. I 1, FavaS- 
av§pa> cet. Boeot. I 5 — 14, Favaxiata Arcad. II, j^oívaÇ, 
^avòtaaaç Cypr. I 1 — 4, Eòpüpòtvaaaa cet. Lacon. II 
18—20. 

3. BiSaiav, in foedere Lyttiorum et Oluntioruni saeculo a. 
Chr. n. 3 scripto, Voretssch, De inscr. Gretensi qua con- 
tinetur Lyttiorum et Boloentiorum foedus,*^) atque ac- 
curatius idem, Hermes IV 266 seq. BiSaiav epitheton est 
Jovis (Tr^va BtSaiav), cf. BiSaxao) infra 4. De origine ha- 
rum formarum dissentiunt viri docti : VoreUsch eas pri- 
mum ad rad. hidh retulit (De inscr. Cr. p. 15), postea 
ad vad (unde íISwp ; v. Hermes IV 273) referendas esse 
censuit; M, Schmidt, Zeitschr. f. Vgl. Sprachf. XII 215, 
BtSaxaç idem esse putavit atque ISt^xt]? (zr 'ISoToç?^ 
maxime autem probabilis videtur sententia Helbigii^ qui 
BtSaxav e rad. sih derivatum esse statuit, ita ut Zsbç 
BtSaxaç idem sit qui IlavxÓTrxyjç, 'EirÓTrxrjç (Quaest. De 



í) Dissert. Acad. Lipsiensis, Numburgi 1869. Programma ejusdera 
viri docti, „De dial. Cret. quaestiones grammaticae", Plaviàc 1873, mihi 
non contigit inspiccre. 

2) Dissert. Acad. Halensis, 1862. 
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dial. Cret. p. 9, 10); cf. BstSiïnroç, ptSsoç cet. Lacon. 11 
2 — 10; digamraa scriptum exstat in j•tatopsç Boeot. 1 43. 

4. BioaToco) in foedere a Goriyniis et Hierapytniis cum Prian- 

siis facto, Bergmann, De inscr. Cretensi inèdita, Berol. 
1860; titulus eodem fere tempore exaratus videtur ac 
qui antecedit. 

5. BivaTtav bis ibid. 'IXidota Btvaxía nomen acceperat ab 

oppido Priansiis finitim^quod apud scriptores Etvaxoç 
dicitur ; cf . Kleemann, De universa Creticae dialecti Ín- 
dole, adjecta glossarum Creticarum coUectione *) pag. 33. 
Ad quamnam stirpem pertipeat non habemus compertum. 

6. Boivopíoü in tit. Lyttio qui regnante Trajano est inscri- 

ptus, C. 1.2^76; ex stirpe Fotvo, cf. FOINIAAAI Acarn. 
(v. Corcyr. I 1 — ^3j, Botve . . . Lacon. II 13, [BJcívoira 
infra 7; nomen Oivóptoç etiam apud Pausaniam, I 23, 9, 
occurrit. 

7. [BJoívoTCa in pacto Latiorum et Oluntiorum quod saeculo 

a. Chr. n. 3 factum videtur, C. I. 2554. Quod in apo- 
graphis legebatur PotvoTra Boeckh optimo jure in Bot- 
voTia correxisse videtur ; nam quod Ahrens, Dial. 11 48, 
huic emend^tioni opponit in Creticis titulis ante Roma- 
norum doàiir^tionem scriptis digamma potius non ex- 
pressum quam in B mutatum esse, formis BiSaxav, Bt- 
Saioío), Bivaxfav, BoXóevia, BoXoevTtoç, v. 3 — 5, 8, 9 jam 
est refutatum. 

8. BoXÓ£VT[a], in foedere Lyttiorum et Oluntiorum saeculo 

a. Chr. n. 3 facto, VoreUsch, Hermes IV 276 seq. Bo- 
Xóeiç eadem urbs erat, quae apud scriptores atque etiam 
in nonnullis titulis X)Xóetç dicitur, v. infra V 21 seq. 
Digamma autem ipsum in formis quae in cod. Matri- 
- tcnsi 121 ieguntur SoXouvxaç, 2oXoüvtoç (pro [oXoGíviaç 
[oXoüVToç, V. supra I 1 annot. 1), latet; v. Anonymi Sta- 
diasma maris magni 350, 351, in libro qui inscr. Geo- 
graphi Graeci minores rec. C. Müllerus, vol. 1 2). Vo- 



1) Dissert. Acad. Halensis, 1872. 

2) Parisiis, 1850. 
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retzschio^ qui (De inscr. Cret 5, Hermes IV 270), ap- 
probante Gurtio (Grundz.* 362), hoc nomen ex stirpe 
/oX, ^eX (unde IXoç, Fa>aç sim.) esse derivatum suspicatus 
est, snffragari videtur nomen, quod ab incolis hajns re- 
gionis nunc usurparí àocejr.lF. Vischer, Elunda ('EXoüv- 
xa; Rh. Mus. X 304). Cf. >ÍEA1E Ton. A, FAAEIOI La- 
con. I 1, FAAEI0I2 cet. El. I 1—10, FeÀaxoj, FeXaTÍTjü 
Boeot. I 27, 28. 
9. BoXoavTioc bis in alio pacto Lyttiorum Olantiommqae, 

V. supra 3. 
10. Bop&tco in pacto Apteraerorum cum Teis, quod saecalo 
a. Chr. n. 2 incipiente factum est, Naber, Zeven onoit- 
gegeven Cretensische Inscrípties, Mnemosyne I 121 
N:o V. Cf. BcopOéa, Bwpaéa Lacon. H 14—16, BOP- 

eAroPAi; Arg. n i. '^^ 

IIL quod e digammo í^^isse videtur. 

1 — 3. 'Opaxptov in titulis saeculi 3 tribus: 1) in foedere Gor- 
tyniorum Hierapytniorumque cum Priansiis, v. 11 4; 
2) bis in foedere Hierapytniorum et Lyttiprum, Naber, 
Mnemos. I p. 86 seq.; 3) in tit. HÍ€;m[>ytmoram C. I. 
2555, Naber, Mnemos. I fi' 111 seq. 'Opaiptov cogno- 
men est Jovis (Txrjva, Zr^va, Tava 'Opaxptov), quod pro 
Fpaxptov esse dictum probabiliter conjecit Schneidewm, 
Philol. IX 699; etenim hujusmodi mutationem a dia- 
lecto Cretica non fuisse alienam, nomine- loci quod 
apud Strabonem est 'OXtaar^v, apud Stéph. Byz. Aiaai^ç, 
apud Eust. BXiaaT^y, confirmatur (cf. Ahrens, Dial. 11 
50, Curtius, Grundz.* 561, Heíhig^ Quaest. de dial. 
Cret. 13). Digamma stirpis "^/ep servatum est in íèr- 
mis FPATPA, EFEPEN El. I 17—19, /pijxdç, ^p^ 
xaaaxü, eò^pijxòtaaxü Cypr. I 16 — 18. 

IV. Digamma neylectum in inscriptione recentioris scripturae, 
libi in uno nomitie Faímv scriptum est. 

1. o{x£tó[xaxoç], in decreto Vaxiensi C. I. 3050 (v. supra I, 
4, 5). Digamma hujus stirpis in aliis dialectis cpébro 
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occurrit; cf. Arg. I 6—8, Locr. I 14— 23, Col. Ach. I 
2, Boeot. I 68-^83, Cypr. I 11—15. 

2. deí bis ibid. ; cf. AIFEI Phoc. I 2, KATAIFEI Locr. I 

26, ahe( Cypr. I 22. ** 

3. Atovóatj) bis ibid.; cf. AIFI Arg. .1 9; At/óç, At/eíOejjLtç 

• Cypr. I 23, 24. 

4. paaiXemç ibid.; cf. ^aaild^oç Cypr. I 36 — 40. 

F. Digamma negledum ininscrj/ptioníbus, quae in nonnul- 
lis vocibus '^usToco B vel habent 

1, 2. sxaaioç bis in tit. qui [BjoívoTra habet, C. I. 2554 (v. 
supra II 7); semel in tit. qui X)paTpiov habet, v. supra 
m 2. Cf. FEKA2T02 cet. Locr. I 4-7. 

3. éxaTEpat in eod tit. atflue 1; comparativus est ejusdem 

stirpis (aj^£-xa), cujus superlativus est H-mazoç, Gurtius^ 
Gnmdz.'* 460, Knos^ De dig. Hom. 66 seq. 

4. sxaxépíf ibid. 

5. éxaxspoi bis in tit. qui 'Opdtptov habet, v. supra III 2, 

V 2. ♦ 

6. £$aTrXa tóygt. qui [B]ot'vo7ra habet, C. I. 2554 (v. II 7); 

cf. foSP^quae digamma servatum habent Lacon. I 4, 
Heracl. I 1—5, Ph^c. I 1, Pamphyl. I 1. 
vi^ 7. èxcí)v in tit. qi» 'Opaxptov habet C. I. 2555 (v. IH 3); cf. 

. FEÇONTAi; Locr. I 8. 
* 8. sp7(p ibid.; cf. formae Hiujus stirpis digammo scriptae 
Arg. I 3, Hermion. I 1, Col. Ach. 1 1, Boeot. I 30—34, 
;*!. I 11, Cypr. I 19, 20. 
9— llAjEaitav semel ibid., bis in alio titulo qui. 'Opaxptov 
habetwi(f. III 2), semel in tit. qui [BjotvoTra habet (v. 
» ifií^^IIgS^); cf. Fiofctaü Arcad. I 5. 

12. laiíav bis in tit. qui BiSaxòto), Btvaxiav et 'Opoíxpiov habet 

(v. supra ÏI 4, &, III 1). 

13. Í5íav ibid; cf. formae in quibus scriptum est digamma: 
' Heracl. I 11, 12, Locr. I 12, Boeot. I 45—49. 

14. 15. iStqL bis in tit. qui 'Opaxptov habet (v. IH 2), semel 

in tit. qui Bopftwi) habet (v. H 10). 
16. íSi'oiç, in tit. qui 'Opaxptov habet (v. HI 2). 
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17 — 19. ?(xoTCoXtTeÍG|L in inscriptionibus tribus, quarum una BiSaxav 
(v. II 3), altera [EJoivoira (v. II 7), tertia 'Opatptov 
continet (v. HI 3); cf. FISOAAMIOPrON, FISOIIPO- 
XENON El. I 15, 16, PtaoxXésç, FiaoxXsiç, FtaoxXta, 
^taoTÉXtav Boeot. I 55 — 66. 

20. íao7roXtT£iav in tit. qui [BJoívoira habet (v. II 7). 

21. 'OXóvTa bis ibid.; cf. BoXóevia cet. II 8, 9. 

22. 'OXóvTt ter ibid. 

23. 'OXÓvTtoç ibid. 

24. 'OXóvTtov bis ibid. 

25. 'OXóvTtoi ter ibid. 

26. 'OXovxtotç quinquies ibid. 

27. 'OXovTÍcüv ter ibid. 

28. 'OXovTtcüç bis ibid. • > 

29. (Spot bis in titulo qui Bioaiào), Bivaiíav, 'Opaxptov conti- 

net (v. II 4, 5, III 1). A digammo olim incepisse 
hanc stirpem e comparatione linguarum cognatarum ap- 
paret, v. Curtius, Grundz.^ 350, 474. Cujus consonae 
< vestigium in producta vocali w (cf. lon. o3poç) iuesse 
videtur. 

30. cipsía in tit. qui [BJoívoTra continet (v. H 7T. 

31. xai[o]txóviaç in tit. qui Bop&ío) lontinet (v. II 10). 

32. xatotxóvieç in tit. qui 'Opaxptov habet, (v. III 3). 

(33. èiriStopütüCjü) ibid.; adjectivum unde derivatum est hoc 
verbum, èp{>óç, unquam -digamma habuisse formis 
BwpOsa, Bü>pcjéa Lacon. I 14—16, BopOío) Cret. II 10 
non certe demonstratur). n^ 

34. deí in tit. qui Bop»t(D habet (v. II 10); cf. AIFM Phoc 

I 2, KATAIFEI Locr. I 26, aí^sí Cypr.•^I.22. 

35. pcutav in tit. qui BtSaxao), Bivaiíav, 'Opaiptov co^net^^v. 

II 4, 5, III 1); cf. BOFA Pamphyl. 15. 

36. Aióç in tit. qui [BJoívoTra habet (v. II 7)* 

37. eipavQjL ibid. Hoc verbum si re vera, ut viris doctis vi- 

sum est, ad radicem ^ep pertinet, potius ex *ÍFepava 
vel *èjpava (vocali prothetica adjecta) quam e */spava 
exstitisse videtur; forma illa quidem Fsipi^vav, quae 
apud Priscianum (I 22) in corruptissimo versu 'Afièç 8' 
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^sípT^vav To8e ^ap 8sto Maíaa Xqsia legitur, quin descri- 
bentium imperitiae debeatur dubitari non potest (cf. 
Giese, Über den Aeol. Dial. p. 187, Knós, De dig. Hom. 
p. 90). Incipienti certe digammo loci homerici omnes 
repugnant (Knós, 1. 1. 90, 91). Omnino autem forma 
quam in plerisque dialectis habuit haec vox, ?pava, a 
vocibus, quas ex stirpe illa ^sp derivatas esse constat, 
non mediocriter abhorret. Quam ob rem in medio 
relinquendum videtur utrum ad eam an ad aliam quan- 
dam stirpem pertineat. — lUius quidem stirpis digam- 
ma in his formis servatum est: FPATPA, EFEPEN 
El. I 17 — 19, /pTjxaç, è^pTjTàaaTü, sò/pyjxaaaTü 
Cypr. I 16—18; cf. 'Opaiptov Cret. III 1—3. 

38. ípavaç bis in tit. qui BtSaTàu), B•vaxtav, 'Opaiptov habet 

(v. II 4, 5, III 1). 

39. iUoi ibid; cf. HIAEF0[1] Lacon. I 12. 

40. 41. ikéoç in titulis qui 'Opaiptov habent duobus, in altero 

(v. UI 2) bis, in altero (v. III 3) semel. 

42. SlvSpsa in inscr. quae 'Opaiptov continet (v. III 3); e 

*òev8p£j^a, rad. 8pu, Curtius, Grundz.-* 237, 238. 

43. £Òvor^(jo) ibid.; cf. IlOArNOFAS Corcyr. I 9. 

44. Ssvtxaç in inscr. quae [BJoívoTra continet (v. II 7); cf. 

EENFON Cor. 14 cet. 

45. Spot ter ibid.; cf. HOPFOI Corcyr. I 6. 

46. 47. póov semel ibid., semel in tit. qui BiSaia'o), Btvaitav, 

'Opaiptov continet (v. II 4, 5, HI 1); cf. PHOFAm 
TJorcyr. I 10. 

48. 'Apxsü&óevia in tit. qui [B]otvo7ra continet (v. II 7); cf. 

STONOFESAN Corcyr. 1 11, TIMAFE^A Pamphyl. I 9. 

49. BoXÓ£VÍ[a] v. II 8. 

50. BoXoevitoç v. II 9. * 
51—58/ 'OXóvia cet., v. supra 21 — 28. 

59. llpivoeaaaç in «tit. qui [BJotvoica habet (v. II 7). 

60. ^TTivósvia ibid. 

61. rfpiavcjtlaç in tit. qui BiSaiao), Btvaitav, 'Opaiptov habet (v. 

II 4,5,111 l);.cf.E5aXtéjrsç,K£ité/eç Cypr. I 41,42. 

62. nptavcjt£(üv bis ibid. 
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Singulas fere cívitates Cretenses jam inde a remotis- 
sima antiqaitate dialecto peculiarí esse usas, e testimoniis et 
antiqaorum scriptonim et titalonim satis constat >) Hac 
com accedat quod inde a saecnio a. Chr. n. 3 in omninm 
fere civitatom inscriptionibos formis genninis Doricis Atticae 
yel Yulgares admixtae reperiontor, facile intellexeris, quam 
non miüta quamque incerta sint, qoae de digammi osu Crc- 
tico conclndi possunt Neque enim quae ad oniversam 
dialectum pertineant ab eis qnae singulae cujosdam regionis 
sermoni sint pecniiaria distinguere, neque in plerísqae in- 
scriptionibus quidnam dialecto genninae per saecula panlla- 
tim immntatae, quidnam irrepenti illi linguae vulgari sit 
attríbuendum certe dijudicare possumus. 

Ipsum digamma non solum in antiquo illo titulo Gor- 
tynio (v. I 10, 11), reperitur, sed etiam in titulo saeculi 3 
Teio-Vaxiensi (v. I 4, 5), atque in alio tit recentioris scrip- 
turae C. I. 2598 (v. I 9), in nummis deinde Phaestüs et 
Yaxiis qui iüdem recentioribus litteris sunt inscripti (y. I 
1 — 3, 6—8); eandem denique litteram etiam in libro infimae 
aetatis Matritensi 121 agnovimus, ubi SoXoüvxaç, üoXoüvtoç 
librarii tantum errore pro FoXoüvxaç, FoXoüvtoç scrípta sunt 
(V. II 8). — Itaque in nonnullis certe Cretae regionibus etiam 
multo post receptam novam litteraturam in usu erat haec 
littera; unde ipsum sonum etiam tum fuisse pronuntiatum 
apparet Accuratius in ejus usum inquirere nos vetat testí- 
moníorum paucitas. — Crebrius autem quam ipsum jc;inde 
a 3 a. Chr. n. saeculo usque ad 2 ]^. Cbr;*^!]; ejus^^f^ B 
invenitur scriptum (in tityilis Lyttiís et Apteraeo, eisqàe^ qui 
foedera continent Lyttiorum cum Oluntiis, Gortyniorum cum 
Hiejrapytniis, Xatiorum cum Oluntiis). Quae littera digammi 
TÍcSia in initio tantum eomm verborum, quae nòmina saii(^' ' 
vol hominum vel deorum vel locorum, occurpt; e^ ceteris 
quas antiquitus habuerat digamma sedibus•nulla signo rèlic- 
to excidit. In vocabulis autem illis ipsum sonum diganúni 



>) Cf. hac de re: Kleemann, De univ. Greticae dialecti índole, p. 
2—10, ffetínç, Quaestiones de dial. Cret. p. 1. 
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non in B abiisse cum ceteroquin e causis quas supra de p 
digammi vicario apud Lacones disserens exposui (pag. 19 
seq.) verisimile videtur, tum forma 'Opàxpiov (v. III), quam e 
♦Fpaxptov exstitisse probabiliter conjecerunt viri docti, con- 
firmatur. Recte igitur Helbig, Quaest. de dial. Cret. p. 12 
hanc digammi in p mutationem sic explicavit: ^exeunte sae- 
culo a. Chr. n. tertio . . . digarama apud Cretas obsoievisse 
eis autem vocibus, quae sonum ejus paullo longius retinue- 
rant, p consona, cujus sonum eodem tempore digamma fere 
aequasse veri simiiiimum est, addita esse videtur** Quamquam 
neque in titulis ejusdem aetatis constat usus litterae illius 
p in nomine BoXóevxa et 'OUvxa cet. (cf. 11 8, 9, V 21—28), 
neque demonstratum est digammi sonum in vocabulis eis 
omnibus in quibus nulla littera est expressum, obmutuisse. 
Quem nodum quominus expediamus lubrica illa quam nuper 
descripsimus ratione dialecti Creticae universae impedimur. 
Attamen nescio an hoc veri simile videatur, sonum digammi 
etiamtum in ore plebis non solum in nominibus illis sed 
etiam in aliis nonnullis vocabulis fuisse auditum. 



INSCRIPTIONES OORICAE MERCENARIORUM 

PSAMMETIGHI. 

Digamma neglectum. 

1. BA21AE02 C. I. 5126, Eirchhoff Alph.^ 35 N:o 1; cf. 

paatXéjroç Cypr. I 36—40. 

2. EíIAEON ibid.; ex *£7rXej^ov, rad. ttXü, v. Curtim, Grundz.* 

279,^.280. 

3. eEOÈztoS (eeoxXüiç, gen. sing.) ibid. ; cf KAEF02; Phoc. 

I 3. 

Inter inscriptiones quas milites mercenarii Graeci sae-r 
culo 7 exeunte vel proximo inaunte {KircMfOff^ Alph,^ 40— 
42) apud locum Abu Simbel in finibus Aethippiae' in colos- 
fiorum antiquorum crnra incíderunt, tres certe Doricam exhi- 
bent dialectum (1, 6, 9 apud Kirchhoffium). Ac cum alia inscrip- 
tio (ibid. 3) cujus píbuca vocabula nullam cujusquam dialecti 



.*.' 
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proprietatem ostendunt a Telepho lalysio sit exarata, inde 
veri simile fit inscriptioncs Dorica dialecto confectas linguae 
Rhodiorum esse monumenta. — Quacnam autem fuerit in ho- 
rum sermone ratio digammi, ex cxiguis his reliquiis non appa- 
ret. lloc solum inde videmus, voces illas quae in omnibus 
fere dialectis jam ante inscriptionum memoriam hanc eon- 
sonam ex interiore parte sua amisemut, apud Rhodios (vel 
cujuscujus gentis erant illi milites) jam prisca illa antiqui- 
tate ea fuisse imminutas. 



INSCRIPTIONES PAMPHYLIAE. 

/. Digamma servatum. 

1. FE2 in tit. Sylleio, C. I. 4342 c*, accuratius apud -Her^cA- 

feld^ Monatsber. d. Berl. akad. d. Wiss. 1874 p. 726; 
Le Bas, III 1377; non admodum antiquum eum perhi- 
bet Kirchhoff, Alph.3 46. Cf. FEXE (j^sg^xovia) Lacon. 
I 4, FEX (/é£) Phoc. I 1, /eí cet. Heracl. I 1—5. 

2. FET[I]IA (^sTtja, cf. Siegismund, Epigraphisch-Gramma- 

tisches, Stud. IX, p. 93, 94; v. etiam ESTFEAIin; in- 
fra 7), ibid. ; cf. exempla digammi in hac stirpe servati 
Lacon. I 5—7, Heracl. I 6—10, Locr. I 10, 11, Boeot. 

I 36—39, El. I 14, Cypr. I 7, 8. 

3. FEXETO (^sx^Tü)) ibid.; haec forma non ad verbum lx«>9 

cujus stirps est ae/ (v. GurUíis, Grundz.'* 193), sed 
ad stirpem ^sx (-= Sanscr. vah) pertinet, unde derivata 
sunt òxéo|xat, o'xoç, Lat. veho cet., üurtius, 1. 1. 192; 
éodem pertinere videtur nomen quod est FEXIA2 
(rzFeSfaç) Boeot. I 29. 

4. KATEFEPSOAT (xaisj^lpÇoSü :=. xaie/ipSíJVxo) ibid.; quae 

forma si recte se habet, potius (sequuntur enim KAI 
KA6EAT = xal xax&évTo) ad stirpem /spY quae a/rcere 
(üurtiusj Grundz.4 jsO N:o 142) quam ad eam quae 
facere significat {Ourtius^ 1. 1. N:o 141) referenda vi- 
detur. Cf. xocTs/ópxov Cypr. I 21 ; v. etiam Heracl. 

II 7—9. 
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5. BOFA ibid; quae vox si recte sic legitur, haec confe- 

rantur: p6/a: poGv mv^a : vauv. — Verum cura e pro- 
ximis tituli partibus nihil omnino, quod sensum ha- 
beat, clici possit, non satis constaré videtur litteras ita 
esse distinguendas ut vocem illam eflficiant. 

6. OPOFT ibid. Ne hujus quidem vocis significatio explo- 

rata est; collatis autem formis èpepiv&oç, opopoç, Lat. 
crvum, Teut. vet. araweis nescio an in OPOFT (= èpó- 
^oü) antiqua et genuina lateat forma vocis opopoç; cf. 
Curtius, Grundz.* 346. 

7. E2TFEAIIT2 ÇEcs'zHhpç =: iVairevSioç; cf. Siegismund, 

Epigr.-Grammatisches, Stud. IX, 93, 94) in frequenti- 
bus nummis Aspendi oppidi, Friedlànder, Zeitschr. 
f. Numismatik IV (Berl. 1877) p. 297 seq., tab. VIII. 

8. E2TFEA1T2, forma in ejusdem generis nummis minus fre- 

quentata. 

9. T1MAFE2A in titulo Sylleio (v. 1—6); ^ ad suffixum 

^e(v)T pertinet, cf. Sanscr. vant; v. 2T0N0FE2AN Cor- 
cyr. I 11. 

11, Voces in quíbus digammi loco F legitur, 

1. AFEOAA in tit. Sylleio (v. I 1—6, 9) idem videtur esse 

atque *ÒLFe&Xa, unde vulgares formae àsOXa àOXa exsti- 
terunt; ad stirpem enim ^sft (cf. Lat. vas, Got. vadi) 
pertinent; Curtius, Grundz.* 249, 565. 

2. Ne'^otzóL•iç in tit Aspendio, qui vix saeculo a Chr. n. 2 

est superior, Hirschféld, Monatsber. d. Berl. Akad. d. 
Wiss. 1875 p. 123 N:o 2; Siegismund, Epigraphisch- 
Grammatisches (Stud. IX) p. 91 n:o 2; ex stirpe vs^o, 
Indo-eur. navUy Curtius Grundz.* 315, 316; v. Skgis- 
mmd 1. 1. 96. Cf. vsjfoaTotTaç Cypr. I 32. 

3. [N£]Y[ó]7roXiç ibid. 
♦ 

UI, Vox, ubi digammi loco í> legitur* 

1, 2. í)íxaTt in duobus titulis Aspendiis, altero eodem qui Ne- 
YOTTÓXetç, Ns^óiroXiç (II 2, 3) continet, altero ejusdem aeta- 
tis apud Hirschfeld, Monatsber. d. Berl. Akad. d. Wiss. 
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1875 p. 123 N:o 1, Siegismund, Epigr.-Gramm. (Stad. 
IX) p. 91 N:o 1. Utroque loco cum jivaç 9utaxi 
exstet, dubitari non potest quin çtxaTt pro Hxati sit 
scriptum. 

IV. Digamma omissum in titulo ubi in nonnuUis vocibus 

litteris V et <b rcdditur: 

1, 2. AafjLiopYiacoaa in titulis Aspendiis duobus, quòrum alter 

Ns^ÓTroXiç, NeYOTTÓXsi;, uterque cptxaii continet, v. II 2, 

3, m 1, 2. Cf. FEPrON Arg. I 3, Col. Ach. I 1, 

EFEPrA2AT0 Hermion. I 1; Eep^aiveioç cet. Boeot 

I 30—34, FAPrON El. 1 11, l^psCe cet. Cypr. 1 19, 20. 

Qui Pamphyliorum sermonis reliquias nuper tractave- 

runt vel attigerunt viri docti eum e Dorica dialecto esse 

derivatum sine dubitatione pronuntiaverunt (cf. Siegismund, 

Epigr.-Gramm., Stud. IX 89, Gauer., Delectus Inscriptionum 

p. 93). At nescio equidem an o (w) in terminationibus in o 

mutatum, x in una certe voce ante t in a emoUitum (velut 

ex. gr. in KATEFEPSOAT, OPOFT, E^TFEAIITS, Koupaatcovüç, 

dpYüpü ; 'Acpop8iaíü) magis Aeolicarum quam Doricarum dialec- 

torum indolem oleant. Quid quod non solum Argivi et Rho- 

dii, sed etiam Gymaei Aeolici colonias in Pamphyliam 

deduxisse feruntur? ^) Quae cum ita sint veri simile vide- 

tnr dialectum, cujus relíquiae in inscriptionibus exstant, ex 

oppidorum Aeolicorum et Doricorum linguis quodammodo 

mixtis esse natam. 

In titulo antiqua scriptura conscriptp Sylleio, monu- 
mento multis locis male attrito, atque eüam ceterís tam 
obscuro ut ne litterarum quidem omnium interpretatio, ne- 
dum^sententiarum explicatio viris doctis successerit, ^am- 
^a sedibus suis antiqois quam tenacissime servatum vjdetur. ' 
Neque enim, quantum àdhuc judicari potest, in medü^'vo- 
cabutis minus crebro scriptum est, quam in initio; aipissi 
autem digainmi ne unum quidem exemplum certum reperi. 
At in vocabulo quod est AFESAA, si supra recte est expli- 



>) Strabo XIV 667 Cas., Arrianus Anab. I 26. 
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catura (v. II 1) pro eo F est scriptum. Quae littera cum 
in hac inscriptione figuram habeat inversam, vix litterarum 
F et r similitudine decipi potuisse quadratariuin existi- 
maverim. Incertius sane testimonium praebet haec forma, 
quam ex quo, nisi alia accederent indicia, concludere liceret, 
apud Pamphylios hic illic sonum V in G abisse. Eodem 
autem faciunt etiam formae tituli recentioris NsYOTróXsiç, Ne- 
YÓTToXtç (II 2, 3). In hujus sane aetatis inscriptionibus 7 jam 
formam vulgarem F habet, quam tempore posteriore a scrip- 
toribus vel excerptoribus imperitis litterae F loco scribi po- 
tuisse ex Hesychianis imprimis glossis satis cognitum est. 
Verum et in hoc ipso titulo et in alio ejusdem aetatis di- 
gamma vocis j^txait littera (p est expressum (v. III 1, 2); 
cujus sonus cum aetate illa ad digamma certe propius ac- 
cederet quam G, veri siraile videtur in hac voce sonum la- 
bialem antiquum esse servatum vel, ut apud mixobarbaros, 
paulo induratum, in illis autem formis NeYoiróXeiç, NsyóttoXiç 
re vera in G immutatum. Qui transitus qua via in aliis 
linguis, imprimis Romanicis quae dicuntur, fieri soleat inter 
omnes constat. In ceteris sane linguae Graecae dialectis ab 
eis, qui in hanc rem inquisiverunt, ne unum quidem certum 
exemplum àdhuc est repertum. At nescio an ex eis quae 
protulerunt imprimis Curtius, Grundz.^ 584 — 587, et Deffner, 
Neograeca (Stud. IV) 243, verisimile fiat ne a Graeca qui- 
dem lingua prorsus alienam fuisse hanc immutationem. *) — 
E forma denique SafitopYiawaa apparet digamma apud Pam- 



1) Mínoi^•i^babilia sunt qnae Oiese, Ober den Aeol. Dial. 293 
seq. disputavit. — Nihili deniqne onmino auctoritatem aestinio fonnarum 
Youj£va^ youéXeva (ToueXéva), yoòpTjÇiç, quas tamquam exempla litterae F 
apnd Aeoles, loofi^ Dores adjectae gftmmaticus quidam m libro Udh] 
Tüiv Xéiewv inscripto (còd. Par. 2594, apud BeJtkerum, Anecd^ Gr. 1168) 
affert. Na£i cum in Try]^bçí|js libro illo Ud^ 'Xéiewv (Mus. erit. Cantabr. 
P. I p. 34) eadcm verba aífettintur, sed ita ut PctvaÇ, PeXéva, Fpííitç sint 
scripta, dubitari non potest quin mirum illud you errori alicui debeatur, 
eaque, quae de F sunt di^ta, ad F sint referenda. (Libros quos attuli 
inspicere mihi non contigit, quam ob rem locos secundum L. Dindorfium 
in Thesauro'Stephani attuli). 
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phylios, quo tempore in aliis vocibus vel servatom vel in ç 
mutatum erat, in aliis in 7 abierat, in nonnullis etiam pror- 
8US evanuisse. 



INSCRIPTIONES COLONIARUM ACHAICARUM. 

7. Digamma servatum. 

1. FF^PrON (jlpYcüv) in securi aenea Junoni dedicata, quae 

propc St. Agatam in Bruttio (hodierna Calabria) est re- 
porta, Minervini, Bull. archeol. Napolitano, nuova se- 
rio I (1852) p. 137, tab. V fig. 2, Dittenberger, Hermes 
XIII 391 soq.; scriptura non ost recentior saeeulo 6, 
Kirchhoff Alph.» 155. Cf. FEPrON (^ip^ov) Arg. I 3, 
EFEPrASATO Hermion. I 1, FspyaéveToç cot. Boeot. 
I 30—34, FAPrON El. I 11, e ^psCe cot. Cypr. I 19, 20. 

2. FOIKIAN in tossora aenoa prope Potiliam (Policastro ho- 

diomum) reporta quae eodem fore tempore inscripta 
videtur, CL 4; cf. Kirchhoff^ Alph.^ 154 seq. — Alia 
digammi in hoc stirpe servati oxempla v. Arg. I 6 — 8, 
Locr. I 14—23, Booot. I 68-83, Cypr. I 11—15. 
3, 4. AAF1[N02?], AAF[1]N0[2] in nummis Lai oppidi ve- 
tustissimis, Friedlander, Berliner Blàtter fúr Münzkun- 
do II p. 7. Hoc nomen ad eandem stirpem Xoü^o vide- 
tur portinere ac Xaóç (= populus), Curtius, Grundz.^ 
364. Cf. Aaüay/ixa Lacon. III 1, ac Aaj^oxójcDv quod in 
votusto monumento inscriptum fuisse testis est Priscia- 
nus, I 22^ VI 69. 

IL Digamma omissum, 

1. XENAF . . . (Seva^ópaç) in galea prope Paestum reporta, 

C. I. 5778 b; litteratura antiqua est, etsi eà recentior, 
quam tit. quos supra attuli eíMbent; cf. SENFON Cor. 
I 14, EENFAPEOS, nPOEENFOS Corcyn I 7, 8. 

2. nPOXENOl (TupóSsvot) in tossora Pfetiliensi, v. I 2. 

3. AAMI0Pr02 ibid.; cf. FEPFON I l. 
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Quanam dialecto usi sint Achaei colonias in Magna Grae- 
cia habitantes nec ex aliis testimoniis certe habemus com- 
pertum, nec ex inscriptionibus ibi repertis edocemur; neque 
enim in his quidquam invenitur quod non aeque bene ad 
Doricam atque ad Aeolicam dialectum possit referri. Venim 
cum Strabo VIII 333 (Cas.) Achaeos Peloponnesios non solum 
in Aeolicarum gentium numero referat, sed etiam antiquitus 
Aeolice locutos esse significet *), dialectus urbium quas e Pe- 
loponneso pulsi in Lucania Bruttiisque condiderunt Aeolica 
est habenda. — De digammi ratione ex tam exiguo numero 
exemplorum nihil aliud statuere possumus, quam in usu sa- 
lis freqüenti fuisse banc consonam. 



INSCRIPTIONES DIALECTO AEOLUM ASIANORUM 

CONSCRIPTAE. 

A. Epigrammata saec. p. Chr. n. 2 Thebis in Me- 
mnonis statua Lesbiaca dialecto scripta. 

1. j^[e] in epigrammate Balbillae C. 1.4725; dubitari vixpo- 

test quin quod traditum est F, errore aut scalptoris 
aut exscribentium pro digammo sit substitutum. 

2. [^]ot ibid.; hic quoque F traditum est. 

3. [^]oi in alio epigr. C. I. 4729; quod traditum est xoi de- 

fendi non potest. 

II, Digamma inter vocales in T immutatum. 

1. £üi8£ C. I. 4725 (v. I 1, 2); ex *ljt8s, rad. j^i8, cf. aòiSI- 
TOü dcpavoüç Hesych.; digamma servatum exstat in forma 
jiaxopeç Boeot. I 43; littera B expressum in BstSnrTuoç, 
píSeoç sim. Lacon. I 2 — 10, BiSatav, BiSaToco) Cret. II 3, 4. 



í) oi fxev oíiv "líüveç éSérreaov nocXiv Toy^üiç i)7tò A^^aiwv, Aio- 

Àtxo-i eOvouç, èXeícpOr] 8è èv tt) ílEXoTTOvvi^atp Tà 860 I^vtj, 16 Te AioXtxòv xal 
TÒ A(opi%($v. "Oaot fxèv oíiv ^aaov toïç AfDpieúaiv èTrsTrX^xovxo, xa^ctirep ouví^tj 
ToTç Apxofai xal toTç 'HXeíotç — oStoi AioXtaxl SieXéxOrjaav oi 8' 5XXoi {i.ixrg 
Ttvt è^pT^aavTO éÇ dp-cpoïv, oi p.èv (i.àXXov, oi 8' ^aaov AioXíCovTeç. 
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2. ai![o>]ç in alio ejusdemmodi epigrammate C. I. 4731; ex 
antiquissima hujus vocis forma *aòa(úç (rad. m, cf. Lat. 
aurora) primum *(Íf(Úç esse factum, e formis i^cúç, àiL•çy 
Stt)ç, glossaque Hesychiana à^é izpim Aaxcovsç inter se com- 
paratís apparet; v. Ourtius, Grundz.* 402, Brugman^ 
De Gr. linguae productione suppletoria (Stud. IV) p. 144. 

IIL Digamma omissum. 

1. àx^v C. I. 4725 (v. I 1, 2, II 1); a consona olim ince- 

pisse stirpem ax e reduplicata forma íaxco (*jftFax«>) 
concludi potest; quam consonam digamma foisse ex 
Homerico aòfaxoi apparet; eodem facit brevium voca- 
lium ante formas verbi illius (*j^u^axa>) productio apud 
Homerum; cf. Knos^ De dig. Hom. 59 seq., Savelsberg, 
De dig. 24, Uartél, Homerische Studien I (Sitzungs- 
ber. d. Wiener Akad. d. Wiss., Philos.-hist. Cl. Vol. 
68) p. 400, III (Sitzuiígsber. Vol. 78) 34 seq. 

2. erxoai in Balbillae epigrammate 0. I. 4727; cf. FIKATI 

sim. Lacon. I 8, Heracl. I 13—20, Arg. I 5, Boeot. I 
50-52. 

3. eíxóaxíp ibid. 

4. ïSpieç C. I. 4731 (v. II 2); ex stirpe J^t8, Curtius, Grundz.* 

241; cf. sütSe supra 11 1. 

5. L•&ití)f C. I. 4725 (v. I 1), in eod. titulo ubi suiSe legitur, 

V. n 1. 

6. otat ibid.; cf. ^e, j^oi in eod. titulo (v. I 1, 2). 

7. deXto) ibid.; hanc vocem ex eadem stirpe unde aStüç de- 

rivatam esse, e glossis Hesychianis dpéXtov ^Xtov Kp^- 
xeç' et dpeXft]v íjXiaxóv nap.(p6Xioi apparet. Antiqua igi- 
tur forma fuerat *(ífsXioç, unde in Lesbiaca inscriptio- 
ne, coUato illo aScoç, exspectandum erat *aò&X(o). 

8. à\m ibid.l 

9. aXioç in Balbillae epigr. C. I. 4727 (v. supra 2). 

10. Afoç C. I. 4731 (V. n 2, m 4); cf. AIFI Arg. I 9, Ai- * 

jróç, Atjretdejitç Cypr. I 23, 24. 

11. paaiX^tSi C. I. 4727 (v. supra 2); cf. paatXsj^oç Cypr. I 

36—40. 
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12. BaatXVjiSoç in epigr. Balbillae C. I. 4730. 

13. 7ra[ipa(Jt^a C. I. 4725 (v. I, 1). 

B. Exempla ex alíis titulis Aeolam Asianoram 

excerptaO- 

1, Digamma inter vocàles in T mufatum: 

1. Seust in tit. Eresiorum C. 1. 2166 b, quem postea una cum 

ceteris inscriptionibus in eodem lapicle exaratis edide- 
runt Con^e, Reise auf der insel Lesbos p. 35 seq. tab. 
XII, Sauppe Commentatio de duabus inscriptionibus 
Lesbiacis, Gottingae 1871; quos libros cum mihi haec 
tractanti non contigit inspicere, titulos hosce e Caueri 
Delectu inscriptionum attuli, ubi titulus, qui banc formam 
continet, est N:o 123 B; scripti sunt tituli hujus lapidis 
circa annum a. Chr. n. 324. — Ex hac forma apparet ver- 
bum impersonale Set antiquitus re vera digammo fuisse 
instructum (v. Heracl. I 43). 

2. o£[ü]£[t] in ea parte ejusdem lapidis, quam littera A de- 

signaverunt editores, v. Cauer^ Del. inscr. 123 A. Tra- 
dita scriptura est. . . AESrErATTQNAnOeANHN; quam 
coUato loco simillimo in titulo C. I. 2166 b (v. supra 1): 
Xiva [xpJÓTTov Seuet aSiov [d7r]o[&]av>3v, certissima conjec- 
tura emendavit Wàld^ Additamenta ad dialectum et 
Lesbiorum et Thessalorum cognoscendam^) p. 10. 

3. 8£üO[xlvoiç in tit. prope Mytilenas reperto, quem Augusti 

temporibus inferiorem censuit Boeckh, C. I. 2189. 

4. èvSeÓT) in decreto Mytilenaeorum Alexandrí aetate con- 

fecto, C. I. 2166. 



*) Quo tempore hujus disquisitionis materiem in bibliothecis Germa- 
niae congcssi, inscriptiones Aeolum Asianorum, quippe quae scriptura 
recentiore essent exaratae neque digamma servatum haberent, omittendas 
putavi. Observavi sane postea, quoniam in bis inscriptionibus si non 
ipsiim digamma at certe T inde natum exstat, earum quoque mihi fuisse 
habendam rationem. Tum autem mihi jam non contigit majorem copiam 
earum inspicere. Atque imprimis equidem doleo, quod haec scribenti mi- 
hi non fuit in promptu Conzei liber qui inscr. Eeise auf der insel Les- 
bos, Hannover 1865. 

2) Dissort. Berolinensis, anni 1871. 
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5. vauoiç ibid.; hanc vocem aliquando digamma habuisse e 

formis vaóç, vtjóç, vscoç, vauoç inter se comparatís plane 
apparet. ' Antíquissimam autem formam fuisse *va(y^oç 
(rad. nas) satis probabiliter conjecisse videtur Curtius, 
Grundz.* 315. 

6. vaüov in tif. Cymaeo Augusti aetate conscripto, C. I. 

3524. 

IL Voces in çfiibus F (vel T) inter vocales omissum est 

1. ast in inscriptione Lesbia Deli reperta, quae saeculo 3 

vel 2 a. Chr. exarata videtur, C. I. 2265 b. Cf. AIFEI 
Phoc. I 2, KATAIFEI Locr. I 26, aheí Cypr. I 22. 

2. at bis in tit. Nesiotarum Pordoselenaeorum, cujus ini- 

tium habet Boeehh, C. I. 2166®; omnia quae in lapide 
exstant edidit G. Earínus, Moüastov xal pipXio&i^xïj x^ç 
sòayYsXtx^ç ar^okrfi^ irepíoS. Ssox., Itoç Tuptoxov*) p. 128 
seq. quem secutus est Cauer^ Del. inscr. 121 Inter an- 
num 319 et 317 a. Chr. n. facta est inscriptio. 

3. iiXiov in tit. Eresiorum, Cauer, Del. inscr. 123 C (v. 

supra B I 1); cf. deXfco supra A III 7. 

4. [8]8t in eodem lapide, Cauer, Del. inscr. 123 D. Cf. 

Seóst quod in duobus ex titulis eodem fere tempore 
in eundem lapidem incisis exstat, v. supra B I 1, 2. 

5. atxoSefav in titulo Pordoselenaeorum, v. supra 2. 

6. Afa in tit. Eresiorum, Camr^ Del. inscr. 123 C (v. supra 

n 3). 

7. Afoç in Eresiorum tit. Cauer^ 1. 1. A (v. supra B I 2). 

8. AióSoTov bis in tit. Aeolica dialecto conscripto qui Ery- 

thris est repertus, Kenner^ Ber. der Wiener Akad. d. 
Wiss., Philos.-hist. Cl. vol. 71 (1872) p. 335 seq. Sae- 
culo a. Chr. n. 2 exaratus videtur, cf. Kenner^ 1. 1. 345. 

9. AtoSóxo) ibid. 

10. Aiovo(Jtotç ibid. 

11. Aiovoaíoiai sexies ibid. 

12. Aiovüato) in tit. tempore Romanorum dominationis scripto, 

qui prope Mytilenas est repertus, C. I 2197 f. 



») 'Ev 2p.6pv^ 1876. 
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13. Atovoao[8](i[po)] in tit. Lesbio 0. I. 2265 b, (v. supra 1), 

14. Zovvófo) (sic Boeckh; Con^e Zovvóaco) in tit. Mytilenaço 

C. I. 2167 ; apud Conzeum^ qui jpi libro Reise auf d. 
InseI Lesbos, tab. IX 1 hunc titulum denuo descripsit hoc 
loco Zovvuao) legi, altero (v. infra 15) consonatíi esse detri- 
tam, e libro Waldi% Additamenta cet. p. 11 annot. 7 video. 

15. Zov[ü]£a) (sic Boeckh; e Conzei apographo apparet con- 

sonam (S vel a) esse detritara), ibid. 

16. 8?pavaç in titulo incertae aetatis Cymaeo C. I. 3523. Cf. 

quae de originatione hujus vocis supra exposui, Cret. 
V 37. 

17. èxXata[8] in titulo Eresio, Camr^ Del. inscr. 123 B (v. 

supra I 1, cet.); e rad. Indo-eur. sUu, Gr. xXolf; cf. 
Lat. clavis^ Gr. xX^póç, üurftus, Grundz.'* 149, 572. 

18. èfexXatae in tit. Eresio, Cauer 1. 1. 123 A. (v. supra I 2). 

19. èTTiaxeaaavxa in tit. Cymaeo C.^ I. 3524 (v. supra I 6). 

Hoc verbum e rad. shu est derivatum, Çurtivs^ Grundz.'^ 
168. In formis araplificatis (orxeu . . .) o in ceteris dia- 
lectis plerumque servatum est; formae vero quales 
èTuicfxsàaavxa ac quae in tit. Corcyrae(L exstant èTriaxeot- 
Ceiv, oxEo&T^xaç (C. L- 1838) ostendunt hic illic in hac 
quoque stirpe, sicut in uXo, po aliisque similibus, T 
inter àlias vocales positum primum in F abiisse, hoc 
autem postea evanuisse. Quae mutatio mirum in mo- 
dum a consuetudine dialecti Aeolum Asianorum propria 
abhorret; cf. B I. Quid quod in tit. Pordoselenaeorum 
qui saeculo a Chr. n. 4 est scriptus (v. II 2, 5) uape- 
ax£Óaaa& exstat? 

20—22. eòaxóo) in tribus titulis Mytilenaeis, C. I. 2172, 
2173, 2174, ex quibus certe 2174 imperatorum Roma- 
norum tempore est exaratus; £Òaxóo> ex stirpe xoj^ deri- 
vatum est, GurtiuSj Grundz.'^ 151,555; cf. supra Lacon. 
IV 5. 

23—27. eòvofaç in quinqué titulis: 1) in Pordoselenaeo- 
rum, Cauer, Del. inscr. 121 (v. supra 2); 2) in 
Methymnaeo, aetatis, ut videtur, Romanae, CL 2168b; 
3) in Mytilenaeo aetatis Romanae C. I. 2183 A; 4) bis 



70 INSCRIPTIONES AEOLUM ASIANORUM. 

in tit. saeculi a Chr. n. 3 Lampsaci reperto, C. I. 3640; 
5) bis denique in titulo Erythris reperto, Kmner Ber. d. 
Wiener Akad., fhil.-hist. Cl. 71, p. 335 seq. (v. supra 
8); cf. IIOATNOFAS Corcyr. I 9. 

28. sòvoícf in tit. Erythris reperto, Kmner, 1. 1. (v. supra 8 

cet.). 

29. TTpóvoiav ibid. 

30. irpovÓTfjvxat ibid. 

31. eòvóav in tit. Cymaeo C. I. 3524 (v. supra I 6, II 19). 

32. eòvóaç ibid. 

33. etçTuXoüv in alio tit. Cymaeo C. I. 3523 (v. supra 16); 

ex *6Íç7rXojov, rad. ttXü, v. Curtius, Grundz."* 279, 280. 

34. exTuXoüv ibid. 

35. KXea[7]lv[eoç] in tit. Lesbio C. I 2265 b(v. supra 1); cf. 

RAEF02 Phoc. I 3. 

36. KXso8a>a) in tit. My|;ilenaeo C. I. 2197 e. 

37. KXsovüíxsto) in tit. apud Kmner, 1. 1. (v. supra 8 cet.). 

38. KXeoxet'fWü in tit. Mytilenaeo C. I. 2197 b. 

39. KXstüvoç in alio Mytilenaeo C. I. 2197 c. 

40. HpaxXetSa in tit. Cymaeo C. I. 3524 (v. supra I 6). 
4i. esoxAciü) in tit. Lesbio C. I. 2265 b (v. 11 1). 

42. MatpóxXei in tit. Mytilenaeo C. I. 2197 f. 

43. AaoStxeoç in tit. Cymaeo C. I. 3524 (v. 16); ex stirpe 

Xaj^o; cf. AAFIN02 Col. Ach. I 3, 4, AaüaYi^xa Lacon. 
in 1; V. etiam infra 73. 

44. vewxópo) in tit. Mytilenaeo C. 1. 2189 (v. I 3); cf. vaóoiç, 

vaüov I 5, 6. 

45. vscDV in tit. Cymaeo C. 1. 3524 (v. I 6); ex stirpe vsj^o 

cf. vej^ocjxaxaç Cypr. I 32, NeyoTróXeiç, NeyÓTroXiç Pam- 
phyl. n 2, 3. 

46. NoüfiTjvwü in tit. Mytilenaeo C. I. 2197 e. 

47. Uü&oçaTjç in tit. apud Kenner, 1. 1. (v. supra 8); ex 

stirpe <pa^, Curtius, Grundz.^ 297, 298; servatum est 
digamma in nomine quod Priscianus I 22, VI 69 af- 
fert, A>3[xo<paVa)V; Aeolicam formam habet Hesychius in 
glossa <paüó<popot AíoXetç {épetat; cf. 4>aüt8aç Arcada 

n 2. 
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48. pacjtXyja bis in tit. Mytilenaeo C. I. 2166 (v. supra I 4); 

cf. paatXéjroç Cypr. I 36—40. 

49. pacjtXsaç in tit. apud Kenner^ v. supra 8. 

50. pacïtXTjaç in tit. Pordoselenaeorum, Cauer Del. inscr. 121 

(v. supra 2). 

51. [pacïi]XT^saai ibid. 

52. paai^T^wv ibid. 

53. 54. paaiXécov in tit. Mytilenaeo C. I. 2189 (v. supra I 3), 

atque in Eresio, Cauer, Del. inscr. 123 D (v. supra 4). 

55. pacïtXsoç in tit. Eresio, Cauer^ Del. inscr. 123 D (v. 

supra 4). 

56. [pJaaiXIoDç in titulo eidem lapidi inscripto, Caii£T, 1. 1. 

123 B (v. I 1). 

57. 7pa[X[j.aTea bis in tit. apud Kmner (v. supra 8). 

58. Ypafifiaxeoç ibid. 

59-_62. srpea in titulis Mytilenaeis C. I. 2184, 2187, 2188, 

2189. 
63—66. àpxefpea in titulis iisdem. 

67. dpxeípeoç in tit. Mytilenaeo C. I. 2186. 

68. Jepitüç in tit. Cymaeo C. I. 3524 (v. supra I 6). 

69. dpxtipeoç ibid. 

70. fpetatç in tit. Mytilenaeo C. I. 2166 (v. supra I 4). 

71. fpTjaç ibid. 

72. íp^ia in tit. Pordoselenaeorum, Cauer, Del. inscr. 121 (v. 

supra 2). 

73. AaoSíxeoç v. supra 43. 

74. aífxtaécov bis in tit. Mytilenaeo, Conee, Reise auf Lesbos 

tab. VI 1, Blass, Hermes XHI 382 seq. 

75. Tuplapseç in tit. Eresio, Cau£r Del. inscr. 123 A (v. I 2). 

Epigrammata in Memnonis statua incisa dialectum Aeo- 
lum Lesbiorum non talem exhibent, qualis re vera tum erat, 
cum scripta sunt, sed qualem Hadriani tempore, cum inva- 
luisset studium antiquitatis cognoscendae atque etiam redinte- 
grandae, e carminibus poetarum saeculi 7 — 6 Alcaei et Sap- 
phus didicerunt Bomani homines docti. Propius igitur hae 
inscriptiones ad auctoritatem librorum qui per multorum 
scriptorum manus ad nos pervenerunt, quam ad titulorum 
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genninorom fidem accedant. Qao com accedat quod formis 
nonnullis inter se discrepantibus (cf. ex. gr. ^e, ^oi, o&i in 
eod. epigrammate, v. supra A I 1, 2, HI 6), verisiïnile fit, 
satís negligenter egisse eos qui hos titulos scripsenmt, ope- 
rae non videtur esse pretíum accuratius in digammi ratío- 
nem, qualis in eis appareat, inquirere. 

Major est fides eis inscriptionibus habenda, ex quibus 
exempla ad banc disquisitionem pertinentia sub B attuli. 
Quamquam ne eas quidem omni ex parte dialecti Aeolom 
Asianorum purae monumenta esse existimare possumus. Ha- 
jus enim dialecti non exstant inscríptiones nisi temporibus 
iis exaratae, quibus lingua vulgaris jam per cunctas regió- 
nes Graecas diffundi coepta erat. Quam ob rem saepe am- 
bigitur utrum formae quaedam ipsi dialecto an vulgari illi 
linguae sint attribuendae. Unde certe tales quidem formae 
mutuatae sunt, quales 8&T quod in inscríptione temporis Ale- 
xandrí in eodem lapide exaratum exstat, in quo eodem fere 
anno duobus locis Seóei est scriptum, (v. supra B I 1, 2, 11 
4), atque item vscDxópco in inscríptione Augusto regnante exa- 
rata, quo tempore in alio titulo vaüov est scríptum (v. B I 
6, n 44). Eandem esse rationem formae vécov (v. B 11 45) 
verí simile videtur; vulgarem itidem dialectum oient etiam 
s&ttXoüv, ScttXoüv (B II 33, 34); Aeolice enim scriptae essent 
síçttXcov, exTiXcov; cf. Ahrens, Dial. I 103. De nominibus de- 
nique ex stirpe xX£foç derivatis dubitari potest, utrum in ipsa 
Aeolica dialecto jam mature digamma ejecerint, an formam 
in ceteris dialectis vulgatam mutuaverínt. — Quibus onmi- 
bus omissis si cetera exempla supra allata examinamus, eti- 
am in eis haud raro factum esse videmus, ut digamma inter 
vocales exstinctum, non in T immutatum sit. Neque enim 
omnino fierí potuit mutatio illa talibus locis, ubi digammo 
praecessit ejusmodi vocalis, quacum T non potuit diphthon- 
gum efficere, velut I in aei, oíi (ex aíret), Ata, Afoç cet.; 
item 0, ut in eòaxóco, irpovÓTjvxai, sòvóav, s6vóaç. Etiam eis 
locis, ubi vocalis I non antecessit sed secuta est, displicuisse 
Aeolibus r illud e formis apparet, quales atxoSefav, èxXaias, 
èSsxXaiae, eòvotaç, eòvoícf, irpóvotav. — Exstat sane locus, unde 
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cuipiam concludi posse videatur vocales sic conjunctas prio- 
ribus temporibus non prorsus fuisse alienas ab Aeolum pro- 
nuntiationc ; locum dico Priscianeum (I 21) ubi legitur: „in- 
veniuntur etiam pro vocali correpta hoc digamma illi (Aeo- 
les) usi, ut 'AXxfxav 

xal x^V'^ '^^P '^^ SótJ^tov; 
est enim dimetrum iambicum et sic proferendum, j^ ut fa- 
ciat brevem syliabam. Nostri quoque hoc ipsum fecisse in- 
veniuntur, et pro consonante U brevem accepisse, ut Hora- 
tius „silvae^ trisyllabum protulit** . . . cet. Verum doctus 
ille quidem grammaticus rem parum videtur perspexisse; 
neque enim Saoiov in versu ilio pronuntiandum erat, sed 
Saótov, neque loco ex Alcmane, Dorico poeta, allato declarari 
potuit usus digammi Aeolicus. — Terminationes deinde nomi- 
num in su et ü cadentium, quarum digamma in nuUa dia- 
lecto, una Cypria excepta, servatum apparet, hanc consonam 
ubique mature, apud Aeoles Asianos antequam talibus locis 
in ï immutari coepta esset, amisisse putaverim. Quae deni- 
que in titulis exstant exempla digammi inter vocales in T 
immutati, omnia ita sunt constituta, ut huic litterae A vel 
E antecedat; eadem est ratio earum quoque formarum, quas 
e grammaticorum glossographorumque scriptis attulit AJirem, 
Dial. I 36, 37. Neque tamen ubiqffe, etiam si excipiun- 
tur formae quas supra attuli, in T abiit digamma post 
vocales illas positum. Missas equidem facio formas Aao- 
Síxeoç et èTTtaxeaaavTa (B 11 19, 43), quae quo tempore 
scriptae sunt (aetate Augusti), dialectum puram jam non ex- 
spcctamus, atque item eípavaç, cujus originatio nondum satis 
constat. Majorem vero difficultatem habet explicatio forma- 
rum quales llXtov in tit. saeculi 4 et nü8o<pàT]ç in tit. qui 
sacc. 2 videtur scriptus. — Quid quod etiam in Sapphus et 
Alcaei fragmentis non solum deXicu sed etiam oXts et dXio), 
atque hae quidem formae talibus locis ubi versu defendi vi- 
deantur, exstant? Quem nodum equidem certe non habeo 
quo expediam. 

Litterae B, in quam* apud Aeoles Asianos, ubi seque- 
retur P, abiisse fertur digamma (v. Ahrens, Dial. I 31 seq.) 
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nollam exemplam certum in his titalis reperítur; e contra- 
rio in titulo Eresio saecalo 3 conscrípto pijdévxcov, in ejus- 
dem fere temporis Pordoselenaeo pi^tmp, pi^xopi leguntnr (cf. 
Priscian. I 23, 24 ^pi^xop); quae formae vnlgarí dialecto ir- 
repenti attribaendae videntor. 
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7. Digamma servcxtum, 

1. FA2IAAM02 in cippo prope Phalannam in Perrhaebia 

reperto, Heujsey, Le Mont Olympe et rAcamanie *) N:o 
47 ; scríptura antiqua est, etsi inferior inscriptione quae 
infra sub 4 aflfertur. Heuzey IlaaíSajioç legit; iiguría, 
nam littera [, quam FI significaré putayit, nihil aliud 
est nisi forma digammi, quae et in aliarum dialectorum 
titulis et in Boeoticis crebro occurrit. Derivatum vide- 
tur hoc nomen ex stirpe aj^aS, Curtius^ Grundz.'* 228; 
cf. FEFAAEÇOTA Locr. I 3; FaStoüXÓYco, FdScovoç, Fa- 
advSpioç, Facïtaç, Boeot. I 1 — 4. 

2. lA, FEPr in nummo apud ProJcesch von Osten, Abh. der 

Berl. Akad. d. Wiss., Philol.-hist. Cl. 1845 p. 79, qui 
vir doctus eum^oeotiae attribuit; similis autem num- 
mus apud Mionnet in Pheraeis numeratur, v. infra 3. 

3. 2A. FEPI in nummo Pheraeo, Mionnet, Supplém. III p. 

306 (Thessalie N:o 256). — Litterae recentiores viden- 
tur, quam in ceteris inscríptionibus Thessalicis quae di- 
gamma servatum habent. — Intelligendumne sit tou 
SeTva j^ip^ov? 

4. KOPFAI in lebete vel potius cymbalo aeneo, FrànJcél, 

Archàol. Ztg XXXIV (1876) p. 28 seq., tab. 5; quod 
etsi ubi repertum sit non constat, e forma KAMOTN 
Thessalicam esse inscriptionem probabiliter conjecerunt 
viri docti (cf. Kirchhoff Alph.^ 138 seq.); Oï enim pro 
vulgari Q Thessalorum dialecto est peculiare, v. Ahrens, 
Dial. I 220 seq. Scripturaui saeculo 5 ineunte non 



») Paris 1360. 
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esse inferiorem statuit Frankely 1. 1. — Kópj^a nomen 
est deae quae vulgo Kópa dicitur. 

IL Digamma in titulis antiquae scripturae omissum: 

1. AIOKAEAI in titulo qui saeculo 5 videtur exaratus, 

Hmísey et Daumont, Mission archéologique de Macé- 
doine I») p. 424 (N:o 199); cf. KAEF02 Phoc. I 3. 

2. innOKAEAAA in titulo cujus scriptura antiqua videtur, 

Heu^ey, Le mont Olympe et l'Acarnanie N:o 56. 
Quamvis exigua exstent testimonia usus digammi Thes- 
s^ici, hoc certe inde apparet Thessalos saeculo 5 hanc lit- 
teram usurpasse, eamque, quod in dialectis Graecis omnino 
rarissime factum esse invenimus, etiam in mediis vocibus, 
ubi alia consona antecederet, servasse. — Quod e titulo saeculi 
4 recentioribus litteris conscripto aflferri solet vestigium an- 
tiqui digammi, spiritus asper in xa&' ÍSfav, conjecturae tan- 
tum, nec ei admodum certae debetur (v. Leake, Travels 
northern Graece^) m p. 169, 135 N:o 149, Le Bas, 1211 
a, b (p. 289, 290), Ahrens, Dial. 11 529, Keil, Inscriptiones 
Thessal. tres 3) II). 
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L Digamma servatum, 

1. FaStüvoç in tit. recentioris scripturae Copensi, qui catalo- 
gum militum continet, C. I. 1574, Ulrichs, Reisen u. 
Forschungen I 203, Le Bas 599. Quod in apographis 
scriptum erat FàSwvoç, in FaScovoç mutavit Boeckh in 
in G. I., 1. 1.; in ipso autem lapide digamma scriptum esse 
Ulrichs et Le Bas testantur. Quae cum ita sint Clem- 
mio *) formam FaStovoç in suspicionem vocanti nullo mo- 



París 1876. 

2) London 1835. 

3) Numburgi 1857. 

*) Clemm, Kritische BeitrSge zur Lehre vom Digamma im An- 
schluss an dessen Wiederherstellungsversuch bei Hesiod (Stud. IX 407 
seq.) p. 428. 
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do possam assentíri. Derivatam videtar hoc nomen ex 
stirpe a^aS; cf. FEFAAEÇOTA Locr. I 3, FA2IAAM02 
Thess. I 1, formaeque quae infra sequantar 2 — 4. 

2. FaStoüX^YO) in alio catalogo militari Copensi, quem vir 

doctus qui eam edidit, Gumantides, A&i^vatov 1 501 N:o TTT 
tempore Romanomm dominatíonis exaratam esse sta- 
tuit. Ex stirpe aj^aS, v. 1. 

3. Faaav[8pi]o[ç] in catalogo militom Orchomenio, Keüy Zur 

sylloge inscriptionum Boeoticarum (Jahrb. f. cl. PhiloL, 
Supplem.-Bd. IV, 1861—1867, p. 503 seq.) p. 562 seq., 
N:o XXXVm a; Bangabé 1304. Qui títulus quonan 
tempore sit scriptas inter viros doctos non constat; 
saeculo enim 3 vel 2 Keü, 4 Beermann^ De dialecto 
Boeotica (Stud. IX 1 seq.) p. 6, attribuit — Litteras 
exstinctas a Keüio recte esse restitutas nomine confir- 
mator quod est "^aavSpoç in tit. Thessalico, Heuzey et 
Daumont. Mission archéol. de Macéd., I p. 425, N:o 
200. Qua forma refutatur Clemm qui (Stud. IX 429 
seq.) hujus quoque nominis digamma suspectum habet 
— Haec quoque forma ex stirpe aj^aS videtur derivata. 

4. Faatac in catalogo militum Lebadeensi, G. I. 1575, Ban- 

gabé 1309 n, Le Bas 765 b, Eeü, Jahrb., Suppl. IV 
p. 553 N:o XXXV c. In C. I. Faaíaç tradita est scrip- 
tura, quam in Flaaíaç mutandam censuit Soeckh; Bafl•- 
gabé autem et Le Bas^ quos secutus est KeU^ Faaíiocç 
esse exaratum testantur; cui formae Beermann, Stud. 
IX 52, nescio an recte, nomen yirorum Arcadis et Elei 
quod (apud Xenophontem) est Baataç contulit. — Ali- 
ter Clemm, Stud. IX 430 seq. — Ad eandem stirpem 
ac formae quae antecedunt pertinere videtur. 

5—7. FavoÇavSpo) in tribus catalogis militaribus prope Copas 
reportis, Cumanudes^ A&i^vatov I 490 seq., N:ris III, 
IV, VI; quae iuscriptiones tempore dominatíonis Ro- 
manae exaratae videntur. Cf. FANAX, FANAKTOPIE^ 
Lacon. I 2, 3, FANA3IAA2 Arg. I 1, Favaxtaía Arcad. 
I 1, jfttvaS, jfavoíaaaç Cypr. I 1—4, Eòpopavaaaa cet 
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Lacon. II 18 — 20, BavafipoóXoo Cret. 11 1, 2; v. eüam 
infra 8 — 14. 

8. Fava£av8p(8ao in titulo recentioris scripturae qui in museo 

Thebano servatur, Kaibel, Tituli Phocici et Boeotici, 
Hermes VIII 412 seq. N:o 19. 

9, 10. Favaítcov in duobus catalogis militum Copensibus, aetate 

dominationis Romanorum confectis, Cumanudes, 'A&tq- 
vaiov I 490 seq. N:o I (v. supra 5 — 7); ibid. 501 seq. 
N:o III. 

li— 14. FavaSúovoç in titulis Copensibus quattuor: 1) C. I. 
1574 (v. supra 1), ubi tradita scriptura est FANASIA- 
NOS; recte autem Boechhium esse suspicatum in ipso 
lapide Fava£ítt)voç fuisse scriptum, apógrapho compro- 
batur Le Basii, 599; 2) CumanudeSj Mi^vaiov I 490 
seq., N:o I (v. supra 9); 3) ibid. N:o 11; 4) Cumanu- 
des, A&T^vatov I 501 seq., N:o IV. 

15—18. Fapjifxo) in quattuor catalogis militaribus Copensi- 
bus eadem aetate conscriptis, Cumanudes, A&i^vatov I 
490 seq. N:ris II (bis; v. supra 13), IV, VII, IX. Ori- 
go hujns nominis nondum explorata est. 

19. Fapjitxto), ibid. N:o II. 

20. Fapvwv in tit. Orchoraenio C. 1. 1569 a, qui anno 335 est 

inferior, KirchL•ff, Alph.^ 133 annot. 1); è rad. var, 
Curtius, Grundz.'* 347, Knos^ De dig. Hom. 56, 57; 
cf. papiov irpópaxov, papi^oi apveç, pavvsia xa apvsta' xal 
Pavvi[j.a TÒ aÒTÓ, Hesych. 

21. Fa(JX((í[v8aç] (sic Keü; Ahrens, Dial. 11 516 Fcfaxa)[v]) in 

tit. Lebadeensi post annum 371 scripto, Keü, Sylloge 
inscriptionum Boeoticarum *) p. 72 N:o XI, LeaJce, Tra- 
vels in Northern Greece p. 130 N:o 33, Le Bas 752. 
In ipso lapide secundum Keümm FAUKQI . . ., secundum 
Léeàkeum et Le Basium FA2KQI . . . legitur. Faoxc&vSaç 
recte a Keilio esse restitutum forma comprobari videtur 
A(jx(&v8aç, quod nomen est viri Boeotii (apud Polybium 
XX 5, 5; praeterea haec forma etiam apud Aristopha- 



Lipsiae 1847. 
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nem (Vesp. 1191, 1383) atque in titulo in Itàlia re- 
perto C. I. 6079 occurrit). Unde cum plane appareat in 
hoc nomine T non habuisse locum, F recte se habere op- 
timó jure statui potest. Quam ob rem Clemmio (Stad. 
IX 429) hoc quoque digammi exemplom impngnanti 
assentin non possomus. — Nominis origo latet.^) 

22. FaaxufjLetSovTÚD in titolo dedicatorío Acraephiensi, qui sae- 

culo 4 videtur conscriptus, ülricL•, Reisen u. Forsch. 
I 247, Keü, Sylloge inscr. Boeot. 69 N:o X, ídem, 
Jahrb., Suppl. IV p. 572 N:o XXXVHI c 2, Le Bas 
583. Cf. formae ad eandem stirpem pertinentes FA2- 
ÏON, FASSTOí; Locr. I 1, 2, FA22TrO*^0 Arcad. I 
2, BaoTÍaç Lacon. 11 1, Boeoticaeque quae infra sequun- 
tur 23—26. 

23. [F]acrütoç in tit. Orchomenio corruptissimo, C. I. 1569 c. 

In apographis scriptum est EA2T102. 

24. Fadxtvioç (?) in tit. Orchomenio, Keü, Jahrb., Suppl. IV 

p. 562 N:o XXXVIII a (v. supra 3); in schedis JRossü 
FA21TINI02 legebatur, Rangabé 1304 habet FAST^NIOS, 
Le Bas 626 EASlTINlOi; (v. Glemm, Stud. IX 431). 

25. 26. FAST in duobus nummis Boeotiis, Mionnet, Déscr. 

n p. 102 N:rís 46, 47. 

27. FeXaxÍTg in tit. Orchomenio C. I. 1569 a (v. supra 20); 

FeXatta, nomen oppidi Phocidis, quod vulgo est 'EXdxeia, 
ad eandem stirpem unde derivata sunt ''EXoç, 'EXéo, 
^EXiç pertinere, probabiliter conjecit Beermann, Stud. 
IX 52, cf. Knos, De dig. Hom. 79, 80. V. FEAIE lon. 
A, FAiVEIOI Lacon. I 1, FAAEI0I2 cet. El. I 1—10, 
BoXó&vTa cet. Cret. 11 8, 9. 

28. FeXatiT^ü ibid. 



2) Neqne cním mihi sententisun probavit Beermann, qui (Stud. IX 
52) hoc nomen a sabstantívs iaxóç deríyatnm putat, quod ad rad. va, 
Gr. Íp (Curtius, Grundz.* 390) sit referèndum; quae derivatio glossa La- 
cònica cíxxop Hesycb. refelli videtur, nam si a digammo incepisset haec 
Yox, *pGcxxop erat exspectandum. Neque stare potest Ahrenni ezplicatio, 
quam Beermann, 1. 1. annot. 35) refutavit. 
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29. FEXIA2 (FeSfaç) in tit. antiquae scripturae Thespiensi, 

Rangabé 327, KeU, Syll. inscr. Boeot. p. 173 N:o LXII 
f, Le Bas 421 ; hoc nomen ex stirpe ^ex (Sanscr. vah, 
Lat. veho; Cmtius, Grundz.* 192) est derivatum; cf. 
FEXETO Pamphyl. I 3. Eodem pertinere videntur nò- 
mina quae apud Homerum leguntur ''Exioç 6 333, N 
422, 339, n 416, 'Oxi^atoç E 843. 

30. FepYaévexoç in nominum catalogo Tanagraeo, qui litteris 

antiquis est scriptus, Cumanudes, AOi^vatov IV p. 209 
seq. N:o 4. Cf. FEPrON Arg. I 3, Col. Ach. I 1, 
EFEPrAIATO Hermion. 1 1, FAPrON El. 1 11, 1^ pe Ce, 
eò^epYeofaç Cypr. I 19, 20, formaeque quae infra se- 
quuntur 31—34. 

31. FepYovtxco in catalogo militum Copensi, CumarmdeSy A8i^- 

vaiov I 490 seq. N:o V. 

32. FípYcov ibid. 

33. 34. FípYtDvoç in duobus ejusdemmodi catalogis Copensi- 

bus, Cumanudes, AOi^vaiov I 49Ó seq. N:ris IV (v. su- 
pra 6), vni. 

35. ^ea[7ripaç?] in titulo recentioris scripturae Thespiensi, Keü, 

Jahrb., Suppl. IV p. 519 N:o XX; conjectura incerta sed 
probabili a Keilio restitutum ; cf . FESíl APION Locr. I 9. 

36. ^éiia in tit. saeculi 4 Orchomenio, C. I. 1569 a (v. supra 

20); cf. cetera exempla servati in hac stirpe digammi, 
Lacon. I 5—7, Heracl. I 6—10, Locr. I 10, 11, El. I 
14, Cypr. I 7, 8; v. infra 37—39. 

37. Eò^eieipfe recentioribus litteris scriptum in cippo Tana- 

graeo, Cumanudes, AOi^vaiov IV 298 N:o 12; in alio 
ejusdem generis epitaphio Eòexetpfe legitur, Cumanudes^ 

1. 1. N:o 13. 

« 

38. 39. j^txaxtFÍxteç in duobus catalogis militum Lebadeensi- 

bus: 1) C. I. 1575 (v. supra 4), ubi tradita scriptura 
est TIXATIEETIE2, quam a BoecJchio recte in ^txaxi- 
^éxieç esse mutatam, apographo confírmatur Le Basii, 
765 b; 2) in eod. lapide, Le Bas 765, Keil, Jahrb., 
Suppl. IV p. 550 N:o XXXV b (FI. ATIFETIEi^), Ran- 
gabé 1309 (riEAEIHTlIS); hic quoque quin ^txaxtFÍxteç 
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fuerit scriptum dubitarí vix potest. Aliter tamen Glemm^ 
Stud. IX p. 435. 

40. FHEKAAAMOE in tit. antiquae scripturae Tanagraeo, 

Robert^ Archàol. Ztg XXXIII p. 158. Spiritus asper 
consonis adjectus (tenuium aspiratarnm videlicet hic 
non habeo rationem) etiam in duobus titulis Corcy- 
raeis exstat, quòrum alter, epitaphium Amiadae (v. 
Corcyr. 1 4, 10), PH0FAI2I, alter, epitaphium Xen varis 
(v. Corcyr. 1 7), MHEIS1A2 habet. Qua scriptura quin pro- 
príetas quaedam pronuntiationis sit expressa non po- 
test dubitarí. Ac cum constet digamma et in aliis stírpi- 
bus permultis et in ea ad quam pertinere videtur FHE- 
KAAAMOE in spiritum asperum abiisse, veri simile vi- 
detur quo tempore haec inscríptio est exarata banc mu- 
tationem apud Tanagraeos in stirpe illa jam fien coep- 
tam esse^ pronuntiationemque quodam modo ancipítem 
a quadratario esse litteris FH significatam. Cf. FE- 
90NTA2 Locr. I 8, FEKABA Cor. I 1. 

41. ^t8T^[xci>v? in tit. Copensi C. I. 1574 (v. supra 1) incertis- 

sima est conjectura Boeckhii pro eo quod traditum est 
HAHMQN; cf. Mrens, Dial. I 170. 

42. ^t8ptao? in tit. Lebadeensi C. I. 1575 (v. supra 4) iti- 

dem mera est conjectura BoecJchii pro eo quod in apo- 
graphis, quibus usus est, exstitit NIAPIAO; Le Bas, 
765 b, quem secutus est Keily Jahrb., Suppl. IV p. 553 
N:o XXXV c, habet OHAPIAO, Rangahé 1309 200- 
APIAO. 

43. j^foxopeç in tit. Thespiensi, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 521 

N:o XXI; cui viro docto saeculo a. Chr. n. 2 videtur con- 
scriptus; jpfaxopsç e rad. J^t8 est derivatum, cf. BsíSitt- 
Ttoç, píSeoç sim. Lacon. II 2—10, Bi8axav, Bi8aTàco Cret. 
II 3, 4. 

44. Mt(ï[x]ops[ç] in tit Orchomenio, Leake, Travels cet N:o 

37, cujus inscriptionis initium legitur etiam in C. I. 
1573; traditam scrípturam (EISFOFE) probabili con- 
jectura emendavit Akrens, DiaL 11 516. 

45. 46. ^t8Í9iv in duobus titulis Orchomeniis in Isidis et Sa- 
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rapidis ara incisis, Deckarme, Recueil d'inscriptions inè- 
dites de Béotie (Archives des missions scientifíques et 
littéraires, 2 sèrie t. IV), N:ris 2, 3. Quos titulos De- 
charme intef annum a. Ghr. n. 250 et 200 scriptos 
perhibet, Beermaim, Stud. IX 8, anno 150 non esse an- 
tiquiores e litterarum formis concludit. Cf. ^i6í(f, ^i- 
5íav Heracl. T 11, 12, FIAIOXENO Locr. I 12. 
47, 48. ^íSiov in titulis duobus: 1) in Orchomenio ejusdem 
generis ac qui ^tStav habent (v. supra 45, 46), De- 
charme, 1. 1. N:o 1; 2) in titulo ejusdem fere aetatis 
Chaeronensi qui itidem in ara Sarapidis est inscriptus, 
Frelkr, Ber. d. K. Sachs. Ges. d. Wiss., Phil.-hist. Cl. 
VI (1854) p. 199. 

49. [j^]t8to[v] in eod. altari ac 48, Preller, 1. 1. 200; tòv ^t8tov 

e conjectura probabili PreUeri pro eo quod traditum erat 
ONPIAIO. 

50. ^txaxi in tit. Orchomenio C. I. 1569 a (v. supra 20). 

51. 52. j^ixaxLFéxtsç v. supra 38, 39. 

53. ^tXapxéovTsç (?) quod in tit. Thebano (C. I. 1576, Le Bas 

494) legit Keil, Sylloge inscr. Boeot. p. 49, levissima 
videtur conjectura f nam cum et in C. I. et apud Le 
Basium- EIAAPXE0NTE2; sit scriptum, causam muta- 
tionis non vídeo; neque enim, ^uod in titulo Lebadeen- 
si (v. infra 54) ^tXapxtóvTcav exstat, inde sequitur in tit. 
hoc Thebano digamma esse restituendum. 

54. j^tXapxióvTwv in tit. Lebadeensi C. I. 1588, Leahe, Tra- 

vels cet. II N:o 31, Le Bas 751, PittaceSj 'Eçifjfi.. 'Ap- 
XatoX. 2630, KeÜ, Sylloge inscr. Boeot p. 63, cf. Jahrb., 
Suppi: IV p. ^0. In C. I. sane EIAAPXIONTfíN le- 
gitur; in ipso autem lapide FIAAPX10NTÍ2N esse scri- 
ptum ion&enüentihns^ Leakei, Le Basüf Pittads testimo- 
niis videtur confirmari; quos secutus est etiam Eeü. — 
Haec vox ex stirpe ^eX est derivata, OwrtiuSj Qrundz.* 
539, 551; cf. èY^ijXijftícovxt Heracl. 1 21, KATAFEAMENON 
Cret. I 11. — Nam quod Be&rmarm, Stud. IX 53, con- 
tendit formam ^iXapxéco, cum st ex ij factum ante con- 
sonas non transeat in i, a linguae ratione abhorrere, 

6 
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formis inter se comparatis petXapfxóoTaç, petXap/aç Ta- 
pavTivoi atque üiXt) 2[xtXoç Hesych., Att. iXtj, lon. siXyj 
refutatur; alia exempta quibus demonstratur non ita 
raro in fonnis ab una stirpe deriVïitis et I et E ha- 
buisse locum, a Gurtio enumerantur, Grundz.* 701 — 703. 
55 — 63. naoxikiav in novem titulis decreta de proxenia con- 
tinentibus : 1) uno saeculi 3 vel *2 Thespiensi, Keü, 
Griech. Inschr., Philologus, Suppl. II (1863) p. 586, 
587; — ceteris Tanagraeis: 2) 2ïo6er^, Proxeniedecrete aus 
Tanagra, Hermes XI p. 97 seq. B (^iafoT£[Xiav]); 3) Bo- 
hert, 1. 1. D (2 et 3 saeculo fere 3 exarati); 4) C. I. 
1562, Cumanudes, 'AOi^vaiov III p. 475 (proximi fere 
ante Chr. n. saeculi) ; 5) C. I. 1563 b (j^iofofxíXtav]; ejus- 
dem aetatis ac 4); 6) Cumanudes^ 'A&TQvaiov IV 209 
seq. N:o 2; 7) Cumanudes, 1. 1. N:o 3 (6 et 7 aetatis 
Romanae); 8) Cumanudes, 'Aft^vaiov IV 291 S€jg. N:o 1; 
9) Gumanudes, jbid. N:o 3 (r^icso'zéXiavf. Cf. FI20AA- 
MIOPrON, FISOnPGXENON El. I 15, 16, ac formae 
quae infra sequuntur 64 — 66. 

64. FiooxXéeç m catalogo nominum Tanagraeo, litterigr an- 

tiquis conscripto, Oumanudes, ^A&T^vaiov IV 209 spq.' N:o 
4 (v. supra 30^. 

65. FtofoxXeíç, in cippo ^Tanagrae reperto, Gumanudes^ 'ÀOi^- 

vaiov III 164 N:o 36. ^ 

66. FiooxXta in alio cippo ibid. reperto, Gumanudes 1. 1. N:o 37. 

67. [^]oi in tit. Thebano certe ante 14^ scripto, C. I. 1565; 

e certissima Boeckhii conjeqíuratpro NOI.'). 

68. 69. j^oixfaç in duobus titulis decreta de proxenia coQjinen- 

tibus: 1) in Thebano C. 1. 1565 (v. supra 67) ubi ^oixtotç 
manifesta est eme^datio tr^ditae scripturae EOIKIAS; 
2) in Tanagraeo qui saeculo fere 3 videtur exajratus. Bo- 
hert, Hermes XI 97 seq. C (v. supra §6, 57). — In 'aliis 
titulis eodem fere tempore eideií lapidi inscftptis ^ü- 
xfotç legitur (v. infra 71, 72), in uno ofxtaç (v. III 6)! 

>) Quod in catalogis militaribus oonnulla apographa «Fot habent, 
errorí deberi describentium ex ipsa sententia apparet; cf. Clemm. Stod. 
IX 438. 
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Cf. ^oixi . ., IIEAAFOIÇOI, nEAAFOIKOI Arg. I 6-8, 
F0IKE0NT02 cet. Locr. I 14—23, FOIKIAN Col. 
Ach. I 2, 'OvaotVoixoç cet. Cypf* I 13 — 15, poixfap 
El. n 2. 

70. F;oixoaf9sveioç in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'AOiQvaiov IV 
291 seq. N:o 7; saeculo a. Chr. n. 4 attribuit idem 
vir doctus.*' 

70i. j^üxsTav in tit. Orchomènio, Decharme, Recueil cet. N:o 1 
(v. supra 47). 

71 — 83. ^üxiaç in tredecim' de •proxenia decretis, ex quibus 
octo Tanagraei: 1) Robert, Rermes XI 97 seq. A; 2) JZo- 
berif 1. 1. B (v. supra 66 ; et 1 et 2- saeculo tertio videtur 
conscriptus); 3) C. I. 1562 (^ü[xtaç]; v. supr. 58); 4) 
C. 1. 1563 a (3 et 4 saeculo iCTe 3frconscriptf; 5) Cuma- 
nudes, 'Aíh^vaiov IV 209 seq. N:0|g (v. supra 60); 6) 
Cumanudes, 1. 1. N:o 3 (v. supra 66); 7) Cumanudes, 
'A&YJv. IV 291 seq. N:o 1 (v. supra 62); 8) Cumanudes, 
ibid. N:o 3 (v. supr| 63); — Orchomenii 'duo: 9) C. I. 
1564; 10)•jBanfl(a6e 705 b, jE7. Gurtíus, Rh. Mus. II p. 
107 (9, 10 post Alexandrí aetatem scripti); — Thespienses 
tótidem: 11) Rangabé .705, J£eií,^^hrb., 'Suppl. IV p. 
536 N:o XXXIII (aetatis ut videtur imperatorum Ro- 
manorum); 12; Keú, Philologus, ^uppl. 11 p. 586, 587 
(v. supra 55); — Chorsiensis denique unus: 13) Cumanu- 
des, 'À&YJvaiov IV 215 b. 

84. 'ETTLFa . .^òç fn tit. saecúli*^ Acraephiensi, jBlcíZ, Jahrb., 

Suppl. It p. «72 N:o XXXVIU c 2 (v. supra 22); UÍ- 
richs 'ETTtFòtXxioç fuftse scriptum conjecit injuria, nam no- 
men 'EgjiaXxrjç, 'EttiòEXxtjç, verbum èçtaXXa>, sive ad stir- 
pem ar (Kuhn, Zeitschr. f. vgi. S^^ràchí. V'195 seq., 
Curtiíjs^ Grundz.*' 5^0), sive, qjiod mihi quidem veri 
• àmüius viditur. ad sal (unde Latf Èalio; cf. Çwrtius, 
'Gruníz.4 506^ ^7) T)çrtinent; ceijrte non e ^aX'Sunt de- 
rivata. Nec rnagi^ placQt Beermanni^ conjectura Hin- 

85. a!)koLsiiò6ç in catalogo agonistico Orchomènio, C. I. 1583. 

De aetate hujus tituli in diversas sententias abierunt 
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Tirí doctí; ex qidbiis Boedth enm pn^to* Boeoticam 
dialectnm ante 01. 145, pn^ter omnen Kpmtv, quod 
ibi est riu^fiodí, in alio ejnsdem modi catalogo C. L 
1580 cantons, eodem tempore a^qoe lianc inscríptionem 
eiqne similem C. L 1579 patat ezaratom; Beertmann e 
contnuío (StiuL IX 55) diYersam, nià fidlor, Yocalinm 
diphthcmgonimqae scríbendamm rationèm reqpidens (de 
qoa re cf. imprímis 1. 1. p. 38 seq.) bis saecolo esse 
recentiorem, ac, com ^in eis oSovtoç sine diganuno sit 
scríptmn, focatam tantmn antiqnitatis spedem prae se 
ferre perliibet In titolo sdlicet C. L 1583 diphthon- 
gonun ot et «p loco littera T, yocalis o loco litterae 
OT sant scríptae, in titulis yero 1579, 1580 antiqnior 
scribendi ratio )^ nsorpata. Qnae com, qnod ad vo- 
cales diphthongos^e illas pertinet, a Yulgarí non abbor- 
reat, qoam proximis a. Chr. n. saecolis nonnnnquam 
etiam in titalos Boeotica dialecto confectos inrepsisse 
constat (cf. imprímis ^txúiç^snpra 69, obdaç infira UI 
6), incertom ^sane et lubrícom praebet' teraporís indi- 
cinm. Itaqne etiamsi inscriptionis aetatem adboc nemo 
certe videtor 4^scrípsisse, cansam non video, propter 
quam ^ in (iru36ç, at YVÜiBeermann, non ex ore popali 
illins aetatis esse expressom censeamos. — Derívatae 
sant haec vox et qoae infra (86 — 89) seqaontor e verbo 
*ÍF8i8co, rad. vad, vid (Curtiu»y Grundz."* 247); cf. dico- 

PotScop' èxiïskSk (cod. TiirapoiSop £{i|i6laK)'*AaxcoV8ç, d^r^- 
8óva àrfióva Hesych. 

86. xiftapoFüMç ibid. * 

87. xco|icLrü8óç ibid. (bis) ^ 

88. pa<poLFo86ç ibid. 

89. Tpa^oFüWç ibid. . ^^ . 

90. BAKEÏFAI in antiquissimo titulo Orchomenio Cjf 1639; * 

Digamma ex- antecedente T' vidétw natam, sicüt in 
APISEÏFONTA Corcyr. I 5, ETFAPA Btíéot I 91, 
Eò^a^ópu), Eò^éXOcüV, EÒJf£X.&o(v)Toç, xaxeoxsó^aae 
Cypr. I 44—47; cf. etiam AFlfTO Ien. B, rAPTFO- 
NE2 Ien. C 3; ErBAAKHI Lacon. H 17; EAEA0FA2, 
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EAEAOFE Lacon. I 10, 11, TAA2IA.F0 Corcyr. I 12, 
FiX^a^oç, Tifioxapi^oç Cypr. I 43, 48. 

91. ETFAPA in nummo Boeoüco^'Mionnety Déscr. II p. 101 

(Béot. N:o 28), Thiersch, Abh. d. K. Bayer. Akad. d. 
Wiss., Philos.-Philol. Cl. IV tab." H N:o 44; in hac 
quoque voce veri simile est eandem esse digammi ra- 
tionem atqne in BAKErFAI, v. supra 90. CoUato enim 
nomine quod in tit. Orchomenio C. I. 1583 (v. supra 
85—89) legitur Eòàptoç (gen. sing.) summo jure JBeer- 
mann (Stud. IX 55) hanc formam ad rad. ar (Curtitís, 
Grundz.^ 341) retulit; nam quid sibi velint formae ^pa, 
^opoç, oSpoç quibus congestis digamma non ex Eò pro- 
diisse, sed e sequentis apa etymologia esse explican- 
dum demonstrari putat FUhrer, De dial. Boeotica *) p. 
9, equidem certe non ivideo. 

92. . . . F0rEN[EI]02; (Ai^oysvswç?) in tit. antiquae scrip- 

turae in Museo Thebano servato, Kaibél, Hermes VIII 
p. 412 seq. N:o 18. Hujus nominis cum paucae tan- 
tum litterae nec eae integrae exstent, in medio relin- 
quendum videtur ad quamnam stirpem pertineat. 
(93. FnnrtSevoç, quam formam in cippò ^anagraeo antiqui 
litteris esse scriptam testis est Cu^nanudes^ Mi^vatov 
IV 296 seq* N:o 8, si re vera ita est exaratum, sine 
dubio errori debetur quadratarii qui F pro H scripsisse 
videatur. In alio ejusdem generis epitaphio (Gumanu- 
des, 1. 1. N:o 7) fflnAPXÀ legitur). 

IL ., Digamma, in tiéulis antiquae tcripturae omissvm, 

1. Apveaixa in cippo Tanagraeo, Cumanudes, 'AO^vaiov 
III 168 seq. N:o 6. Hoc •nomen . quamvis ad formas 
ex stirpe ^apv derivatas prope accedere videatur, tamen 
cum hanc stirpem l)erdiu digamma servasse e forma, 
quae in inscriptione C. I 1569 a (v. supra I 20) legi- 
tur, FàpvcDv, appareat, nescio an ab ea sit sejungep- 
dum. Cf. quae de ejusdemmodi forma APNlAAA dis- 
putavi, Corcyr. IV 1. 



>> Dissert. acad. Gottingensis, a. 1876- 
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2. AIONÏSOE in tit, Tanagraeo C. I. 1599. 

3. Aiovücjioç in cippo TaEi^raeo, Çumanudes, Mi^vatov IV 

296 seq. N:o 4. ^ 

4. AiÓTcofiTroç in nominum catalogo Tanagraeo, Çumanudes, 

'Ad^vaiov IV SÍte seq. N:o.4 (v. supra I 30, 64). . 

5. ETIIAOION in cantharo in Boeotia reperto, Kirchhoff, 

Alph.3 131 ; ex *eüTrXo^tov, rad. tcXü, v. Gurtim, Grundz.* 
279, 280. 

6. HioxiaíSaç in tit. Tanagraeo, 'A{>i^vaiov IV 209 seq. N:o 

4 (v. supra I 30,64, ÍI 4) ; cf. Ftaxiao Arcad. I 5. 

7. AaoToç in cippo Tanagraeo, Çumanudes, 'Aíh^vaiov III 168 

seq. N:o 10; ex stirpe Xaj^o, Curtius, Grundz.* 364; cf. 
AaoaY^Ta Lacon. IH 1, AAFINOS Col. Ach. I 3, 4. 

8. KXtapx» in cippo Tanagraeo, Çumanudes, 'AOi^vaiov IV 

296 seq. N:o 9;.cf. KAEF02; Phoc. I 3. 

9. 'AfxivoxXIsç in -tit. Tanagraeo, Cwmawwde^, 'ASr^vaiov IV 

209 seq. Níò 4 (v. supra I 30, 64, II 4, 6). 

10. FtofoxXéeç ibid.; v. supra I 64. 

11. IIASIKAEA in tit. Thebano, Jtangabé 324. 

12. nPOKAhEi; (nPOKAEES?) in tit. Thespiensi, Bangabé 

326. 4 \ 

13. nP0KAIE22; '(IIPOKAEES?) in alio Thespiensi, Rangabé 

2088. 

14. . . . NOKAIE$ (. . . N0KAEE2;?) ^n tit. Orchomenio, 

Rangab'é 364. " 

15. . . . A0KAE2 in tit Tanagraeo, Le Pas 574. 

16. . . . ÏÇOMOKAE^ Kaiòd, Hermes Vm, 412 seq. N:o 
^ 18 (v. supra I 92). it 

17. EòxXíSqtç in tit. "Tanagraeo, Çumanudes, 'Afti^vaiov IV 

209 seq. N:o 4*(v. supra I 30, 64, II 4 cet). 

18. XoevoxXía'fln «ippo Tànagrj^, Cumqnudes, 'Adi^vaiov 

m ^68 seq. N:tf 12.' Cf. étiam HEfÍFON Cor. I 14, 
SENFAPE02, nP03ENF02 Corcyr. I 7, 8. 

19. Ï^Í^0[I]2I (^ivotat) in tit. Thisbàeo, Rangabé 31. 

20. Aa{j.6£svoç in tit. Tanagraeo, Çumanudes, 'A&i^vaiov IV 

209 seq. N:o 4 (v. supra I 30, 64, II 4 cet). 
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21. EÏÇ^SENIÚA (EòSevíSa) in tit. Tanagraeo, Bobert, Arch. 

Ztg. XXXin p. 160. ^ 

22. Eòx<Jeví8a in cippo Tanagraeo, 9umanudes, 'Ad^vaiov 

IV 296 seq. N:o 5. 

23. FticTTÍSsvojf V. supra I 93. 

* 

JIL Digamma omissum in inscriptionibus fecentioris scrip- 
turae eis, ubi in nonnullis vocïbus e^t scriptum, 

1. 'AXeüa[o] in decreto de proxenia Orchpmenio C, I. 1564 

(v. supra I 79); derivata videtur haec forma e rad. 
j^aX, ad quam pertinent dXsco, àXeü|fcv,.'AXeüa8at (cf. 
Lat. vólvOy Got. vatvjanX CuHiu>^ Grundz.* 360, cf. 
etiam Knòs^ De dig. Holn. 70 seq. 

2. 'Ava£tü)voç in tit Lebídeensi, Keüy Jahrb., Süppl. IV p. 

551 N:o XXXV b (v. supra I 39); cf. formae ex eadem 
stirpe derivatae FavaçjívSpü), FavaSav8p(8ao, FavaSiwv, 
Fava£í(ovoç quae in inscrifutionibus infímae aetatis di- 
gamma sunt scriptae; v. supra I 5 — 14. 

3. KXicovaÈ in tit. Lebadeensi C. I. 1575 (v. supra I 4, 38, 

42). 

4. èxàofiaç in tit saeculi 4 Órchomenio C. I. 1569 a (v. supra 

I 20, 27, 28, 30; cf. FEK AUTOS Locr. I 4—7. 

5. Staofiov bis ibid. 

^Jò. tÀxíoLz in titulo decretum de proxenia continente Tana- 
graeo, ubi ^KJOTsXiav digammo est scriptum, Bobert^ 
Hermes XI 97 seq. D (v. ^upra 1 57) ; e ceteris titulis 
eodem fere tel^pore ^-in eodem lapide inscriptis duo 
j^üxíaç (y. supra I 71, 72), unus ^otxíaç (v. I 69), unus 
denique Jijftoberl, 1. 1. E) oíxtaç (littera o ferè exstincta) 
habet*' ** . -y 

7 — ^9. eòsp-yéiaç in tribus ejusdemmodi decretis: 1) in The- 
spiensi, quod ^oxíaç continet, Bangdbé 705, Keü^ Jahrb., 
Suppl. IV p. 536 N:o XXXjn (v. supra I 81); 2) in 
Tanagraeo quod ^oxíaç et ^tooTÍXtav continet, Gumanu- 
des, 'AOi^vaiov IV 209 seq. N:o 3 (v. supra I 61, 76); 
3) in alio Tanagraeo, Cmnanudes, 'A&i^vaiov IV 291 



tteg. JKni 1 (t. BOfKk I €^ 77): d inijiriinif^ £U7£f»7B- 

10— ÜL $£«1)7^0» in 4imiBQ]n ■ggmwfaiiinnpiS di»ratíB^ ex qui- 

«sstant (T. m^n I 58. TSj: :^ C L làfóa, idn ^ruKoc? 
est aod^Éim (t. squm I 74 : S) OmmummàeR, ''Alh^vsiov 
IV HfJb 80^ Xn^ 2 (^"liKK. /TsiHBÀiBDk. T. aqiEa I «60, 

^tsK^dsy. T. wofB^r^ 7?): 5) JSdhsrl fiecms XI 97 
mi. A (^lott^ T. 9q^ I 71): 6) JSubflrl, 1. L B (in>- 
aiuK, ^m»»4tf»: t. Bipn I d6^ S): 7) Kflfcprt, L L C 
(mxm; y. tmfiBL I «9): «) .pAvi, L L D (j«riSjbev; 
T. mfOL I 57); — JtOiihiMJMi: 9) C L IdM t^ntaç, 
V. msn I 79j; 10) J ga w f t f IKòh (»«;; t. sqnrn I 
^; — Thdanni: 11) CL I 1^65 <^v>k; t. «pn I 
my, — The^icne: 12) Kei, nSUL, Sq*L n d87 

22—33. fòe^Téng^ (dat pln.) íúàem m cjasJc— fi títalis 
dwMleefan: s^lem TaBagnas: 1) C L 150a(T. Bspa, 
I 74); 2) Gmmaumks, 'A»^pmm IV 309 set. Nso 2 
(T. si^ni I 60, 75, m 12); 3) Cvmmmies^ 'Àl^mw 
IV 291 fieq. S'J9 1 (T. si^ni I 62, 77, m 9); 4) Ah 
6etf, Hennes XI 97 seq. A (t. si^n I 71, m 14); 
5) Bobert, L L B (t. mpoL I 56, 72, m 15); 6) Bo- 
beti, L L C (T. si^ni I 69, m 16; 7) £06^ L L Q 
{¥. Mtpra I 57, HI 17); — dnobos OrdHHBeniis: 8) 
a L 1564 (T. si^ni I 79, m 18); 9) Bamgabé 705b 
(r. M^m I 80, HI 19); — éxübds ThespiatsOmsz 10) 
KeU, PhfloL, SoppL n p. 587 (v. supra I 55, 82, m 
21); 11) Bansiabé 70b (t. sapra I 8l,E[[7); — Cborsi- 
eiusí nuo; 12) Cuman$tde8, ^kfH/miw IV 215 B (v. supra 
183). 

34. VJMvm in tit Tbespírasi, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 519 
Nu> XX (Mnipac]; y. I 35); cL FOINIAAAI Acaiv. 
(r. ínter Corçjrraeas I 3); cf. Bocve . . . Laoon. n 13, 
Bofvo^ü, BoívoTra Crct. 11 6, 7. 

85. d€x6v io tit Orchomenio G. L 1569c (v. Faonoç, I 23); 
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ex stirpe avi (unde Lat. avis^ Gr. o?a>vóç, Curtius, 
Grundz.^ 394); digammí vestigium servatum est in 
glossa Hesychiana: aípexóç dexóç* risp^aToi. 

36. poücov in tit. Orchomenio C. I. 1569 a (v. supra 120,27, 

28, 36, 50, m 4, 5); cf. BOFA Pamphyl. I 5. 

37. ^oüeaai ibid. 

38. Ato^ivTfjv in tit. Tanagraeo C. I. 1563 a (v. ^oxtaç, supra 

I 74); cf. AlFI Arg. I 9, Atj^óç, Ai^eíOsfAtç Gypr. I 
23, 24. 

39. At68copoç in tit. in museo Thebano servato, Kaïbél, Her- 

mes Vni 412 seq. N:o 19 (v. Fava£av8pí8ao, I 8). 

40. AtoSttíptoç ter in tit. Tanagraeo, Cumanudes^'' kòrffoxoy IV 

291 seq. N:o 7 (v. Foixoa&ivetoç, I 70). 

41. AioxXetv in tit. Thespiensi, Keü^ Philologus, Suppl. II p. 

587 (v. ^üxíaç, ^wJoxeXtav, I 55, 82). 

42. Atovüaíco in tit. Thespiensi, Bangabé 705 (v. ^oxtaç, 1 81). 

43. AiovüawíSoç in tit. Orchomenio C. I. 1569 c (v. Faaxioç, I 

23). 

44. 45. Atovua68a>poç in duobus titulis, altero Lebadeensi G. 

I. 1575 (v. I 4, 38, 42), altero Tanagraeo, Cumanudes, 
'A&^vatov IV 291 seq. N:o 7 (v. Foixoa»&eioç, I 70). 

46. Aiovou(To§a»p(o in tit. Gopensi, üumanKdeSy 'A&i^vaiov I 

490 seq. N:o IV (v. I 6, 16, 33). 

47, 48. Auovtouatoç, in duobus titulis, altero Orchomenio, 

Kea, Jahrb., Suppl. IV p. 562 N:o XXXVIUa (v. I 3, 

24), altero Gopensi, Cumanudesy 'AOi^vaiov I 490 seq. 

N:o VI (v. I 7). 
49. Ata>vtoua6§a>poç in tit. Gopensi, CumanudeSy 'A&i^vaiov I 

490 seq. N:o I (v. I 9, 12). 
50 — 52. Aicovtouao8(úpQ> in tribus titulis Gopensibus, Cumanih 

des 1. 1. N:o I (v. I 9, 12), UI (v. I 5), VI (v. I 7). 

53. AcQ>vouatoç in tit. Gopensi, CumantMles, 1. 1. N:o IV (v. I 

6, 16, 33). 

54. Aicbvoóatov in tit. Tanagraeo, Oumanudes, 'A&i^vatov IV 

209 seq. N:o 2 (^oxtaç, ^tooxéXtav, v. I 60, 75). 

55. Aiaujóaiov bis in tit. Orchomenio G. I. 1569 a(v. 120, 27, 

28, 36, 50).* 
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56. ^MsShüí; in tit Lebademsi C. L 1Ò75 (t. I 4, 38, 42). 

57. A£<Knco{HSao in tit. Ordiomoiio, Bangabé 70Gtb (t. ^xíaç, 

1 80). 

58. ^looxoopíSao in tit Tanagraeo, Boberí, Hennes XI 97 seq. 

D (v. jujoxflLiav I 57). 

59. AtotxxxopíSary (sic) in tit Tanagraeo C. L 1562 (v. ^xíaç, 

.FtaoTsXiav I 58, 73). 

60. 61. AiÓTi}!^ in daobos titulis, altero Orchomenio, Keüy 

Jahrb., Soppl. IV p. 562 seq. N:o XXXVHIa (v. I 3, 
24), altero Tanagraeo, CumatmdeSy 'Aft/^vaiov IV 291 
seq. N:o 7 (v. I 70). 

62. AcKxp^Eoç in tit Thespiensi, Keüy Philol., SnppL n 587 

(y. .FoxÚEc, ^vsoTskiüc^j 1.55, 82). 

63. AÚDV in tit Copensi C. L 1574 (v. I 1, 11). 

64. Acóvtoç ibid. 

65. èkjqo-xpvs ... in tit Lebadeensi, Keüy Sjlloge inscr. 

Boeot p. 72 N:o XI (v. FatJxcuvSaç, I 21); IXaiov ex 
*a(mov? cf. Heracl. III 46. 
66 — 77. ifdvaç in duodecim titulis, de proxenia decreta con- 
tinentibas; ex qnibus Tanagraei octo: 1) G. L 1563 a 
(v. I 74); 2) Cumanudes, 'A&i^vaiov IV 209 seq. N:o 

2 (v. I 60, 75); 3) Cumanudes, 1. 1. N:o 3 (v. I 61, 
76); 4) Cumanudes, 'AO^vaiov IV 291 seq. N:o 1 (v. I 
62, 77); 5) Bobert, Hermes XI 97 seq. A (v. I 71); 
6) Bobert, 1. 1. B (v. I 56, 72); 7) Bobert, 1. 1. C (v. 
I 69); 8) Bobert, 1. 1. D (v. 1 57); — Thespienses duo: 
9) Bangabé 705 (v. I 81); 10) Keü, Phüol., Suppl. H 
587 (v. 55, 82); — Orchomenio: 11) Bangabé 705 b (v. 
I 80); — Ghorsiensi: 12) Cumanudes, 'AOi^vaiov IV 
215^ (y. I 83). De hujus vocis originatíone supra dis- 
putavi, V. Cret V 37. 

78. K>io>voç in tit Thespiensi, Bangabé 705 (y. supra I 81); 

cf. KAEF02 Phoc. I 3. 
79—81. KXuDV in tribus titulis: 1) Copensi C. L 1574 (v. I 

1, 11); 2) Copensi, Cumanudesy '4^vaiov I 501 seq. 

N:o IV (v. I 14); 3) Lebadeensi C.a 157é (vJL4,38). 
82, 83.-KXúoyoç in duobus titulis, Orchomenio C. I. 1583 
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(v. I 85—89), Copensi, Cumanudes^ 'AftT^vaiov I 490 seq. 
N:o VI (V. I 7). 

84. KXtc&voç in tit. Copensi C. I. 1574 (v. I 1, 11). 

85. KXfcovaS V. supra 3. 

86. KXtapxí8ao in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'Afti^vatov IV 
291 seq. N:o 7 (v. I 70). 

87. KXeoçotvetv in tit. Thespiensi, Bangabé 705 (v. I 81). 

88. KXeoçàveioç ibid. 

89. KXetx(()v8aç in tit. Thespiensi, Keil^ Jahrb., Suppl. IV 
p. 521 N:o XXI (v. ^faxopsç, I 43). 

90. KXtaftívioç in tit. Copensi, Cumanudes^ 'AOi^vaiov I 490 
seq. N:o II (v. I 13, 15, 19). 

91—93. 'A}iivoxXetoç in tribus titulis: 1) Tanagraeo C. 1. 1563b 
(v. I 59) ; 2) Orchomenio, Keil, Jahrb., Suppl. IV p. 562 
N:o XXXVIIIa (v. I 3, 24); 3) Copensi, Cumanudes, 
'Aíh^'vaiov I 490 N:o ffl (v. Favaeav8pa> I 5). 

94. 'A[i.<pixXsToç in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o Vni 
(v. FipYwvoç I 34). 

95. 'Av8poxXeiç in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o VII (v. 
Fap[i.txc!> I 17). 

96. 97. 'AptOToxXetç in duobus titulis: Chaeronensi, Freller, 
Ber. d. K. Sachs. Ges. d. Wiss., phil.-hist. Cl. VI (1854) 
p. 199 (v. ^tSiov I 48); Orchomenio, Keü, Jahrb., 
Suppl. IV p. 562 N:o XXXVffl a (v. supra I 3, 24). 

98. 'AptotoxXeioç in tit. Acraephiensi, Keüy Jahrb., Suppl. IV 

p. 572 N:o XXXHI c 2 (v. I 22, 84). 
99—101. 'ApiOToxXíSao in tribus titulis: 1) Tanagraeo, Cu- 
manudes, 'AOi^vatov rV 209 seq. N:o 2 (v. ^oxfaç, j^ioo- 
xéXtav I 60, 75); 2) Tanagraeo, Cumanudes, 1. 1. 291 
seq. N:o 1 (v. I 62, 77) ; 3) Orchomenio, Keil, Jahrb., 
Suppl. IV p. 562 N:o XXXVIH a (v. I 3, 24). 
^102, 103. 'ApxtxXBao, in duobus titulis: Orchomenio, -KeíZjíl. 
XXXVin a ; Copensi, Cum^nudes^ 'A&T^vaiov I 501 N:o 
* m (v. I 2, 10). 

104. AajioxXsloç in tit. Tanagraeo, C. I. 1563 a (v. ^oxfaç, I 
74). 
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105, 106. AafAoxXíSao, in duobus titalis, altero Lebadeensi C. 
I. 1575 (v. 4, 38, 42); altero Copensi, CtmianudeSy 'A&i^- 
vatov I 490 seq. N:o IV (v. I 6, 16, 33). 

107. AtoxXeiv v. supra 41. 

108. EòxXíSao in tit. Orchomenio, Keü^ Jahrb., Suppl. IV p. 
562 N:o XXXVHI a (v. I 3, 24). 

109. FtooxXeTç v. supra I 65. 

110. FtaoxXta v. supra I 66. 

111. OpaaüxXeToç in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'Aíh^vatov IV 
291 seq. N:o 7 (v. Foixoa&évetoç I 70). 

112. 'lapoxXsibç in tit. Tanagraeo C. I. 1563 a (v. ^uxfotç, I 74). 

113. KaUtxXeiç in tit. Copensi, Cumanudes, 'Aíh^vatov I 501 
seq. N:o IV (v. FavoSwovoç I 14). 

114. KaXXtxXiSaç in tit. Copensi, Oumanudes, 'AOi^vaiov I 490 
seq. N:o I (v. I 9, 12). 

115. 116. KaXXtxXtSao in duobus titulis Copensibus, Cumanu- 
des, 'Afti^vatov I 490 seq. N:ris III (v. Fava£av8pa> I 5) 
atque VIU (v. FépYwvoç I 34). 

117. MeYaxXeiç in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o VIII 
(V. I 34). 

118. MevsxXtSao in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o 11 (v. 
I 13, 15, 19). 

119. MvaatxXstoç, bis in tit. Copensi, Cumanudes, 'A&i^vaiov 
I 501 N:o IV (v. Fava^ícovoç I 14). 

120. NtxoxXsTç in tit Copensi, Cumanudes, 'AOi^vaiov I 490 
seq. N:o Vm (v. I 34). 

121. NíxoxXsioç in tit. Orchomenio, Keil, Jahrb., Suppl. IV 
p. 562 N:o XXXVHI a (v. I 3, 24). 

122. SevoxXsiç in tit. Lebadeensi C. I. 1575 (v. I 4, 38, 42). 

123. HevoxXíSaç in tit. Copensi, Cumanudes, 'Aíh^vaiov I 490 
♦ seq. N:o Vin (v. I 34). 

124. [Se]voxXt6aç in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'Abrivaio)f 
IV 291 seq. N:o 7 (v. FotxoofOsvetoç I 70). 

125—127. noXuxXsToç in tribus titulis : 1) in Orchomenio C. I. 
1569 a (ter; v. I 20, 27, 28, 36, 50); 2) in Copensi, 
Cumanudes, 'A87)vatov I 490 seq. N:o I (v. supra I 9, 
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12); 3) in alio Copensi, CumanudeSy 1. 1. N:o VIII 
(v. I 34). 

128. ïloXüxXíSao in tit. Copensi, CumaimdeSj 'AOi^vatov I 490 
seq. N:o H (v. I 13, 15, 19). 

129. rioXtouxXÉSaç in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o V (v. 
I 31, 32). 

130. 131. OoXioüxXíSao in duobus titulis Copensibus, Cuma- 
nudesy 1. 1. N:ris V, (v. I 31, 32), VI (v. FavaSotvSpo) 
17). 

132. IlpoxXeioç in tit. Orchomenio, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 
562 N:o XXXVUI a (v. I 3, 24). 

133. 2!(oxXeioç in tit. Copensi, (Jumanudes, 'Afti^vaiov I 501 
N:o m (V. I 2, 10). 

134. Ti[i.oxXetoç in tit. Copensi, CumaimdeSy 'Aíh^vatov I 490 
seq. N:o VII (v. Fap[xtxü), I 17). 

135. OavoxXeTç in tit. Tanagraeo, CumanudeSy 'Aíh^vatov IV 
291 seq. N:o 7 (v. Fotxoo&évetoç I 70). 

136. OtXoxXeTç in tit. Copensi, Cumanudes, 'Aíh^vaiov I 490 
seq. N:o Vm (v. Fép^moç I 34). 

137. 4>iXoxXeToç in tit. Orchomenio, Keil, Jahrb., Suppl. IV 
p. 562 N:o XXXVIU a (v. I 3, 24). 

138. OpaatxXtSao in tit. Copensi, Cumanudes, 'A&i^vaiov I 490 
seq. N:o IV (v. I 6, 16, 33). 

139. ...xXeiç in tit. Lebadeensi, Keil, Jahrb., Suppl. IV p. 
550 N:o XXXV b (v. ^ixaxtFÍtieç I 39). 

140. . . . xXstoç in tit. Orchomenio, Decharme Kecueil cet., 
N:o 2 (v. /^iStav I 45). 

141. 'AYsiofXaoç in tit. Lebadeensi, Keil, Jahrb., Suppl. IV 
p. 550 N:o XXXV b (v. ^txaitréxieç I 39); ex stirpe 
\oiso derivatum; cf. AAFINOS Col. Ach. I 3, 4, Aaua- 
•p^xa Lacon. III 1. 

142. 'A^etatXao) in tit. Copensi, Oumanude$, 'Adi^vatov 1^90 
seq. N:o VHI (v. I 34). 

143. IlKïTÓXaov in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'A&i^yaiov IV 
291 seq. N:o 1 (v. j^üxi'aç, VidoxIXtav I 62, 77>. 

114. noXr;Xaoç (sic) in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'AOr^vatov 
rV 291 seq. N:o 7 (v. Foixoa&iveioç I 70). 
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145. OtSóXaoç in tit. Lebadeensi, Keüj Jahrb., Suppl. IV p. 
550 N:o XXXV b (v. j^ixaiuréxieç I 39). 

146. NeaicoXtxav in tit Tanagraeo, CumanudeSy 'A&i^vatov TV 
291 seq. N:o 3 (v. ^üxíaç, j^cxoiéXiav I 63, 78); ex stirpe 
v&Fo, cf. vs^oaicíxaç Cypr. I 32, Ne^oiróXsiç, NsYÓiroXtç 
Pamphyl. 11 2, 3. 

147. NiaitoXixav in tit. Tanagraeo, Bobert, Hermes XI 97 seq. 
B (v. ^üxtaç, ^laoxéXiav I 56, 72). 

148. v&ttv in tit. Lebadeensi, KeU, Sylloge p. 72 N:o XI 
(v. Fa(sx^yiaç I 21). 

149. Níoívoç in tit. Lebadeensi C. I. 1575 (v. I 4, 38, 42). 

150. Nsüjieivtij in tit Tanagraeo, CumanudeSj 'A&i^vaiov IV 
209 seq. N:o 2 (v. ^üxtaç, j^tcxoxsXiav I 60, 75). 

151. Niojietvfïj in tit Tanagraeo, Eobert^ Hermes XI 97 seq. 
B (v. ^üxtaç, ^KïoxéXiav I 56, 72). 

152. Ntojietvtoç in tit Copensi, Cumanudes, 'A&i^vaiov I 490 
seq. N:o VII (v. Fapjiíxo) I 17). 

153. Niojietvúo ibid. 

154. Ntoüjisivto) in tit. Copensi, Cumantídes, 1. 1. N:o I (v. I 
9, 12). 

155. Ntoüjicov in tit. Orchomenio, Decharme, Recueil cet. N:o 
2 (V. ^tStav I 45). 

156. NtoüjMoç ibid. 

157. eèvóoíç in tit Thespiensi, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 521 
N:o XXI (V. Koxopeç I 43); cf. nOArNOFÀS Corcyr. 
I 9). 

158. Eévoç in tit Copensi, Cumanudes, 'AOi^vaiov I 490 seq. 
N:o IV (V. I 6, 16, 33); cf. SENFON Cor. I 14, SEN- 
FAPE02, nPOEENFGS Corcyr. I 7, 8. 

159. Hsvapfaxo) in tit. Tanagraeo, Robert, Hermes XI 97 seq. 
C (v. jroixtaç I 69). 

16drSevapxco in tit Copensi, CumantAdes, 'A^i^vaiov. I 490 
seq. N:o I (v. I 9, 12). . .t 

161. SévóSajíít in tit Copensi, Cumanudes, 'A&i^vatov I 501 
seqï N:o IV (v. FavaStivoç ^14). 

162. HevoxXefc v. supra 122. 

163. SevoxXtSaç v. supra 123. * 
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164. SevÓTifioç in tit. Tanagraeo, Oumanudes, 'AOi^vaiov IV 291 
seq. N:o 7 (v. Foixoaftéveioç I 70). 

165. Sívíov in tit. Orchomenio, JEeíí, Jahrb., Suppl. IV p. 562 
N:o XXXVIII a (v. I 3, 24). 

166. Hívcüvoç in tit. Lebadeensi C. I. 1575 (v. I 4, 38, 42). 

167. Hevóvtoç in tit. Orchomenio, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 
562 N:o XXXVIH a. 

168. Sívvet in tit. Tanagraeo, Oumanudes, 'A&T^vaiov IV 291 
seq. N:o 7 (v. Fotxoa&íveioç I 70). In littera v duplicata 
fortasse inest digammi antiqui vestigium ; cf. lon. Setvoç. 

169. 170. Sevvfao in duobus titulis Copensibus, Oumanudes, 
'A»^vatov I 490 seq. N:ris IV (v. I 6, 16, 33), atque 
VIII (v. I 34). 

171. ApfióSevoç in tit. Copensi, 'Aft^^vaiov I 501 N:o III (v. I 
2, 10). 

172. ApfioSIvcü in tit. Lebadeensi, Keïl^ Jahrb., Suppl. IV p. 
550 N:o XXXV b (v. j^ixaitrÍTieç I 39). 

173. 174. Aafi6£evoç in duobus titulis Copensibus, Oumanur- 
des, 'Afti^vatov I 490 seq. N:o I (v. I 9, 12), atque 1. 1. 
N:o IV (V. I 6, 16, 33). 

175. Aa|ioSsva) in tit. Copensi, Oumanudes, 1. 1. N:o VI (v. 
FavaSàvSpo) I 7). 

176. 'EuSevoç in tit. Copensi, Oumanudes, 1. 1. N:o III (v. 
FavafavSpco I 5). 

177. 'EtciSívo) in tit. Copensi, Oumanudes, 'Adi^vaiov I 501 
N:o III (V. I 2, 10). 

178. KaUSsvoç in tit. Copensi, Oumanudes^ 'Afti^vaiov I 490 

, seq. N:o VII (v. Fapp.fx«> I 17)- ^ .r 

179. MvaaiEívo) in tit. Copensi, Oumanudes, 'ASi^vatov I 501 
•?N:o IV (v. Fava£fo)Voç I 14). 

180. rioXtoüSsvoç in tit. Copensi, Oumanudes, 'AOi^vaiov I 490 * 
' * seq. Ní(f tï (y. FovaSavSpo) I 7). ^ 

181.^oXüSívtoç in tit. Tanagraeo, Oumanudes, 'Afti^vatov IV 
291 seq. Jí:o^7 (v. Foixoa^évetoç I 70). 

182. no?kOu£évH)t in-ktit. Orchomenio, Keü, Jahrb., Suppl. IV 
p. 562 $r:o XXXVIII a (v. I 3, 24). 

183. íTpóSevoí in tit Lebadeensi C. I. 1575 (v; I 4, 38, 42). 
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184 — 192. 7üp6Sevov in novem titulis decreta de proxenia con- 
tinentibus; ex quibus Tanagraei quinqué: 1) Robert , 
Hermes XI 97 seq. A (v. ^üxtaç I 71); 2) Robert, 1. 1. 
B (v. j^üxtaç, jTKïoTéXtav, I 56, 72); 3) Robert, 1. 1. C (v. 
j^oixtaç, I 69); 4) Robert, 1. 1. D (v. svsoxéXiav I 57); 
5) Cumafmdes, 'AOi^vatov IV 209 seq. N:o 2 (v. ^üxíaç, 
j^KïOTéXiav I 60, 75); — Orchomenii duo: 6) C. I. 1564 
(v. J^üxíaç I 79); 7) Rangabé 705 b (v. ^üxtotç I 80); — 
Thebanus: 8) C. I. 1565 (v. j^ot, j^oixíolç I 67, 68); — 
Thespiensis: 9) Keü, PhiloL, Suppl. II p. 587 (v. j^o- 
xtaç, jfiçoTsXtav I 55, 82). 

193. ripoSévo) in tit. Copensi, Cumanades, 'AOi^vatov I 501 
N:o m (V. I 2, 10). 

194 — 196. irpoEívíoç in tribus decretis de proxenia: 1) in The- 
spiensi, Keü, Jahrb., Suppl. IV p. 536 N:o XXXIII (v. 
j^üxfaç I 81); 2) in Tanagraeo, Gumanudes, 'A&i^vatov IV 
209 seq. N:o 3 (v. j^üxtaç, j^taoTéXiav I 61, 76); 3) in 
Tanagraeo, Cumanudes, 'A&i^vaiov IV 291 seq. N:o 1 
(v. j^uxtaç, jftaoTéXtav I 62, 77). 

197 — 201. 7rpo£svotç in quinqué ejusdemmodi titulis, ex qui- 
bus Tanagraei quattuor: 1) Robert, Hermes XI p; 91 
seq. A (V. j^oxiaç I 71); 2) Robert, 1. 1. B (v. j^oxiaç, 
jTKïoTsXtav I 56, 72); 3) Robert, 1. 1. C (v. j^otxfaç I 69); 
4) Robert, 1. 1. D (v. ^laoieXtav I 57); — Orchomenius 
unus: 5) Rangabé 705 b (v. ^üxtaç I 80). 

202—208. TtpoSsvüç in ejusdemmodi titulis septem, ex quibus 
Tanagraei quattuor: 1) C. I. 1562 (v. I 58, 73); 2) Cu- 
manudes, 'ASi^vatov IV 209 seq. N:o 2 (v. I 60, 75); ^ 
3) Gumafi,udes, 1. 1. N:o 3 (v. I 61, 76); 4) Cumanu-' 
des, 'A&^vaiov IV 291 seq. N:o 1 (v. I 62, 77); f- 5) 
Orchomenius C. I. 1564 (v. I 79); — 6) Thespiensis, 
. Keïl, ^hilol., Suppl. II p. 587 (v. I 55, «2); — 7) Chor- 
siensis, Cumanudes, 'Afti^vaiov IV 215 b (v. I 83).* 

209. Tupo^svÍT] itt ejusdemmodi titulo Tanagraeo, Cumanudes^ 
'A&Vjvfltiov IV 291 seq. N:o 1 (v. I 62, 77). ♦ 

210. Tt|ió£evoç in tit. Copensi, Cumanudes, 'Afti^vaiov I 490 
seq. N:o III (v. FavaSavSpco I 5). 
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211. TifioSévo) in tit. Copensi, Cumanudes, 1. 1. N:o VI (v. 
Fava£av8pa) I 7). 

212, 213. OiXóSevoc in duobus titulis: Lebadeensi C. I. 1575 
(v. I 4, 38, 42); — Orchomenio, Keü, Jahrb., Suppl. 
IV p. 562 N:o XXXVIH a (v. I 3, 24). 

214. OiXoSsvcü in tit. Copensi, Cumanudes^ 'A&i^vatov I 490 
seq. N:o VI (v. FavaíavSpo) I 7). 

215. . . . óSevoç in tit. qui FavaSav8pt8ao (v. I 8) continet, Kai- 
bel, Hermes VIII 412 seq. N:o 19. 

216. 'AXeSavSpeta in tit. Orchomenio, Rangabé 705 b (v. j^ü- 
xíaç I 80); cf. 'ESaXtíjreç, Kextéjreç Cypr. I 41, 42. 

217. 'AvTtoxeTaç in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'AOi^vatov IV 
209 seq. N:o 3 (v. ^üxíaç, j^iaoiIXtav I 6], 76). 

218. paaíXeta in tit. Lebadeensi, Keíl, Sylloge inscr. Boeot. 
p. 72 N:o XI (v. Taaxévhaç I 21); cf. ^aaikésoç Cypr. 
I 36—40. 

219. Aa^Aaipista in tit. Tanagraeo, Cumanudes, 'ASr^vaiov IV 
209 seq. N:o 2 (v. j^üxtaç, j^icjoTéXtav I 60, 75). 

220. 'EpexpteTa in tit. Tanagraeo, Bóbert, Hermes XI 97 seq. 
A (v. j^üxíaç I 71). 

221. 'HoXeia in tit. Orchomenio, C. I. 1564 (v. j^uxtaç I 79). 

222. ©ecjTTtsícüv in tit. Thespiensi, Keil, Jahrb., Suppl. IV p. 
536 N:o XXXIII (v. j^üx^ç I 81). 

223. 6et(ï7cieToç in tit. Acraephiensi, Keü, Jahrb., Suppl. IV 
p. 572 N:o XXXVHI c 2 (v. I 22, 84). 

224. Oeidirieícov in tit. Thespiensi, Keü, Philol., Suppl. II p. 
587 (v. j^üxtaç, j^tcjoTéXtav I 55, 82). 

225. Kopcüvstoç in tit. Acraephiensi, Keil, Jahrb., Suppl. IV 
p. 572 N:o XXXVUI c 2 (v. I 22, 84). 

226. AepaSetlcDV in tit. Lebadeensi C. I. 1588 (v. j^iXap^ióv- 
Tcüv I 54). 

227. nXaTaetoç in tit. Acraephiensi, Keil, Jahrb., Suppl. IV 
p. 572 N:o XXXVIII c 2 (v. I 22, 84). 

228. 229. Tava^pefcüv in duobus titulis Tanagraeis, C. I. 1562 
(v. I 58, 73), atque 1563 a (v. I 74). 

230. Ocüxeit in tit. Orchomenio C. L 1569 a (v. I 20, 27, 28, 
36, 50). 

7 
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231. Oü)xeiaç bis ibid. 

232. XaXxiSeia in tit. Tanagraeo C. I. 1563 b (v. I 59). 

233. XYipcüvsTa in tit. Orchomenio 1569 a (v. I 20, 27, 28, 
36, 50). 

234. Xopcjtetcüv in tit. Chorsiensi, Cumanudes, 'A&i^vaiov IV 
215 b (V. I 83). 

Boeotia cum tantum numerum inscriptionum digamma 
continentium nobis suppeditet, quantum nulla alia Grraeciae 
regió, usum hujus consonae Boeoticum accuratissime esse 
exploratum existimaveris. Venim ea est testimoniorum illo- 
rum ratio, ut summis difficultatibas impediatur disquisitio. 
Nam ut in omni quaestione, ita hic quoque non tam numero 
quam auctoritate testimoniorum res continetur. — Ac pri- 
mum quidem inter exempla, quae supra sunt allata, nonnuUa 
sunt, quae meris virorum doctorum conjecturis, non ipsius 
antiquitatis memoriae deberi videantur. Quam in quaestio- 
nem nuper acerrime inquisivit Clemm, disputatione supra 
passim laudata quae inscripta est: Eritische Beitràge zur 
Lehre vom Digamma im Anschluss an dessen Wiederherstel- 
lungsversuch bei Hesiod (Stud. IX 407 seq.). Quamquam 
nescio an in hoc libro hic illic nimia subtilitate nimioque fa- 
stidio ad argutias sit inductus. Summo igitur ille quidem jure 
formas FiSr^iicov C. I. 1574 (v. I 41),Fi8ptao C. I. 1575 (v. I 
42), j^iXapxeovTsç C. L 1576 (v. I 53) rejecit; ideoque et hae 
formae et mirum illud FiirTcíSevoç, in quo quin error ali- 
quis insit dubitari nequit, nobis, rationem concludentibus, 
sunt omittenda. At idem vir doctus cum Boeckhio vitio du- 
cat quod in C. I. 1574 traditum TANASÍANOS in FavaÇíco- 
voç mutavit, eique potius nomen inauditum IlavaEicDvoç, quae 
conjectura est Walpolei, recipiendum fuisse perhibeat, atque 
id etsi ipse cognitum habet et in hoc ipso titulo Le Basium 
Fava£t(ovoç legisse et in aliis titulis formas FavaSwov, 'Avaçuov 
occurrere, incredibilem in modum a judicio [vero videtur 
aberrasse. Magis etiam miror quod idem intelligi negat, 
quanam ex causa Keil formam quae apud Boeckhium C. I. 
1575 legitur Flaaíaç in Faataç mutaverit, cum re vera flaataç 
a Boeckhio e tradito FASIAS conjectura sit fictum, Faaíaç 
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autem a Bangàbéo et Le Basio confirmetur (v. I 4). Àlias 
quasdam formas, quas idem in suspicionem vocavit, jam su- 
pra mihi videor variis testimoniis allatis et inter se compa- 
ratis satis esse tuitus; v. Fa8a>voç I 1, FaoravSptoç I 3, Fa- 
oxévSaç I 21, FaaTü|iei8ovTt'a> I 22, FacjTÍvioç I 24, j^txaTi^siteç 
I 38, 39. Quas non dubito in veris de digammo Boeotico 
testimoniis referre. 

Deinde hic quoque inter inscriptiones antiquis et re- 
centioribus litteris scriptas est distinguendum. In titulis igi- 
tur antiquae scripturae digamma sexies reperimus scriptum 
(omissa forma illa mendosa FtirirtSevoç): quater in initio 
stirpium 4 (^ex, J^epT, ^£x, ^toro), semel in media stirpe quae 
agnosci non potest (. . . FOFENEíOS), semel denique in me- 
dia voce, ubi non antiquitus est servatum, sed ex antece- 
dente T natum (BAKETFAI); observandus etiam est spiritus 
asper in FHEKAAAMOE digammo adjectus, qua scriptura di- 
gamma quodammodo debilitatum ac quod jam in eo esset ut in 
spiritum illum abiret, videtur esse expressum. — Omissi vel in 
spiritum asperum mutati digammi exempla in antiquis titu- 
lis exstant 24. Ex quibus unum tantum, 'Apvecjtxa (v. II 
1), si re vera ex stirpe ^apv derivatum est, hanc consonam ex 
initio'abjecit; verum cum etiam in antiquissimo titulo Corcyraeo 
(v. Corcyr. IV 1) qui in aliis vocibus digamma accuratissime 
servatum habet, APNIAAA legatur, in tit. autem Boeotico 
recentioris scripturae Fapvcov exstet, nescio an formae illae 
rectius ad aliam quandam stirpem referantur. Una deinde 
vox HicjTiatSaç digamma, quod in initio suo habuerat, in spi- 
ritum asperum mutavit, non prorsus abjecit. In mediis de- 
nique vocibus bis et vicies est omissum ; quae voces omnes 
ad 5 stirpes 8tr (exempla 3), Xa^o (1), irXoj^o (1), xXe^oç (11), 
Sevj^o (6) pertinent. — Ex exemplis igitur collatis concluse- 
ris Boeotios, quo tempore antiquis litteris utebantur, digamma 
in initio vocum plerumque pronuntiasse, in mediis autem vo- 
cibus plerumque omisisse. Verum paulo circumspectius hac 
in re est agendum. Per multa enim saecula in usu erat 
scriptura illa ; inscriptiones autem, quae ad aetates illas per- 
tinent, pleraeque singulis vel paucissimis vocabulis atque eis 
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nominibus propriis continentur, unde fit ut non facile distin- 
gui possit quaenam ad remotissimam antiquitatem, quaenam 
ad extremum saeculum 5 sint referendae. At ne in singu- 
lis quidem inscriptionibus constat scriptura; quid quod, ut 
exemplum afferam, in eadem inscriptione formae ex stirpe 
Tikesoç derivatae exstant, quae aetates longe dísjunctas prae 
se ferre videantur: FiaoxXseç, ubi digamma sane jam est 
ejectum, vicinae autem vocales nondum coaluerunt, et Eò- 
xXíSaç ubi stirps xke^oç ita est attrita, ut litterae tantum xX 
ac productio vocalis sequentis sint relictae? — Quae diffi- 
cultates quo modo probabiliter expediri posse videantur in- 
fra videbimus. 

Nummorura inscriptiones FA2T et ETFAPA utrum scri- 
ptura antiqua an recentiore sint conscríptae e litterarum 
ductu non apparet. 

In titulis recentioris scripturae exempla digammi ser- 
vati exstant 81, ex quibus 72, ad stirpes 16 (cjj^aS 4, j^avaxi 
10, j^apv 1, j^acjTü 3, J^eX (vallis) 2, j^eX (urgeo) 1, j^spY 4, j^e- 
direpa 1, j^stoç 1, j^iS 2, cJJ^e 6, j^txait 3, j^tao 11, ^oixo 17, 
stirpesque ignotas j^apfiíxo 5, j^acjxo 1) pertinentia, ab hac 
consona incipiunt, 4, ad stirpes 2 pertinentia (^eioç 3, j^a . . 1), 
eam in initio secundi membri verborum duplicatorum habent, 
5 denique in media stirpe d^stS exhibent. — Omissi vero di- 
gammi exempla in eisdem titulis reperiuntur non minus 234. 
Ex quo numero 4 tantum ejusmodi sunt, quae digamma in 
initio stirpium amiserint ('Ava&Woç, IxacjToç (bis), oíxíaç), unum 
('AXeóao), quod probabiliter ad stirpem quae olim a digammo 
inceperit referri posse videatur. In initio deinde vocabulorum 
quae membra secunda sunt verborum duplicatorum vicies novies^ 
at in tribm tantum stirpibus (semel in ^axaxi, vicies septies 
in j^epY, semel in j^otvo), neglectum est digamma. — Cetera 
igitur 200 exempla omnia digamma in mediis stirpibus ipsis 
neglectum exhibent. Sed incredibilis haec multitudo tota vo- 
cibus continetur, quae aut ex stirpibus decem aj^i (exemplum 
1), pojr (exx. 2), 8tjr (27), eXourio (? 1), ejrep (? 12), xXs^oç 
(63), Xa^o (5), vsjfo (11), voj^o (1), Ssvj^o (58), sunt derivatae, 
aut suffixo 8u (exx. 19) formatae. 
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Tabula, quae seqaitur, rationem digammi, qualis in ti- 
tulis Boeoticis et antiquis (I) et recentioribus (II) apparet, 
sub uno conspectu positam ostendit: 



I 
II 



Digamma seryatum. 





In initio 




In initio 


membri 


In modiis 


Tocabnlo- 


dnplicato- 


stirpibns. 


mm. 


mm 2. 






*tí CQ 


•g,M 


•^ OQ 


- is 


•« £ 


F| 


tir- 
es. 




tir- 
es. 


F| 


;ir- 
es. 



4 

72 



4 

16 



2 
5 



2 
1 



Digamma neglectum. 



In initio 

Yocabnlo- 

mm. 









In initio 
membri 

duplicato- 
mm 2. 



as O 

•*B 



OB 



OQ 



In mediis 
stirpibns. 



B 



m'O) 






2(?) 
4(5) 



2(?) 
3(4) 



29 



22 
200 



5 
11 



Unde hoc certe apparet, digamma in Boeotica dialecto, 
sicut in ceteris plerumque factum esse vidimus, diutius cre- 
briusque in vocabulorum initio quam in mediis vocibus esse 
servatum. Àtque omnino, etiamsi stirpium tantum, non tur- 
fy Aabfeit illius exemplorum habemus rationem, non possumus non 
' concludere, digamma apud Boeotios perdiu fuisse in usu fre- 
qüenti. Quid quod ex inscriptionibus quae hanc litteram scri- 
ptam exhibent, nonnullae tempore dominationis Komanorum 
vel etiam aetate imperatorum videantur exaratae (v. nòmina 
ex stirpibns a.Fa8, ^avaxi, j^apfií/o, ^sp^ derivata, I 2, 5 — 7, 9, 
10, 12—19, 31—34, jriaoTsXtav 1 58 seq., j^üxtaç I 73—76, 81)? — 
Neque tamen bis expositis expedita est quaestio de usu digam- 
mi Boeotico. Sunt enim qui negent, ex eo,quod littera illa in re- 
centioribus titulis dialecto Boeotica confectis scripta est, conclu- 
di posse ipsum sonum fuisse pronuntiatum. Atque imprimis vir 
ille quidem doctus Clemm libro passim laudato reliquias di- 
gammi Boeotici acriter excutiens eorum testimonio omnem fere 
fidem denegat. Statuit enim primum — ut argumenta quibus 
est usus, breviter comprehendam — verba horum titulorum, 
quae digamma scriptum habent, maximam partem esse nòmina 
propria, quod genus cum àlias peculiaritates habere soleat, 
tum digamma diutius retinere potuerit quam appellativa quae 
dicuntur. Ipsorum autem illorum nominum scripturam con- 
tendit neque certis testimoniïs esse confírmatam, nec in titu- 
lis ejusdem aetatis sibi constaré. E ceteris deinde exemplis 
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pleraque certis quibusdam formulis antiqaitus conservatis mo- 
net contineri, quarum scriptura pronuntiatio quae, quo tempore 
scripti sunt tituli, jam dudum fuerit obsoleta exprimi videatur. 
Quod inconstantia formarum putat confirmari; nam cum in 
titulis ejusdemmodi decreta continentibus unoque fere tempore 
scriptis formae et antiquiores et recentiores occurrant, non 
dubitat quin scribentium pronuntiationem recentissima quae- 
que exprimat (ex. gr., cum in inscriptionibus ejusdem tem- 
poris formae j^otxíaç, j^uxtaç, o?xtaç exstent, priores imita- 
tione antiquitatis fictas, extremam autem veram et since- 
ram perhibet; cf. supra I 69, 71, 72, III 6). Sed videamus 
quomodo se habeant haec argumenta. Quod quidem ad te- 
stimoniorum fidem attinet, satis mihi videor supra demon- 
strasse nimium fuisse virum illum doctum in criminandis eis 
qui inscriptionibus describendis atque enucleandis operam 
dederunt. — Inconstantia quaedam formarum sane manifesta 
apparet; cujus exempla praeter illud quod nuper attigi, haec 
aflferantur: in tit. Lebadeensi saeculi vel 3 vel 2, C. I. 1575 
(v. supra I 4, 38, III 3) KXícDvaí legitur, sed in titulis Co- 
pensibus aetatis, ut videtur, imperatorum Romanorum for- 
mae exstant FavaSavBpo) sim.; in variarum urbium decretis, 
quibus proxenia defertur, quasque saeculo 3 non esse re- 
centiores constat, sòspYsxas sim. sexcenties leguntur, at in ti- 
tulis illis Copensibus FepYovtxü>, Esp-^wv, Esp^covoç sunt scripta; 
nihilo minus etiam in decreto de proxenia Copensi Fscop^ó- 
cptXoç exstat (v. JBTeíí, Jahrb., Suppl. IV p. 556); minoris mo- 
menti est forma 'AvaStcovoç in tit. Lebadeensi, qui ^txaTtFsiieç 
continet {Keü, Jahrb., Suppl. IV 550 N:o XXXV b, v. I 39, 
III 2); nam cum in fronte monumenti non integerrimi sit 
scripta, nescio an, coUatis ceteris formis ex eadem stirpe 
derivatis, veri simile videatur digamma quod olim scriptum 
sed jam exstinctum esset, editores fugisse. Sed quaecunque 
est ratio hujus formae, pleraque certe hujusmodi inconstan- 
tiae exempla ita sunt constituta, ut nullam aliam discrepan- 
tiam ostendant, nisi eam quae inter usum digammi quod in initio 
verborum et ejus quod in commissura duplicatorum erat po- 
situm in omnibus dialectis intercessisse videatur. — Quod 
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deínde ídem vir doctus appellativa, quae in titulis recentio- 
ris scripturae digamma habent, affectatae formularum certa- 
rum antiquitati deberi perhibet, in stirpes plerasque om- 
nino non convenit. Nam etsiamsi formae j'uxtaç, j^iaoxékiav^ 
quibus màxima pars exemplorum continetur, ubique in 
decretis publicis, quae iisdem fere verbis sunt conscripta, le- 
guntur, atque in simile genus referri possunt formae ^t8iav, 
jfíoiov, j^üxliav, ^ixaTtrsTieç, tamen reliquae sunt ^éxia, j^ixa- 
Ti, j^£(ï[7rspaç], j^tcïTopsç, ^iXap^tóvicov, j^oi, aòXaj^üSóç, xi&apaj^ü- 
8ÓÇ, xu>fia^ü§6ç, pa^asM;^ ipa^o^üSóç, quas formulis certis esse 
servatas demonstrari non possit. — Sed restat ut quaeramus, 
quaenam fídes nominum illorum propriorum scripturae sit ha- 
benda. Nam in multis linguis et antiquis et nostrae aetatis 
factum esse videmus ut nòmina et formas ceterís linguae 
partibus vetustiores conservarent, et scribendi ratione in 
aliis vocibus dudum obsoleta scriberentur. At in lingua 
Graeca nòmina propria omnino vel una cum ceteris oratio- 
nis partibus vel bis etiam citius legibus communibus esse 
immutata constat. Boeotii autem magis quam ceterae gen- 
tes Graecae sonis, quales re vera singulis temporibus atque 
in singulis regionibus pronuntiabantur, quam accuratissime 
scribendo exprimendis operam dederunt. Huc accedit quod 
nòmina in quibus desideratur antiquum digamma fere omnia 
ejusmodi sunt, quae apud omnes gcntes Graecas in usu 
erant. Verisimile autem videtur — et haec est res, quam 
àdhuc parum attendisse videntur viri docti — nòmina quae- 
dam omnibus dialectis Graecis communia jam mature for- 
mas communes esse adepta; neque enim aliter explicari po- 
test, quod in inscríptionibus antiquae scripturae et Boeoticis 
et aliarum dialectorum illiusmodi formae hic illic occur- 
runt. Quod quidem ad recentiores inscríptiones attinet, fa- 
cillime sane fieri potuit ut, quo tempore vulgaris illa lingua 
in omnibus regionibus Graecis invaluerat, vulgares quaedam 
formae et nominum et aliorum vocabulorum, etiam ubi scriben- 
tes dialectis utebantur genuinis, se insinuarent. Quae cum 
ita sint, veri similius mihi videtur formis digammo scriptis 
ubique pronuntiationem ipsius Boeoticae dialecti propriam 
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esse expressam, vulgares e lingua vulgari esse mutuatas, 
quam has ex ore plebis, illas e saecalorum praeteritorum 
memòria esse sumptas. Itaque, etsi longe sane ab eo absu- 
mus ut nobis quaestiones illas impeditas plane expediisse 
videamur, hoc tamen optimo jure videmur posse statuere, 
Boeotios, ubi, dialecto genuina utentes, digamma scripse- 
runt, hanc consonam re vera pronuntiasse. 
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L Digamma servatum. 

1. FAAEI0I2 in tabula aenea Olympiae eflfossa, quae foe- 

dus eontinet Eleorum et Ervaoeorum, C. I. 11. Hoc 
monumentum Boeckh, argumentis longius arcessitis, 0- 
lympiadi 50 attribuit, Kirchhoff, Alph.^ 153, Olympiade 70 
confectum esse e scripturae ratione probabilius conjecit. 
Nomen FàXiç ad eandem stirpem videtur pertinere at- 
que Gr. SXoç, Lat. vallis, Curtius, Grundz.^ 362; cf. 
FEAIE lon. A, FAAEIOI Lacon. I 1, FeXaiÍT), FeXain^ü 
Boeot. I 27, 28, BoXósvxa, BoXosvtíoç Cret. II 8, 9, at- 
que formae quae infra sequuntur 2 — 10. 

2. FaXetcttv in titulo recentioris scripturae Olympiae reperto, 

Dittenberger, Archàol. Ztg XXXIV (1876) pag. 219, 
N:o 22; saeculo 4 attribuit editor. 

3—9. FaXsícttv in 6 nummis Eleis, Mionnet, Déscr. I p. 99 
N:o 24, V. Supplém. IV tab. V fig. 4; Supplém. IV p. 
176 N:o 18, v. tab. V fig. 2; Supplém. IV p. 176 N:o 
19; Supplém. IV p. 179 N:ris 37, 38, 39. 

9. FaXs in nummo Eleo, Mionnet, Supplém. IV p. 176 N:o 
12, litterae Fa dextrorsum, infra eas Xs sinistrorsum 
scriptae. 
10. Fa in nummo ubi praeterea etiam FaXstcov exstat, v. 
supra 3; eaedem litterae tum sinistrorsum tum dex- 
trorsum positae etiam in aliis nummis permultis legun- 
tur, Mionnet, Déscr. I p. 98 seq., Supplém. IV p. 174 
seq. 
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11. FAPrON in eadem tabula quae FAAEI0I2 continet, v. 

supra 1; e rad. j^epY, Curtitis, Grundz/ 180; cf. FEP- 
rON Arg. I 3, Col. Ach. I 1, EFEPrA2AT0 Her- 
mion. I 1, FEPr Thessal. I 2 (3), FepYaévexoç, Fep- 
Yovíxo), FipYtov, FepYwvoç Boeot. I 30 — 34, Ij? psCs, eò- 
jfepYsdtaç Cypr. I 19, 20; cf. etiam BotpYoç, infra II 1. 

12. FEn02 ibid.; ex stirpe j^stc, Curtitis, Grundz.* 452. 

Cf. AIlOFEIIlAeeO Cret. I 10, j^éTctja Cypr. I 6. 

13. FETA2 ibid.; hoc substantivum Curtius, Grundz.* 396, 

674, 675, nescio an recte, Bmfeyum et Froehdeum se- 
catus e rad. (s^& derivatum esse censet; cf. etiam Knos, 
De dig. Hom. p. 221. 

14. FETEA ibid.; cf. FETEA Lacon. I 5, 6, H-zei cet. He- 

racl. I 6—10, FET02, FETEA Locr. I10,ll,FETnA 
Pamphyl. I 2, Hua cet. Boeot. 1 36 — ^39, Hzei Cypr. I 7. 
15 FIUOAAMIOPrON in tabula aenea Olympiae reperta, quae 
decretum Chaladriorum continet, Kirchhoff, Archàol. Ztg 
XXXV (1877) p. 196 seq. N:o 111 tab. 16; quod monumen- 
tum eodem fere tempore confectum videtur, ac foedus 
illud Eleorum et Ervaoeorum, v. supra 1. Cf. j^tcjoiéXtav, 
FiaoxXssç, FtaoxXsTç, FtaoxXta Boeot. 1 55 — 66: v. etiam 
infra HI 7. 

16. FKOriPOXENON (^laoTrpóSsvov), ibid.; (v. etiam infra HI 9). 

17, 18. FPATPA, in titulis duobus, foedere CL 11 (v. 

supra 1) et decreto, Arch. Ztg. XXXV p. 166 N:o 111 
(v. supra 15); ex stirpe J^sp (^ps) Curtius, Grundz.^ 
345, 346, cf. Knos, De dig. Hom. 89 seq.; v. j^pyjtoíç, 
è^pTjTotaaTü, sò^pT]TacjaTü Cypr. I 16 — 18, üpotiptov 
Cret. HI 1 — 3; v. etiam infra 19. 
19. EFEPEN in decreto Chaladriorum (v. supra 15). Hoc ver- 
bum etsi quomodo certe interpreter non habeo, tamen cum 
apud Hesychium glossa exstet sòsipco eiTro) non dubito 
quin infinitivus sit ejusdem stirpis ^sp, unde FPATPA 
est derivatum; E igitur vocalis estprothetica; cf. Knos, 
De dig. Hom. 89. — Sententia ubi occurritest: AI AE 
TI2 lYAAl EFEPEN AÏTON HOTON AIA {al U xiç 
auX^ èséor^v aòiòv 7ro(T) tòv Ata). 
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20. EPFA010I2 in foedere illo Eleorum et Ervaoeorum, v. 

supra 1. 'Epj^aotoi sine dubio cives erant oppidi Arca- 
diae quod erat 'Hpaía; in nummis hujus oppidi saeculo 
p. Chr. n. 3 cusis nomen est HPAEQN, Mionnet, Déscr. 
II p. 248; cf. etiam 'Hpa^ç, Arcad. IV 7. 

21. ... FEOI in tabula aenea nuper Olympiae reperta, Kirch- 

hoff, Archàol. Ztg. XXXVU (1879) 28 seq. (N:o 224). 

IL B digammi vicarium. 

1. Botp^oç in titulo Olympiae reperto, qui catalogum sacer- 

dotum anni a. Chr. n. 20 continet, Ditteriberger, Arch. 
Ztg. XXXVII p. 57, N:o 240. Hoc nomen, etsi ratione 
minus usitata formatum videtur, tamen tam prope ad 
formam FAPrON (v. I 11) accedit, ut probabiliter ad 
rad. j^spY referri possit. 

2. potxtap in tit . Olympiae reperto, qui saec. 3 videtur con- 

scriptus, Kirchhoff, Archàol. Ztg. XXXIII p. 183 N:o 4. 
Cf. formae digammo scriptae, Arg. I 6—8, Locr. I 14 
—23, Col. Ach. I 2, Boeot. I 68-83, Cypr. I 11—15. 

IIL Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

1. AEOÍ in tabula aenea C. I. 11 (v. I 1); cf. Ssóst, Ssüo- 
[isvotç, èvSsüY], Aeol. As. B I 1 — 4. 
2—4. AI in 3 titulis: 1) C. I. 11 (v. I 1); 2) in mutila ta- 
bula aenea ejusdem fere aetatis, Frankél^ Archàol. Ztg. 
XXXV (1877) p. 48, N:o 56, tab. IV fig. 2; 3) bis in 
tabula aenea, KirchL•if, Arch. Ztg. XXXVII p. 48 seq. 
(v. supra I 21); cf. AIFÍ Arg. I 9, Aij^óç, Aijret&e[jLiç 
Cypr. I 23, 24. 

5. AIA in decreto Chaladriorum, v. I 15. 

6. AI02 in lamina aenea Olympiae reperta, quae Elea dia- 

lecto videtur inscripta, Kirchhoff^ Archàol. Ztg. XXXVI 
(1878) p. 143, N:o 190, tab. XIX fig. 4. 

7. Fí20AAMI0Pr0N in decreto Chaladriorum (v. 1 15); cf. 

TAPrON I 11. 

8. XENOl (?£voç) bis in tit. apud Frànhel, Archàol. Ztg. 
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XXXV p. 48 (V. supra 3); cf. SENFON Cor. I 14, 
3ENFAPE02, OPOSENFOS Corcyr. I 7, 8. 
9. FI20nP0XEN0N in decreto Chaladriorum (v. I 16). 

IV. Digamma neglectum in tit, recentioris scripturae, ubi 

in voce FaXsícov est scriptum. 

1 ófiovotap in tit. qui FaXstcuv continet, Dittenberger, Archàol. 
Ztg. XXXIV p. 219 (v. supra I 2); cf. nOAYNOFAS 
Corcyr. I 9. 

V. Digamma neglectum in titulis qui in nonnullis vocibus 

ejus loco B habent. 

1. tótav in tit. qui poixtap habet, Kirchhoff, Arch. Ztg. XXXIII 

p. 183 (v. supra II 2); cf. n^ío^, j^iStav Heracl. I 11, 12 
FÍAIOXENO Locr. I 12, j^iStav, j^tSiov Boeot. I 45—48. 

2. eòspYéiai ibid.; cf. FAPPON I 11. 

3. süspYsratp bis ibid. 

4. sòsp^éiav ibid. 

5. Atóp ibid.; cf. AIFl Arg. I 9, Atj^óç, At^et8£[Atç Cypr. I 

23, 24. 

6. AiovüaiaxoTp ibid. 

(7. Aióç in tit. qui Bap^oç habet, v. II 1; haec forma sicut 
ceterae quae ex eodem titulo aflferuntur ad vulgarem 
dialectura pertinet). 

(8. AioYÉvoüç ibid.) 

9. stpàvap bis in tit. qui potxtap habet, v. 11 2; cf. Cret. IV 37. 

10. OcapoTp bis ibid.; hanc vocem Curtius, Grundz.^ 253 a 
rad. Oa^ repetit, Brugmann^ De Gr. linguae productio- 
ne suppletoria (Stud. IV) p. 150, ex alia ejusdem stir- 
pis forma Osaj^ (ex antiquiore &ja^ = Letto-Sloven. 
div) derivatam esse censuit. Ex illius igitur sententia 
{>sapóç e *{>sj^apoç, ex hujus e *&£aj?poç exstitisset haec 
forma. Quarum originationum utra probabilior sít non 
dijudicaverim ; utraque difficultates habet. 0- 



1) Uterque virorum illorum doctorum ad eandem stirpem etiam 
ft^poç (= ^aO(xa Hesych.) retulit, quod pro ♦^jroç esse putaverunt. 
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11. 08apo8oxíav ibid. 

12. ftsapoSóxoi ibid. 

(13. KXstvíoü in tit qui Bap^oç habet, v. H 1; cf. IL\EF02 

Phoc. I 3 (v. supra 7).) 
(14. 'A-ra&oxXrjÇ ibid.) 
(15. TtfióXaoç ibid.; cf. iVAFINOS Col. Ach. I 3, 4, AaoaYr^xa 

Lacon. UI 1. 

16. süvoiav in tít qui poixtap habet, v. U 2); IIOArNOFAS 

Corcyr. I 9. 

17. gévia ibid.: cf. SENFON Cor. I 14, SENFAPE02, IIPO- 

SENF02 Corcyr. I 7, 8. 

18. irpoSevoip ibid. 

19. TTpóSsvov ibid. 

(20. npoSsvíSoü in tit. qui Bap^oç habet, v. supra 7). 

Reperímus igitur in eis titulis Eleis, qui antiquis litteris 
sunt scripti, exempla digammi servati 12, ex quibus 9, ad 7 
stirpes ^sX, ^spif, j^stt, a^e, j^eioç, ^tao, j^sp pertinentia, hanc 
consonam in initio vocum, 3 (EFEPEN, EPFA0I012, . . FEOl) 
in mediis vocibus totidem exhibent. Omissum est digamma 
in hujusmodi titulis novies: semel in commissura vocis du- 
plicatae, cujus membrum posterius ex stirpe ^spY est deri- 
vatum, odies in mediis stirpibus Ss^, 8lf (quinquies), Uvso 
(bis); amissi autem in initio vocis digammi ne unum quidem 
exstat exemplum. — In titulo recentioris scripturae uno, qui 
saeculo 4 videtur scriptus, digamma in nomine FoXeicov est 
servatum, in media voce ex stirpe voj^o derivata omissum; 
accedit quod digamma nominis illius etiam in nummis scri- 
ptura recentiore inscriptis exstat. In duobus denique titulis 
digammi loco B est scriptum : in initio vocum Bap^oc et poi- 
xtap; neglectum autem est digamma in titulo qui poLxtocp *) 
continet decies quater: semel in initio vocis (íSíav), ter in com- 



Haec autem forma multo propius accedit ad stirpem Oair, Tacp (Indo-eur. 
gthambh). Quid, quod Curtius, Grundz.* 218 O^^oç ad ^ott, ibid. pag. 253 
ad Oajr pertinere statuit! 

1) Exempla digammi omissi quae in tit. qui Bdpyoi continet oc- 
currunt e ratione omitto; neque enim ad dialectum Eleam sed ad yulga- 
rem pertinent 
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missura duplicatarum quarum membra secunda e j^epY sunt 
derivata, decies denique in mediïs stirpibus 5: 8tF, e^sp (?), 
fteoLF (ftej^a?), vo^o, Çev^o. 

Unde apparet digamma in hac quoque díalecto primum 
ubi in mediis vocibus erat positum debilitari et omitti coe- 
ptum esse, in initio autem vocabulorum saeculo certe 5 ple- 
rumque viguisse, deinde in nonnullis vocibus non solum quo 
tempore jam absoleverat usus ceterarum litterarum antiqua- 
rum fuisse scriptum, sed etiam tum, cum, ipsius litterae t 
^memòria jam ^xstincta, B sibi candem fere sonum induisset, 
hac littera fuisse significatum. Neque enim dubito quin sic- 
ut in aliis dialectis (Lacònica, Cretensi, Corcyraea, v. im- 
primis p. 21 seq., 59), ita hic quoque ad scripturam solam, 
non ad ipsum sonum pertineat haec mutatio. Qua de re 
nuper optime disputavit Dittenberger, Archàol. Ztg. XXXIV 
(1876) p. 219, annot. 2, ubi his utitur verbis: „Das Aufge- 
ben des Zeichens für das Digamma bei Fortdauer des ge- 
sprochenen Lautes kann in dicsem Falle (de forma agitur 
poixÉap) natürlich nicht aus der Reception des jüngeren loni- 
schen Alphabets . . . erklàrt werden ; denn wir sehen ja dass 
es trotz dieses Übergangs zum neuem Alphabet anfangs noch 
beibehalten wurde. Vielmehr liegt der Grund darin, dass 
bei den Eleern schon ziemlich früh (jedenfalls früher als bei 
andem Griechischen Stàmmen) die Media B in der Ausspra- 
che in den Spiranten V überging; seit dies der Fall war, 
seit man also die anlautenden Gonsonanten von ^ocaiXsóç und 
Yon ^oixía ganz gleich aussprach, lag es am nàchsten das 
eine Zeichen als überflüssig wegzulasscn." Quam sententiam 
etiam ea re putat confirmari, quod V consona Latina in no- 
minibus Romanis, qua aetate *) in aliis Graeciae regionibus 
plerumque litteris GT scriberetur, in titulis qui Olympiae ef- 
fossi sunt ubique littera B sit expressa. Hoc sane argumen- 
tum titulis postea cognitis non omni ex parte comprobatur; 



') De temporum ratione cf. Dittenberger, Romische Namen in 
Griechischen Inschríften und Litteraturwerken (Hermes VI 129 seq., 281 
seq.) p. 303. 
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venim cum e nominibus Romanis consonam V continentibus 
quae in titulis saeculorura a. Chr. n. 1— p. Chr. n. 3, quos 
in Archàol. Ztg. XXXV, XXXVI, XXVIl 1 publici juris fecit 
idem vir doctus, 17 hanc consonam littera B, 5 litteris OT scri- 
ptam habeant, nescio an nihilo minus recte judicasse videatur. 
Quamdiu re vera digamma ab Eleis sit pronuntiatum, non 
tam ex inscríptionibus apparet, quam e testimonio Pausaniae 
(V Vin 2): ..ü7rspY]a&£VT£ç8è djxcpÓTepoi x^ jxt'íei xal a£ Yí>vai- 
xeç xal ot àvSpeç, sv&a aüVSYivovTO dXXi^Xoiç itpíoTov, aòxó xe xò 
5(ü)ptov BaSu èvojxaCoüat xal 7toxa[iòv xòv psovxa èvxau&a SScop^ 
BaSt) èTTixíoptíp cpcav^. Inde enim videmus sonum digammi 
etiam saeculo p. Chr. n. 2 in nomine ex stirpe a^aS (c. FE- 
FAAEÇOTA Locr. I 1, FA1IAAM02 Thessal. I 1, FaScovoç 
cet. Boeot. 1 1 — 4) derivato viguisse atque a Pausania fuisse 
auditum. Probabiliter igitur concludi potest Eleos, quamdiu 
dialecto genuina utebantur, in nonnullis certe vocibus sonum 
illum pronuntiasse. *) 
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L Digamma servatum. 

1. Favaxicïíaç in tit. prope Mantineam reperto, qui saeculo 

4 videtur conscriptus, Le Bas 352 p. Nomen videtur tri- 
bus Mantineensis; cf. FANAX, FANAKTOPIEi; Lacon. 
I 2, 3, FANA3IAA2 Arg. I 1, FavaíavSpm cet. Boeot. 
1 5 — 14; .ravaÇ, .ravaaaaç Cypr. I 1 — 4; Eòpüpoívaaaa 
cet. Lacon. 11 18—20, BavaÈtpoóXoü Cret. 11 1, 2. 

2. FASi^lTO^'O (Facïxüóxco) in tit. Tegeae reperto, C. I. 

1520, LeBas,^tah. VI N:ol7; cf. FA^TON*, FASSTOS 
Locr. I 1, 2, Fa(ïxü|xsi8ovxta) cet. Boeot. I 22—26, Ba- 
axtaç Lacon. II 1. 



1) Supra eomm tantum titulorum habni rationem, qnos Elea dia- 
lecto confectas esse constat; exempla ad hanc quaestionem pertinentia, 
quae in aliis inscríptionibus Olympiae repertis occurrunt infra seorsim 
enumerantur, v. Inscr. incertae originis, p. 127, 128. 
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3. Fax^ç in decreto foederis Arcadici, saeculo 3 conscripto, 

Le Bas 340 a. Hoc nomen ex stirpe mx videtur de- 
rivatum, quam antiquitus a digammo incepisse et ex 
aliis formis Homericis, et ex composito aòtaxoi apparet ; 
cf. Knos, De dig. Homer. 59 seq., Hartél, Homerische 
Studien I 400, III 34 seq. (v. supra p. 66). 

4. FtxaSto) in eod. titulo atque 1; e substantivo numerali 

*^txaç =: síxotç derivatum videtur (v. BaunacJc, Sctiedae 
grammaticae (Stud. X 57 seq.) p. 129); cf. FixaStovoç 
Cret. I 9. 

5. FiaTtao ibid.; e rad. vas, unde Lat. Vesfa, Curtius^ Grundz.* 

400. Memorabilis est haec forma, propterea quod uni- 
cum est exemplum digammi in hac stirpe servati ; quam- 
quam omittenda non est glossa Hesychiana Yiaxia èo/apa, 
in qua quin ^laTÍa lateat dubitari nequit. 

6. FOI in titulo qui dedicationem Praxitelis viri Arcadis 

continet, E, Curtim, Archàol. Ztg. XXXIV p. 48, N:o 6, 
tab. VI fig. 2 (v. supra Arg. I 3, 10); quod monumen- 
tum medio fere saeculo 5 attribuit et Curtius et Kirch- 
L•ff, V. Alph.3 149. Cf. FOI Locr. I 13, ^oi Lesb. I 
2, 3, Boeot. I 67, Cypr. I 9, 10; ^s Lesb. I 1.') 

IL Digamma in T immufatum. 

(1. 'EvüaXtaç, in tit. apud Le Bas, 352 p. (v. supra I 1) nomen 
est tribus Mantineensis e Martis cognomine 'EvüotXtoç de- 
rivatum; haec nòmina Baunack, Stud. X 129, e stirpe 
j^eX (unde èY^sXyjOtcovTi Heracl. I 21, KATAFEAMENON 
Cret. I 11) derivata esse perhibet; quae originatio etipsa 
longius est arcessita et producta vocali ü fere confutatur). 

2. OaütSaç in tit. recentioris scripturae Tegeae reperto, Le 
Bas 338 c; ex stirpe cpaj^, Curtius, Grundz.* 297, 298; 
cf. Ay]|xo<pa^a)v Priscian. I 22, VI 69, cpaüócpopot AíoXsiç 
íspstat, Hesych., (pa^oç quod a Pamphyliis pro <paoç fuisse 
dictum testis est Heraclides (apud Eust). 

1) Basin ubi exaratae erant dedicatio Praxitelis et inscríptiones 
artificum Atoti et Argeadae atque Athanodori et Asopodorí, nuper ac- 
caratissime descripsit FwrtwüngUr, Arch. Ztg. XXXVII p. 43 seq. 
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Ui. Digamma in titulis antiquae scripturae omissum. 

1. AI02 in titulo Mantineae reperto, Le Bas 352 a. 

2. KAEON (KUmv) in tit. Tegeae reperto C. I. 1512; cf. 

Ki\EF02 Phoc. I 3. 

3. KAETEA2 ibid. 

4. AAM0KAE2 ibid. 

5. HEPAK.AE2 in tit. Tegeatico perantiquo, Boss, Inscr. Gr. 

ined. I p. 2 N:o 7 = ic Bas 335 a. 

IV. Digamma omissum in titulis recentioris scripturae, ubi 

in TiOnnullis vocïbus est scriptum. 

1. 'Extaç in decreto foederis Arcadici, Le Bas 340 a (v. 

supra I 3) ; quae forma ad similitudinem nominis Boeo- 
tici FEXIA2 (Feítaç, Boeot. I 29) tam prope accedit 
ut probabiliter ad eandem stirpem ^sx (cf. Lat. veho) 
referri posse videatur. 

2. 'AYKjcïtvóü) in tit Mantineensi, Le Bas 352 p (v. supra I 

1, 4, 5); cf. nOATNOFAS Corcyr. I 9. 

3. SapLiopYoí in tit. qui Fàxoç continet, Le Bas 340 a (v. I 3); 

cf. FEPrON Arg. I 3, Col. Ach. I 1, EFEPrASATO 
Hermion. I 1, FspYaévsxoç cet. Boeot. 1 30 — 34, FAP- 
rON El. I 11, ejrpsCe, sòj^ep^saíaç Cypr. I 19, 20. 

4. sòspYÍTYjv (sic) ibid. 

5. Aaíaxpaxoç ibid., ex stirpe 8a^, Curtius, Grundz.* 230; 

cf. SsSaüpivov TTsptTTScpXeYixívov, Sa^st xaü&^, Sa^eXóç 8aX6r 
Hesych., havelé in lingua Zaconum (v. pag. 21), Soíriov 
apud Priscianum (v. supra pag. 73). 

6. Atovüaíü) in tit. Mantineensi, Le Bas I 352 p (v. supra I 

1, 4, 5), AIFI Arg. I 9, Aijróç, Aij^sí&ejiiç Cypr. I 23, 24. 

7. Hpa^ç in tit. qui Faxoç habet, Le Bas 340 a (v. I 3) 

cf. EPFA0I0I2 El. I 20. 

8. AafioxXTJç in tit. Mantineensi, Le Bas 352 p (v. 1 1,4,5). 

9. KaXXixX^ç in tit. qui Fàxoç habet, Le Bas 340 a (v. I 3). 

10. ... xX^ç in tit. Mantineensi, Le Bas 352 p (v. I 1, 4, 5). 

11. Aotapxoç in tit. qui Faxoç continet, Le Bas 340 a (v. 13) 

ex stirpe Xaj^o, cf. AAFINOU Col. Ach. 1 3, 4, Aotoa- 
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^yfca Lacon. III 1. In forma Aaapxoç vocales aa, quae 
olim digammo separabantur, ejecta consona nondum in 
unum a coaluerunt. 

12. SsvoTret&yjç ibid. 

13. Sevocpwv ibid. 

14. 'AptatoSévo) in tit. Mantineensi, Le Bas 352 p. (v. I 1, 

4,5). 

15. IltaxoSivo) ibid. 

16. Ttpóísvov in tit. qui Faxoç habet, Le Bas 340 a (v. I 3). 

17. npóÇsvoç ibid. 

(18. OaiSpéaç ibid.; hoc nomen atque item quod sequitur 
OaTSpoç equidem, Curtium secutus (cf. Grundz.* 641), 
potius ad rad. antiquissimam fa, quam ad (pcu^ spectare 
putaverim). 

(19. OatSpoç ibid.; v. 18). 

20. Hpa^ç ibid.; cf. 'ESaXti^sç, Kaiiéj^sç Cypr, I 41, 42 

(v. etiam supra 7). 

21. MavTiVTJç ibid. 

In titulis Arcadicis antiqua scriptura exaratis, qui quam 
pauci omnino exstent e libro KircJihoffii, Alph.^ 148, 149 
videas, lis servatum est digamma, in initio stirpium ^aato 
et Tz («J-Ps)? ffwíwg'meí, in mediis vocibus ad duas stirpes hiF 
et xXsj'oç pertinentibus, omissum. In titulis deinde recen- 
tioris scripturae quater servatum est, in initio totidem stir- 
pium j^avax, J^a^o, j^txaSio, ^taxia; noviesdeci'es autem omissum: 
semél in initio vocis (Exfetç), his in commissura duplicatarum 
quarum pars secunda ex stirpe ^spY est derivata, decies se- 
odes in mediis stirpibus 7 (8a^, Str, ep^a, xXejfoç, Xa^o, vojfo, 
Sevj^o), terminatione 1 (so). In uno denique titulo recentio- 
ris scripturae T e digammo inter duas vocales posito natum 
exstat. Ex inscriptionum igitur testimoniïs, quamvis exigua 
videantur, hoc certe apparet, digamma etiam postquam nova 
recepta est scriptura ab Arcadibus fuisse pronuntiatum atque 
in initio nonnuUorum vocabulorum etiam saeculo 3 viguisse. 



8 



( 



114 

INSCRIPTIONES CYPRIAC. 

L Voces in quibus syUabae FA, FE, FO signis propriis 

sunt eapressae, 

1, 2. j^otvaÈ (va-na-xe; Ahrens: ^oívash) in duobus titulis, 
altero bilingui Idaliensi, Moritz Schmidt, SsLmmlimg 
Kyprischer Inschriften in epichorischer SchriftOtab.II, 
Deeche & Siegismund^ Die wichtigsten Kyprischen In- 
schriften, umschrieben und erlàutert (Stud. Vn p. 217 
seq.) N:o 11; Ahrens, zu den Kyprischen Inschriften 
(Philologus XXXV p. 1 seq.) N:o 11, — altero Solensi, 
Deeche & Siegismund 1. 1. N:o VI, Ahrens 1. L N:o 
IX; cf. FANAX, FANAKT0PIE2 Lacon I 2,3,FANA. 
SIAA2 Arg. I 1, FavaSotvSpo) cet. Boeot. 1 5 — 14, Favaxt- 
aíaç Arcad. I 1, EòpüPavaaaa cet. Lacon. II 18—20, Ba- 
vaÈipoóXoü Cret. II 1, 2. 

3, 4. ^avdaaaç (va-na-sa-se; Ahrens: ^avotshaç) in duobos 
titulis Palaepaphi repertis: 1) Schmidt Samml. VUI 
3 a, Deeche & Siegismund 1. 1. VIII, Ahrens, Philol. 
XXXV N:o XV; 2) Schmidt 1. 1. VHI 3 p^, Deeche ék 
Siegismund 1. 1. IX, Ahrens, 1. 1. XVI. 

5 ^eixóva (ve-i-ho-na) in tit. Golgis reperto, M. Schmidt^ 
Die Inschrift von Idalion und dasKyprische Syllabar^) 
N:o 7, Ahrens, Philol. XXXV, N:o VIU. Hac forma 
omnis quam de origine verbi soixa sim. habuerunt viri 
docti tollitur dubitatio; summo igitur jure Curtius, qui 
in „Elementorum^ suorum editionibus prioribus radicem 
ftdsse jix contenderat, in ed. 4 hanc sententiam revo- 
cavit (Grundz.* 648); recte item Savehberg, Zeitschr. 
f. vgl. Sprachf. XVI 369 perspexit glossam quam ex 
Cyrillo Bremensi attulerat M. Schmidt, Phil. XVI 205 : 
psíxeXov SfjLoiov manifestum esse indicium, unde conclu- 
di posset hanc stirpem olim a digammo incepisse. 

6. jf^TTija {ve-pirja) in tabula aenea Idaliensi, Schmidt^ 
Inschr. v. Idalion No 1 , Sammlung I, DeecL• & Siegis- 



1) Jena 1876. 

2) Jena 1874. 
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mund 1. 1. N:o III, Mrms, Philol. XXXV N:o I; cf. 
FEnOS El. I 12, AIlOFEinAeeO Cret. I 10. 
7. ^éxei (ve-te-i) ibid; cf. FETEA Lacon. I 5, 6, Hxei cet. 
Heracl. 1 6—10, FET02, FETEA Locr. 1 10, 11, FETIIA 
Pamphyl. I 2, Hxia cet. Boeot. I 36—39, FETEA El. 
I 14. 
(8. j^ixei, quod in tabula bilingui Idaliensi (v. supra 1) ante 
Yocem ^aaiXlroc, a qua apud ceteros editores incipit 
inscriptio, esse scriptum auctor est Hallj Journal of the 
American Oriental society X (1875) p. 201 seq., utrum 
recte se habeat an non, equidem non possum dijudi- 
care). 
9, 10. j^oi (vo'i) in duobus titulis Idaliensibus : 1) in bi- 
lingui (v. supra 1); 2) in tabula aenea (v. supra 6); 
cf. FOI Locr. I 13, Arcad. I 6, j^oi Lesb. I 2, 3, Boeot. 
I 67, ^e Lesb. I 1. 

11. ^oíx(p (vO'i'hO'i; AJirens ^otxoi) in tabula Idaliensi, v. 

supra 6; cf. ^oixi..., nEAAFOIÇOI, DEAAFOIKOI 
Arg. I 6—8, F0IKE0NT02 cet. Locr. I 14—23, FOI- 
KIAN Col. Ach. I 2, ^oixfaç cet. Boeot. I 68—83; 
poixfap El. II 2; V. infra 12—15. 

12. j^otxo) (vo-i'ko) in titulo Golgis reporto, üeswoïa, Cyprus : 

its ancient cities, tombs and temples, *) N:o 7, Schmidt^ 
Samml. X 4. In priore dissertatione, quae inscripta 
est: Die Inschr. v. Idalion cet., N:o 14, ^oótwi legerat 
Schmidt (cf. Ahrms Philol. XXXV N:o VH); in übro 
autem recentiore (Sammlung cet.), sicut apud Cesno- 
lam^ signa vo i ho littera sequitur a, non i. 

13. '0 vaatVoixo ç (On-na-si-vO'i'kO'Se) in titulo Musei Britan- 

nici, Schmidt, Samml. V, Deecke & Siegismund, Stud. 
Vn 217 seq. N:o VH, Ahrens, Philol. XXXV N:o X. 

14. Staai^oíxcttv {Sa-ta-si-vo-i-ho-ne; gen. sing.) ibid. 

15. Siaatj^otxo); hanc formam Schmidt^ Inschr. v. Idalion 

p. 52 e libro, quem mihi quidem non contigit inspicere, 



») London 1877. 
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De LuyneSy Numismatique et inscriptions Cypriotes 0> 
attulit. 

16. j?p>]Taç (ve-re-ta-se ; AJirens et Schmidt: ^pi^xaç) bis in 

tabula Idaliensi, v. supra 6; ex stirpe ^sp, Curtitis, 
Grundz.4 345; cf. FPATPA, EFEPEN El. I 17—19; 
'Opctxpiov Cret. in 1 — 3; v. etiam Inscr. incertae origi- 
nis I 2, atque infra 17, 18. 

17. è^pTjxaaaxü (e-ve-re-ta-sa-tu; Schmidt: èj?p>]xaaavxü) 

ibid. (lin. 14). 

18. 8Ò^p>]xaaaxü (e-u-ve-re-ta^sa-tu; Schmidt sòüpTjxaaavxo) 

ibid. (lin. 4), sine dubio eadem est forma atque 
èj^pTjxàaaxü ; altero igitur loco vocalis T quae inter E et 
F exstitissse videtur a quadratarío est expressa, al- 
tero omissa; cf. formae ubi e contrario ex T se ex- 
seruitF: Eò^a^ópo), Eò^éX&wv, Eò^éX&o(v)xoç, xaxe- 
axsü^aae infra 44 — 47. 

19. S^psCe (e-ve-re-ze; sic DeecJce, v. Siegismund, Stud. IX 

p. 99, Mrens, Philol. XXXVI 27; Schmidt è-j^e-ps-vo) 
in tit. Golgis reperto, Cesnola, Cyprus N:o 37, Schmidt, 
Samml. XXI 1, Mrens, Philol. XXXVI N:o XXIII; 
signum ultimum sane àdhuc e nulla alia voce est cog- 
nitum (a signo no certe est diversum); verum cum 
l>peCe optime quadret ad sententiam (sò^sp^eataç xctç ita 
e5 TToxe l>peC£) non dubito quin recte sic legerint 
Deecke eumque secuti Siegismund et Ahrens) ; cf . FEP- 
rON Arg. I 3, Col. Ach. I 1, EFEPrA2AT0 Hermion. 
1 1, Fsp Yaivexoç cet. Boeot. 1 30—34, FAPFON El. 1 11. 

20. eÒJ^spYsaíaç (e-u-ve-re-ke'Si'a'Se) ibid. 

21. xaxsj^ópxov (Jícirte-vo-ro-ko-ne; Ahrens xaxe^ópxov, 

Schmidt ac DeecJce & Siegismund xaxe^ópxcav) in tabula 
Idaliensi, v. supra 6. Hoc verbum ad eandem stirpem 
pertinere ac itoXiopxio) probabiliter conjecerunt /ScAmidí, 
Inschr. v. Idalion p. 42, Ahrens, Philol. XXXV p. 34; 
quam sententiam amplexi sunt etiam Deecke et Siegis- 
mund (v. Siegismund, Stud. IX 98), qui antea hanc 
formam ab Spxoç derivatam esse putaverant. A radice 

>) Paris 1852. 
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igitur ^epY (üurtitts, Grundz.* 180 N:o 142) vel potius 
a substantivo inde derivato *^£pxoç (Spxoç; v. Knòs, De 
Dig. Hom. 96, 97), profectum esse censuerim. Cf. KA- 
TEFEPSOAY Pamphyl. I 4. 

22. aí^eí (ori-ve-i) ibid.; cf. AIFEI Phoc. I 2, KATAIFEI 

Locr. I 26. 
221. iloL^m (orla-vo; sic AJirens; Deecke é Sigismund SKfíü) 
ter ibid. Deecke & Siegismund hanc vocem eandem esse 
putaverunt, quae Attice est ótXwç (àrea); at res si ita 
se haberet digamma etiam in initio esset exspectandum, 
cf. Gurtius Grundz.* 360. Probabilius, ut mihi qui- 
dem videtur, Ahrens eam ad aliam stirpem retulit, 
quae glossa Hesychiana aXa &aXaa(jav• i) oTvoç KüTrptoi 
sit servata ac cum vocabulis linguarum Germanicarum oi, 
eàlu, àle conferenda. Unde formam dXoLFÓç suflfixo ^o 
formatam censet. Significatio certe dinreXwvoç singulis 
locis optime quadrat. 

23. At^óç (ti'VO'Se) in titulo musei Britannici, Schmidt, 

Samml. III 1 a, Ahrms, Philol. XXXV N:o XXI, i dem 
Philol. XXXVI p. 11 seq. Signa ku-po-ro-ko-ra-ti-vo' 
se-e-mi recte sic legerunt Schmidt et Ahrens Phil. 
XXXV: KÓTrpo) (Ahrens Phil. XXXVI [Fpüat]xü7rpa)) 
xcüpa AtFÓç %i; rationem, qua scribi solent mutae quas 
sequuntur liquidae, negligentes KüirpoxpdxLFoç legerant 
Deecke & Siegismund, Stud. Vil p. 259.*) 

24. Ai^etdejjL•iç (ti-ve-irte-mise) in tabula Idaliensi, v. supra 

6. In hac forma sicut in AteiTpi(py]ç, quod in titulis At- 
ticis antiquis occurrit, terminationem verí dativi pro- 
priam et (Sanscr. é, Indoeur. ai) servatum esse censet 
Ahrens, Philol. XXXV p. 15. — Aliam ejusdem no- 
minis formam v. infra 11 5. 

25. So^évai (tO'Ve-na-i) bis ibid.; haec forma infinitivus est 

stirpis 8o, ^ sanscr. dàvàné', cf. Curtms Verbum 11 
108. 



9 Eaedem litterae ti-vo-ie etiam in titulo Gythraeensi, Cesnola, 
Cyprns N:o 46 legontur-, venun ibi cum litterae proximae sint exstinctae 
discerní non potest utrum At^dc an aliud quod vocabulum fuerit scriptum. 
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26. 8üjfavoíJ7j (tu-va-no-i-je; Ahrens Soj^avoge) ibid. Deecke, 
Siegismund et Ahrens hanc formam optatívum verbi e 
radice du =i 80 derivati *8ü^àva) esse conjecerunt. — 
Jam antequam explicatum esset vocabulum illud Q^- 
príum, Curtius formas linguarum cognatanun, Lat 
duanij duim, Umbr. purtuvitu sim., Litth. dú Sloven. 
ant. davati ad radicem du vel ad stirpem dov spectare 
docuit; quam viam jam antea ingressi erant Fick et 
Corssen {Curtius^ Grundz.* 236). 

(27. èsh(!)^tsh>] ibid., conjectura est Ahrensii quae argumentis 
incertissimis nec secum constantibus nititur; Deeche ék 
Siegismund èJopóSy]). 

28. 'ETs^a(v)8p(ü {e-te-va-to-ró) in titulo qui in duobus ar- 
millis aureis Paphiis est repetitus, Cesnóla Cyprus p. 
306; e melioribus apographis Siegismund, Stud. IX 
102, Ahrens, Philol. XXXVI N:o XXV. — Ex hoc no- 
mine apparet adjectivum exeoç non, ut Curtius, inge- 
niose ille quidem, conjecerat, idem esse ac Sanscr. 
satjas (Grundz.* 207, 595), sed ex antiquiore *sTe^oç 
esse profectum. Quam formam nuper optime explica- 
vit Osthoff, Zeitschr. f. vgl. Sprachf. XXIV p. 419; 
collato enim imprimis adjectivo Stü[i.oç, stirpem e ra- 
dice as derivatam *etü, Indoeur. "^satu statuit, quae 
formis Germanicis, antiquissima *sedu. Got. sidus, Ags. 
sidu side, Teut. alt. ant. situ confirmetur. 

(29. Oop^T^va in tit. Neopaphio, Ahrens, Philol. XXXV N:o 
XVn (cf. Deecke é Siegismund 1. 1. XII, Schmidt, 
Samml. VIII 6, mera est conjectura Ahrensii e signis 
tO'f'Ve-^na; genitivum enim esse perhibet nominis *6op- 
7rivaç quod e 66pj?oç (v. infra 30) sit derivatum. 

(30. Oópjfo* (to-rO'Vo; sic Ahrens; Schmidt Tpo^o, Apco^o; 
Deecke & Siegismu/nd xà pójro)) in tab. Idaliensi; Ah- 
rens hanc formam accusativum (littera v ejecta) nomi- 
nis 6óp^oç = eoüpoç esse putat. Verum consonam v e 
fine aliorum vocabulorum quam articuli ejici solitom 
esse demonstrari non potest. Quare nescio an rectius 
legerint Deecke & Siegismund, y. infra 34). 
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(31. OüjfijiÉtov ibid., itídem mera est AJirensii conjectura nec 
ea verisimilis). 

32. vs^oaTaTa[ç] (ne-vo-so- ta-ta-fse] ; Schmidt veiiotaxaç, vso- 

aoxaiaç?), in inscr. bi li ngui Idaliensi, v. supra 1. Quae- 
cunque est ratio terminationis, dubitari non potest quin 
haec forma ad stirpem vej^o, Lat. novo^ Sanscr. nava 
pertineat {CurtmSj Grundz.* 315, 316); cf. Ns^oTróXeiç, 
NsYÓTToXtç Pamphyl. II 2, 3. 

33. 01^ (p (O'i'VO'i) in tab. aenea Idaliensi, v. supra 6; in 

media voce. oloç olim fuisse digamma Curtius, Grundz.* 
321 e forma Zend. aèva erat suspicatus. 

34. pó^o) (v. supra 29); sic Deecke & Siegismund, dubitan- 

tes; a ratione scribendi Cypria certe haec explicatio 
minus abhorret quam Ahremii illa. Cf. PH0FAI2I 
Corcyr. I 10. 

35. (ï^aiç (U'Va-i'Se) ter in tab. Idaliensi, v. supra 6. Mi- 

ram banc formam praepositionem esse intellexerunt 
Deecke & Siegismtind, qui eam, coUatis formis Latinis 
veL•-, ve-f extra significaré putaverunt; melius deinde 
rem perspexit AJirens, qui verba íl^atç Cav nihil aliud nisi 
8ià píou significaré demonstravit; quam sententiam am- 
plexi sunt etiam Deeche & Siegismund (v. Stud. IX 
98). — Origo autem hujus vocis àdhuc latet. 

36 — 40. paaiXs^oç {pa-si-U-vo-se; Ahrens ^aatX^^oç) in quin- 
qué titulis: 1) ter in tabula Idaliensi, v. supra 6; 2) 
in inscr. bilingui Idaliensi, v. supra 1; 3) in Palaeo- 
paphio, Schmidt Samml. VIII 3 a, Ahrens, Philol. 
XXXV N:o XV, JDeecke <& Siegismund 1. 1. N:o VIII 
(v. supra 3); 4) in inscr. Paphia, quae in duobus ar- 
millis est repetita (v. supra 28); 5) in nummis Cypriis, 
Schmidt^ Inschr. v. Idalion p. 64. 

41 'ESaXis^sç (e-ta-H-e-ve-se; Schmidt 'HSaXtiFsç, AJirens 
'HSaXt^jfsç) in tab. Idaliensi, v. supra 6. 

42. Kexis^sç (ke'ti-e'Ve'Se; Ahrens Keit^j^eç) ibid. 

43. FíX^a^oç (Jci-li-ka'VO'Se) in inscriptione Constantinopoli 

servata, Schmidt, Samml. VII 5. Gum in aliis titulis 
{Schmidt I 1. VI 2, IX 7) ki-lp-korO sit scriptum, con- 
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sona V in hac forma e sonis vicinis videtur nata; cf. 
EAEA0FA2, EAEAOFE Lacon. I 10, 11, TAA2IAF0 
Corcyr. I 12; v. infra 48. 

44. Eò^a^ópo) (e-u-vorho-ro) in nummis Cypriis legi testantur 

Schmidt, Inschr. v. Idalion, p. 50, Deecke & Siegismund, 
Stud. Vn p. 222. V consona e sonis vicinis est profecta, 
cf. APISTETEONTA Corcyr. I 5, BAKEÏFAI, EYFAPA 
Boeot. I 90, 91, EYBAAKHS Lacon. II 17; v. infra 
45—47. 

45. Eò.FéX8a)v (e-u-ve-le-to-ne) item in nummis, Schmidt, 

Inschr. v. Idalion p. 43, Samml. X 1. 

46. EòjféX&o(v)ioç {e-u-ve-le-to-to-sé) in nummis, ibid. 

47. xaieaxeü^aas (ha-te-se'Tce-U'Va'Sé) in titulo qui in an- 

tro Neópaphio saxó vivo est incisus, Schmidt, Inschr. 
V. Idalion 16, Mrem, Philol. XXXV N:o XIX, Deecke 
<& Siegismund 1. 1. X. 

48. Tijioxapt^oç (ti'mO'ha'fi'Vo-se) in tit. Palaeopaphio, v. 

supra 3, 38; cf. 43. 

Praeterea in eis quoque titulis quos nondum explicave- 
runt viri docti syllabae va, ve, vo passim occurrunt. Unde 
exempla haec aflferantur: va in tit. Golgio, Gesnóla, Cyprus 
N:o 29, Curiensi Gesnóla, 1. 1. 42 {Schmidt, Samml. XXI 5); 
Cythraeensi Cesnola 1. 1. 53; ve in tit. Golgiis, Gesnóla 
1. 1. N:o 1, Schmidt, Samml. XI 2 (cf. Mrens, Philol. XXXVI 
N:o XXII, ubi titulum difficillimum explanare conatus incre- 
dibilia excogitavit); Gesnóla 4, Schmidt XIII 1; Gesnóla 10, 
Schmidt XVin 2; Gesnóla 24, Schmidt XIX 7; in Curiensi 
Gesnóla 42, Schmidt XXI 5;í;o in Golgiis, Gesnóla 1, Schmidt 
XI 2; Gesnóla 26, Schmidt XIX 6; in Cythraeensi Gesnóla 
46; in Curiensi, Gesnóla 59. 

11. Voces in quibus consona V est omissa. 

1. dvotaaaç (a-na-sa-se; Ahrens dvashaç) in tit. Neópaphio, 

Deecke & Siegismund, Stud. VII 217 seq. N:o XTI, 
Mrens, Philol. XXXV N:o XVH, Schmidt, Samml. Vm 
6 (v. supra I 29); cf. ^ava£, .ravaaaaç I 1—4. 

2. SXei {e-le-i) in tabula Idaliensi, v. I 6. Propter hanc 
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formam Deecke & Siegismund, Stud. Vil 249, substan- 
tivum Skoç a vocibus antíquitus a digammo incipienti- 
bus 'EXía, FaXiç (Lat. vaUis) sejungendum esse putave- 
runt. Verum etíam Skoç olim digamma habuisse non 
solum similitudine formarum illarum sed etiam testimo- 
nio veterum comprobatur. Dionysius enim Halicarna- 
sensis I 20 regionem OòeXta (Velia) ab advenis Pelas- 
gis propter ea quod loca erant èXcuSif] sic appellatam 
esse testatur »). Cf. FEAIE lon. A, FAAEIOI Lacon. 1 1, 
FAAEI0I2 sim. El. I 1-10, FeXaxÍT), FeXatijü Boeot. I 
27, 28; BoXósvxa, BoXoevxfoç Cret. II 8, 9. 

3. sxt {e-ti) in titulo Golgis reperto, Gesnóla, Cyprus N:o 7, 

Ahrens, Philol. XXXV N:o VH, Schmidt, Samml. X 4 
(v. supra I 12) pro Hi&i scriptum esse conjecerunt edi- 
tores. Gui sententiae sufiragari quodammodo videtur quod 
etiam in alia hujus tituli voce, Ai6ç, digamma est omis- 
sum. Àt signa quae syllabas eti sequuntur nondum 
sunt explicata, quam ob rem incertissima fit interpre- 

tatio 2). 

4. Aióç (ti'O'Sé) ibid. Notam hujus vocabuli secundam Ahrens, 

Philol. XXXVI p. 6, propter lineolam hamatam in recen- 
tioribus apographis additam signum ab eo quo signifi- 
catur diversum, quo syllaba jo esset expressa esse exi- 
stimavit; ideoque Agóç legit. Verum in libro Cesno- 
lae a. 1877 edito, qui inscriptus est Cyprus cet. effi- 
gies accurate, ut videtur, expressa lineolam illam non 
habet, sed manifestissimam litterae formam Gypriam 
exhibet. 

5. A i j a í& e |x i {ti-ja-i-te-mí) in titulo Golgis reperto, Schmidt, 



1) Apnd Cwrtiwm, Grundz.^ 362 higns rei auctorem etiam Servinm 
(ad Aen. VI 639) reperi allatum, qaem mihi haec scribenti non contigit 
inspicere. 

3) In alio titulo Golgis reperto, Schmidt, Inschr. v. Idalion N:o 
7, Ahrens, Philol. XXXV N:o VIII (v. supra I 5), forma quae ad vul- 
gares propius accedit Itei legebatur; in apographis autem novis quibus 
postea uti potuit Ahrens (Philol. XXXVI p. 7) signis scriptum est, quae 
ab etei non mediocriter abhorreant. Quam ob rem hanc formam omitten- 
dam esse censui. 
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Inschr. v. Idalion 8, Samml. XI 4, AhrenSy Philol. 

XXXV N:o XI, XXXVI p. 7, Cesnola, Cyprus N:o 6. 
Signum hujus vocabuli secundum, quod Schmictt et Ahrens 
primum siglum quo ve significaretur esse putaverunt, 
primi agnoverunt Beecke et HaU (v. Ahrens^ Philol. 

XXXVI p. 7), quòrum sententia apographo Cesnólae 
confirmatur. Schmidt, qui signo illo ubique vocalem a 
post i positam significari perhibet, in libro qui inseri- 
ptus est Sammlung cet. Aiaf&ejii legit. — Cf. At^st&ejitç 
supra I 24. 

6. Nsa . . . (ne-a; Schmidt Nsa) in tit. Golgis reperto, Schmidt, 

Inschr. v. Idalion N:o 7, AJirenSy Philol. XXXV N:o 
Vin (v. supra I 5); cf. vej^oaxaxaç I 32. 

7. pa)ví (to-i-ro-ni; Beecke & Siegismund xw ?pü)vi, Schmidt 

xoi ípwvi, Ahrem xoT ^(ovt) bis in tabula Idaliensi, v. 
supra I 6. Satis probabiliter Ahrens^ Philol. XXXV 
p. 42 statuit, hanc vocem esse locativum substantivi 
àdhuc ignoti *p(óv, quod omni ex parte cum Zend. ra- 
van (planities, vallis) congrueret, ac cui conferendae es- 
sent aliae formae linguarum cognatarum Lat. rus^ G(Oi. 
rúms. 

8, 9. aTTEoç (se-pe-ose; DeecL• & Siegismund aizrflç) in duo- 
bus titulis in antro Neopaphio ipsi saxó inscriptis: 1) 
DeecL• & Siegismund^ 1. 1. N:o X, Schmidt, Inschr. v. 
Idalion 16, Ahrens, Philol. XXXV N:o XIX (v. supra 
I 47); 2) DeecL• & Siegismund 1. 1. N:o XI, Ahrens 
1. 1. N:o XX. Latet sane àdhuc origo hujus vocis (cf. 
Curtius, Grund.* 161^ Benfey, Wurzell. I 613); formas 
autem vulgares ex antiquiore ^cstzzj^oç esse profectas vo- 
cali e apud Homerum saepissime producta videtur in- 
dicari; cf. Brugman, De gr. linguae productione supple- 
toria (Stud. IV 58 seq.) p. 139, 165. 

10, 11. paaiXéoç (pa-si-le-o-se; Ahrens ^oLdú^rfiC^i 1) in titulo 
Palaeopaphio, Schmidt, Inschr. v. Idalion N:o 15, Samml. 
VIII 3 Py, DeecL• & Siegismund 1. 1. IX, Ahrens^ Phi- 
lol. XXXV N:o XVI (v. supra I 4); signum quartum 
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Schmidt perperam vo legit; 2) in nummis nonnuUis, 
teste Schmidtio, Inschr. v. Idalion p. 64. 

12. 'E 8 a X i i j i (e-tarli-e-ji; Ahrens 'HSoXi^jt, Schmidt 'HSotXiet), 
in tabula Idaliensi (v. supra I 6). Hanc formam Ahrens, 
Phiiol. XXXV p. 19 ex eo, quod coUatis formis ejus- 
dem tituli 'ESaXié^sç, Ketiéj^eç exspectandum erat, 
'ESaXie^t, ita putat exstitisse, ut V consona in J abiis- 
set; quod quantopere a ratione artis grammaticae ho- 
diema abhorreat vix quemquam fugere potest. Pro- 
pius ad veri similitudinem accedit sententia Deeckei & 
Siegismundi, qui hac scriptura significari putant, e-i non 
in diphtongum coaluisse, sed ei essa pronuntiatas. Ne- 
que tamen equidem video quid nos impediat, quominus 
j in 'ESaXisjt (atque item in tepijijav, ibid.) eadem ra- 
tione explicemus, atque in íjai^pav, ^éirija, 8ü^a- 
voíj>], ij&priç sim., ubi quin e vicino i sit natum, ne- 
mo est qui dubitet . (cf. DeecJce <& Siegismund, Stud. 
Vn 222). — Prorsus aliter has formas explicaré co- 
natus est BergTc, qui in annalibus Jenaer Litteratur- 
Zeitung 1875 429, signum, quod ji legerunt DeecTce 
Siegismund atque Ahrens, vi significaré contendit. At 
occurrit huic sententiae quod idem signum in voca- 
bulis exstat, quae irxóXtjfi (tab. Idal.), tóxa^i (inscr. 
Idal. bilinguis) essent legenda; ibi enim t; nuUo modo 
potest habere locum, j (in tttóXiji, xóxaijt) certe de- 
fendi potest; cf. Ahrens, Phiiol. XXXV p. 9, 10, 14.0 
Quamvis multis magnisque diffícultatibus àdhuc impedia- 

tur interpretatio inscriptionum Cypriarum genuina scriptura 



1) '£$aX{u)v in tab. aenea atque in inscr. bilingui Idaliensi, Ke- 
t{u)v in tab. aenea Idal. genitivi sing. sunt nominnm 'Eò^íXtov, Kétiov, non, 
nt primnm putavernnt JDeeehe à Siegismund, gen. pi. vocabulomm 'ESocXteú^, 
Kerieúç; cf. Ahrens, Phiiol. XXXV p. 35, Siegismund, Stud. IX 99. üt 
has formas, ita etiam formam lepéjtjav (tab. Idal.) omisi. Nam apud 
Gjprios sicut apud Arcades masculinum est Upi^c, non Upeúc (cf. JDeeek» 
& Siegismund, Stud. Vil N:o XII); itaque in feminino inde derivato di- 
gamma non habuit loeum. Quod minus attendisse videtur Ahrens, Phi- 
iol. XXXV p. 19. 
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confectarum, non potui equidem facere, quin, digammi reli- 
quias in titulis Graecis pervestigare conatus, ex uberrimis 
illis fontibus nuper virorum doctorum indústria patefactis hau- 
rirem quae ad hanc quaestionem pertinere viderentur. Ne- 
que enim solum earum formarum digamma, quas in aliis ti- 
tulis hac littera scriptas legimus, syllabis va, ve, vo signis 
propriis expressis confírmatur, sed etiam in nonnullis formis, 
quas antiquitus digamma habuisse viri docti, testimoniïs an- 
tiquitatis destitutí, e rationibus artis grammaticae concluse- 
rant, Y consona sic expressa sub oculos nostros ponitur. 
Quae cum ita siut, quin bis adjumentis mihi utendum esset 
eo minus dubitavi, quia forte fortuna factum est ut in in- 
scriptionibus hisce, cum multa etiam nunc incerta ma- 
neant, voces quae syllabas illas continent pleraeque nuUam 
habeant dubitationem. E numero enim verborum syllabas 
va, ve, vo continentium, quae in inscriptionibus quas mihi 
quidem contigit inspicere ^), occurrunt, 4 tantum sunt, quae 
minus certa videantur (^sxei I 8, dka^ló I 22 i, 6opj^va I 29, 
0op7o I 30=zT(i) pó^ü) I 34; adjiciantur formae èshcoj^ishTQ 
I 27, Buj'ifjLicov I 31, ubi syllabum vi agnoscendam esse 
audacissime conjecit AJirens). Restant igitur exempla 42; 
ex quibufí 12, ad stirpes j^avaxx, ^tx, ^stt, ^sxoç, ^è (^^s), ^otxo 
j'sp pertinentia has syllabas in initio vocabulorum exhibent; 
8 eas in commissura exhibent duplicatorum, quòrum membra 
secunda e 4 stirpibus ^oixo, j^ep, ^sp^, j^spy (j^epx) sunt deri- 
vata^); 16 denique consonam V in mediis vocibus ex stirpi- 
bus 8 auF, 8tF, 8o^£V, 8ü^av, exe^o, vej^o, olfo, u^aiç derivatis 
vel terminatione 1 su formatis antiquitus habent servatam, 6 
e sonis vicinis quodammodo exsertam: in Eò^a-^ópo) et xa- 
Tsax£ü^a(j£ inter u et a, in Eòj^éXSwv et EÒ7éX&o(v)- 
Toç inter u et e, in Ttfxoxapi^oç inter i et o exstitit V; in FíX- 
Ya^oç inter a et o videtur exstitisse. — Multo minor est iiu- 
merus verborum ubi neglecta est consona illa antiqua; venim 



1) Omissis sane eis qnae omnino nondnm potneront explicari, y. 
supra pag. 120. 

3) In quo nnmero etiam yerbornm formas augmento syllabico auc- 
tas retuli. 
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etiam inter pauca illa exempla 4 tam incerta sunt, ut e ra- 
tione omittenda videantur (Ixt, pcovt, airloç (bis)). Reliqua 
sunt exempla 8, ex quibus 2 ad stirpes ^avaxx et \fíXoç per- 
tinentia banc consonam ex initio suo aniiserunt, 6, ad duas 
stirpes StF et vbfo unamque terminationem &u pertinentia, e 
mediis verbis ejectam exhibent. 

Guinam tempori attribuendae sint singulae inscríptiones 
nondum a viris doctis est exploratum ; nec onmino de aetate 
litteraturae Cypriorum genuinae aliud habeo compertum, quam 
quod DeecJce & Siegismund docent, in lapide illo Golgis re- 
perto qui eadem verba litteris et Graecis et Cypriis scripta 
continet ÇDeecke & Siegismund^ Stud. Vil 217 seq. N:o 1, 
Schmidt, Inschr. v. Idalion 12, Ahrens, Philol. XXXV N:o 
V) litteras Graecas ad 6 fere saeculum pertinere, regem vero, 
cujus in bilingui Idaliensi fit mentio, Mélékjaíhonem circiter 
annos 385—370 regnasse. — Ex ipsis autem titulis hoc certe 
apparet apud eam stirpem Graecam unde oriundi erant Cyprii, 
tum cum ab ea hi discesserunt, digammi usum antiquum magis 
viguisse quam in ulla dialecto aetate remotissima ad quam 
inscriptionum ope possumus penetraré. Quam stirpem ean- 
dem fuisse, unde originem traxerunt Arcades, jam ante quam 
exploratae erant inscríptiones Cypriae aliis e rationibus per- 
spexerunt viri docti. Nam cum apud scriptores traditum le- 
gimus Arcades post bellum Trojanum tempestate Cyprum 
delatos Paphon urbem condidisse, tum e comparatione glos- 
sarum Hesychii Cypriarum cum inscriptionum Arcadicarum 
sermone cognatas esse has dialectos apparuit *)• Vetustissi- 
ma igitur illa aetate digamma apud hanc stirpem, etiamsi 
jam non in omnibus sedibus esset servatum, in mediis voci- 
bus nondum magis quam in vocabulorum initio videtur esse 
debilitatum. In ipsa autem Gypría dialecto deinde eadem 
fere via atque in ceteris dialectis pauUatim evanuisse ex in- 
scríptionibus apparet. E formis enim illis paucis in quibus 

í) Cf. JBergk, De tit. Arcadico, in Indice scholarum in univ. Halensi 
per hiemem 1860—1861 habendarum; Curtius, Zur Gr. Dialektologie, 
Nacbricbten y. d. Universitat u. d. Ges. d. Wiss. zn Gdttingen, 1862 p. 
483 seq.; Deecke & Siegimund, Stud. YII 262—264. 
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ac Weüium secutus 'AX&tooç hosce eosdem esse qui vul- 
go 'AXeStai (cives Aleae oppidi Arcadici) conjecit. Àd- 
huc tamen in medio relinquenda res videtur. 

2. AAI0ï'*02 (Aaíoxoç) in tabula aenea Olympiae reperta, 

Arch. Ztg. XXXVII p. 49 seq. N:o 225; ex stirpe Soj^, 
Curtius^ Grundz.* 230; cf. supra Arg. in 2. 

3. AAMIOPrON (AafjLiopYíüv), in tab. aenea ibid. reperta, 

Kirchhoff, Arch. Ztg. p. 139 N:o 176, tab. XVn 2; ex 
stirpe j^epY, cf. supra passim. 

4. ZAMIOPrO (CafjLiopYo)), in tab. aenea ibid. reperta, Kirch- 

L•ff, Arch. Ztg. XXXVn p. 47, N:o 223. Hic titulus 
dialecto scriptus est, quae ea re quod ubique litterae 
A loco Z habet, ab omnibus ceteris dialectis non me- 
diocriter abhorret. 

5. All in lamina aenea ibid. reperta, Kirchhoff, Arch. Ztg. 

XXXVI p. 140, N:o 179, tab. XVIH 2. Cf. AIFI Arg. 
I 9, Aij^óç, Ai7£Í»e[j.tç Cypr. I 23, 24. 

6. ZI in eod. titulo qui ZAMIOPFO continet, v. supra 4. 

7. AI02 in eod. tit. qui AAI0Ï^02 continet, v. supra 2. 

8. IIPÜSENON (sic; non DPOXENON) in eod. tít. atque 1. 

9. rPAOEON (Ypacplcov) in tit. qui ZAMIOPrO et ZI habet, 

V. supra 4, 6; cf. paaiXe^oç Cypr. I 36—40. 
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A. Ad inscriptiones Corinthias: 

1. Ad I 13: AlAAIFON e *A[AAFION, rad. Sa^? 

2. FAÏ^AI in vase Volcentino, Brunn, BuUett. delí' inst 

1859 N:o VII, p. 129. Desunt sane certa scriptu- 
rae Corinthiae indicia, verum cum, quantum equidem 
sciam, inscriptiones eo litterarum gènere, quod apud 
Kirchhoffium est I, scríptae, digammaque contínen- 
tes, in aliis vasis non legantur, atque in Corinthiis, 
nescio an haec quoque inscriptío Corinthia sit ha- 
benda. Quod si ita se habet, ceteris Corinthiis est 
recentior ; littera enim B vulgarem jam formam habet 

B. Ad inscriptiones insulae Mdi: 



ADDENDA. 129 

1. AAIAAR02 in tit. Olympiae reperto, Kirchhoff^ Arch. 

Ztg. XXXVI p. 143 N:o 192, tab. XIX f. 6. Ine- 
unte saeculo 5 non esse recentiorem e ratione scri- 
pturae conclusit Kirchhoff. Hoc quoque nomen ad 
stirpem 8a^ videtur pertinere. 

2. AI ibid.; cf. AIFI Arg. I 9, cet. 

C. Ad inscriptiones Lesbias: 

1. Bp^aov in inscr. aetatis Komanae, Gon^e, Keise auf der 

Insel Lesbos, pag. 53 seq., tab. XVII 1. Hoc no- 
men ex stirpe .rep (v. FPATPA El. I 17, cet.) de- 
rivatum esse potest. 

2. BpT^cTü) ibid. 

D. Ad inscriptiones Eleas: 

1. Fa in tessera aenea, DiUenberger, Arch. Ztg. XXXVI 
p. 180, N:o 213. 
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Tab. n. 

Digamma e sonis vicinis (U vel 0) natum, 



AHa 

yocalis 

seqaitnr. 


U vel antecedit: j 


Alia 

vocalis 

antecedit. 


U vel seqnitur: 


ü antecedit: 


antecedit: 


ü seqnitur: 


seqnitur: 


■ 

A 


BAKEYFAI Boe- 
ot. I 90. 

EYBAAKH2 La- 
con. II 17 

Eu7aY(5pü> Cyi)r. 
I 44. 

EYFAPA Boeot. 
I 91. 

xaTsaxcú^otis 
Cypr. I 47. 


EAEA0FA2 La- 
con. I 10. i 

1 

i 

1 


A 


AFYTO lon. B(?) 
NAFOAKTION 
Locr. I 25. 


nXYa^o; Cypr. 
I 43(?) 

TAASIAFO Cor- 
cyr. I 12. 


I 




OPIFON Cor. I 

15. 
Ttp.o/aptJ•oç 

Cypr. I 48. 


E 


E'!)7éÀ0ü)v Cypr. 

I 45. 
Eu7éÀdo(v)To; 

Cypr. I 46. 


EAEiOFE La- 
con. I 11. 

i 


U 




TAPYFONES 
lon. C. I 3. 
EAETPYFONA 
Inscr. inc. orig. 
I 3. 





APIITEYFON- 

TA Corcyr. I 5- 
rAPYFONEÏ 

lon. C I 3. 
EAETPYFONA 

Inscr. inc. orig. 

I 3. 


i 


nnlla vo- 
calis. 




1 
FOTI Loci.124. 



') Sonns digammi littera B expressns. 



Tab. III. 

Digamma in vocibus incertae orginis: 



Digamma servatum. 


Digamma in B 
mntatnm. 


Digamma omissum. 


Fappiívü), Fotpfxr/íü) Boeot. I 15—19. 

Faaxwfvoa;] Boèot. I 21. 

FA^AI Cor. (Add. A 2). 

Fe Heracl. I (22). 

FeX/av . ., FéXyavo; Cret. I 6—8. 

FI Arg. I 4. 

FIOI Cor. I 2. 

FION Cor. I 3, 4. 

AFAIAT . . Lacon. I 9. 

Etti^gí . . . loç Boeot. I 84. 

dXa^óí (aXj^iü?) Cypr. I 22va. 

AIAAIFON Cor. I 13. 

EnOIFEHE Arg. I 10. 

EPFAOIOIS El. I 20. 

EXTFEAIIYÏ, ESTFEAIYS Pamphyl. I 7, 8. 

OFATIEX lon. C I 4. 

S^ai; Cypr. I 35. 

. . . FEOI El. I 21. 

. . . FOrEN[EI]OÏ Boeot. I 92. 


Bivaxíav Cret. TT 5. 


1 

1 

1 

Hpa^ç Arcad. IV 7. 



-^ 







Oonigenda. 


Pag. 8 V. 


36: (üJ-oTÒ 


1. 


(Ü^UTÒ 


n 


9 " 


24: Cor. 5 


w 


Cor. I 5 


•1 


13 " 


20: C. I. 


n 


C. I. 1511 


«1 


16 - 


17: Boeot. 


n 


Boeot. I 


«1 


17 « 


25: Got, 


M 


Got. 


M 


21 " 


26: exceunte 


M 


exeunte 


t» 


22 « 


1: hoc 


t» 


hunc 


«> 


n n 


12: duobus 


M 


duabus 


«1 


23 *> 


32: 65 


W 


66 


M 


24 ** 


19: El. II 1 


n 


El. II 2 


*1 


25 « 


8: àç 


»1 


pàç 


•w 


29 " 


17: Arch. 


•• 


Ach. 


•w 


»» »» 


20: numero 


W 


nrnnmo 


M 


30 - 


19: eiim 


M 


cum 


•»» 


34 - 


9: seq.: 


M 


seq.; 


M 


35 « 


32: auchéol. 


•» 


archéol. 


W 


39 « 


30: recentionis 


M 


recentioris 


«1 


40 " 


17: enumerata 


•» 


enmiíeratae 


«t 


43 - 


2: seq. 


«1 


seq.; 


Tl 


»» •» 


13: parvae 


W 


parva 


»» 


44 " 


7: FAST. 


W 


FAST. 


n 


48 - 


7: vocabulis 


M 


vocalis 


t» 


52 " 


1: AnoFEnAeeo 


n 


AnoFEinAeeo 


M 


61 « 


25: a 


»i 


a. 


•» 


62 " 


11: 1 


»l 


I 


*» 


65 - 


17: 7[e] 


M 


Me 


•»» 


69 " 


1: Aiovo!jo[8]ü)[p(ü] 


n 


AiovjaoíSJwípu)] 


w 


84 - 


34: AP12EYF0NTA 


M 


API2TEYF0NTA 


•• 


85 ^ 


21: antiqui 


•» 


antiquis 


M 


M n 


28: Apveat/a 


w 


Apveaí/a 


■tt 


91 « 


3: KXt(üvoç 


n 


KXiwvioç 


«1 


94 - 


24: eóv($(üç 


«> 


eOv(5ü>ç 


»» 


96 « 


21: 91 


n 


97 


«» 


100 « 


30: ^axaxT 


M 


javaxT 



Pag. 101 V. 20: videaDtur 
«106-33: TAPrON 
"107-30: Oeap<5« e 
" 110 - 3: XXVII 
" 115 « 29: On- 
-118-13: 'Exercí (v)Sp(o 

- 121 - 10: FeXar^'j 

- 124 - 20: syllabiim 



1. videntur 

- FAPrON 

- e 

- XXXVII 
*» 0- 

- *ETe^a(v)8pu> 
•» FeXaTf/^u 

- syllabam. 



■i 



I. • 



